ட நண்‌ ர 
லட எதிர றம்‌ 
்‌ ட 1 ட்ங் 


ண்‌. 
டட க டயத்கி தடு 
ன உ நீ டண்‌. ்‌ உட 
ட ர சி ந ன்‌ ஙு ட்டி அது அ ்‌ ப அட்‌ 

ர கு னிட ர்ந்்நு ப ர ட | ன ட்டி ஏசி ற 
இரும்‌ ம எரிவு. ட ந பள பகி டி 2! ஆஹி 

பகத எ ளிய. கே 2 அ. ட ௧ ஆர! னா. 

இ ட்‌. 1 3 வ 1. ஸ்ட்‌ பக்க ்‌. ணிந்த | 1. ரு - ட்‌ ரிப்‌ 

பனா ர ட ஆ 3 கு ர க்‌ ச (4. 8 
டி | ்‌ த்‌ ப்‌ ்‌ % பத்தி [ட க்‌ 


ச்‌ 





கத்த சாக்கு ம 5 
அபக க்ப்‌ பர கல்‌ அவ ம 


1: 
க்‌ லு ன்று கக்‌ 
[டா 


க 


ப்ட்‌ க்‌ 
ட்‌ ட்‌ 
ககன்‌ 
க்‌ கார ன்‌ 
ட்‌ ம பாம ட்‌ 
ணன! உ வாணிய நி! 


பவ 





இருமல்‌, தொண்டைப்புற, பிராங்கைடிஸ்‌ 
ஆஸ்த்மா மற்றும்‌ கக்குவான்‌ இருமல்‌ இனவ 
களிணின்று இிவாரணம்‌ அளிப்பதால்தான்‌ 
டாக்டர்கள்‌ 6ம்‌ வருஷகாலமாக பெர்டுஸின்‌ 
பெஷ்ணரைச்‌ சாப்பிடும்படி சொல்லிவருகி 
ரூர்கள்‌, துரித நிவாரணம்‌, யாதொரு கெடு தி 
வுமீன்றி நிவாரணம்‌.சாப்பிடுவதற்கு ஆனந்‌ 
கும்‌. ஆகவே நீங்களும்‌ பெ்டுஸின்‌ வாங்‌ 
குங்கள . 


எல்லா மருத்து வியாபா ரிகனிடமும்‌ கிடைக்கிறது. 


்டாபா விமிடெட்‌, ஷான்‌, வீஷென்ஸ்கள்‌ ஸ்விஸ்‌ கஸ்டம்‌ 
அண்ட்‌ இக மிக்‌ பெரிய்டரி இவாகளின்‌ அணுமதியின்‌ பேரில்‌ 
இன்பா விம்டெடெட்‌ தயால்‌ பெட்டி 1041, பம்யாய்‌ - 1 இவர்க 
ளால்‌ இந்தியாவில்‌ தயாரிக்கப்பட்டது. 





ட *. கார 





6ிபாருளாடகுகும்‌ 
க ரர ஓணாவுரி ஒரு 
[ தலையங்கம்‌ ] 


நாடகக்‌ கைக்குப்‌ பாதுகாப்பு 


கார்ட்டுண்‌ கரும்பாம்‌ 


உண்டு என்றருள்‌ இல்கல என்பார்‌? 
கூட்டு அறிக்கை காட்டும்‌ பாதை? 


ஸங்வயகாம்‌ ந ஸ்யபு வழி ரீ 


சங்கள்‌ சர்‌ சங்கீதப்‌ போட்டி 


கள் குமரன்‌ அம்ராகாாரா 


ரியாகாசன மேரேயர்களுக்கு 


ப்காகினா 
பாண்ணிப்பு 


அற்புதம்‌, அவள்‌ கன்ணியே! 


கணவணனுர்‌ மசனனியும்‌ (போட்டிக்‌ கதை) 


குண்னாச்‌ ரீமா 
சக்கரக்‌, இத்‌ இருகண்‌ 
ந்திய ள்க்கியா மாசய்ணரி ர 
கறாரண்யக்‌ கக எ ர! வாராம்‌ 
தங்‌ க யாகம்யாவும்‌ ட்பாப்பா 


இனா று ப்ப கட்டுவார்‌? 
இரவுச்‌ என்னம்‌ 
அமர ர்‌ கனக 


மலர்‌ ] 
அமரன்‌ பேர்‌ வாரியே 7 


அவர்‌ ரு அவதர புருஷர்‌ 


உகன்கி "ஸின்‌ 0 வேணியாகும்‌ கறத களின்‌ உண்ணா பெயரிகண்‌ என்னாம்‌ கறிபரினப்‌ செயெயாரிகள்‌ ; 
சம்பவங்களும்‌ கற்பனையே. 


பு] அ்ஜ்‌பம்‌ (றம்‌ 





கபால்‌ பெட்டி ர. 


1887 


ரகு 


கல்வி 
ஆனந்தி 
மீகாலக்மி குமாரசாமி 


ரமண்லால்‌ மீேதசாய்‌-ரா. வீ. 


கமலா ராகவன்‌ 
எண்‌, வி. எண்‌. 
புஷ்யன்‌ 
பம்காணல 
ராஜாஜி 
செஜ்யமாணி 
சாமா 
சரதம்‌ 
கொத்தமங்கலம்‌ சுப்பு 
ீணாாமாாண்‌ 
க. இக்இரா 


ர. | 


சர்வ! 


_ 51 ளபஸ்ரகன 6 905... லற ரர] ா ன ர ஞு 
ப்டனிட்பான்‌ :- 


கடுப்‌ 


ய/ 


30 





ல்ய்‌ 








இேதோ இருப்பது 
ணம்கா சார்ந்து 


ருசியான உணணளணங்்‌ 
பரிமாறினால்‌ 
அள 
ணி வருக்கு 
அதிக 


“ரியா. ன உணவை சமைக்க 


ஏற்றது... 


து 1111 


விட்டமின்‌ சோக 





வபணன்ளப। இ ட்‌ டவ்‌ ஏ: 


துங்கபத்ரா இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ லிமிடெட்‌. கர்‌ நூல்‌. 
துஷார்‌ சுத்திகரிக்க எண்ணையும்‌ கிடைக்கும 


யாய்‌ 






| 8 போர ன்‌ ழ்‌ . 
“ தமிழ்த்‌ இருநாடு தன்னைப்‌ --பெற்ற ண்ட கன 
தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா, அபார இயம்‌ 


ணன எனை னை யாம ணாநக... பட. 


நாடகக்‌ கலைக்குப்‌ பாதுகாப்பு 


ஷமிழ்ப்‌ பெருமக்கள்‌ சட்டசபைகளுக்கு அனுப்பிய பிரநிநிற்கள்‌ இந்தத்‌ தடவை 
ஈடந்த சபைக்‌ கூட்டத்தில்‌ தமிழ்‌ நாட்டின்‌ பண்பாட்டுக்கும்‌ பெருமைக்கும்‌ உகந்த ஒரு 
ஈல்ல காரியத்தைச்‌ செய்து முடித்தனர்‌. _ 

கம்பர்‌ பிறந்த தமிழ்‌ நாட்டுக்கும்‌ வள்ளுவர்‌ வருத்த வழியைப்‌ பின்பற்றும்‌ தமிழ்‌ 
மக்களுக்கும்‌ ஆரம்பமான விபத்து முற்றி விடாமல்‌ தடுப்பதற்கான சட்டம்‌ ஒன்றைக்‌ 
காலம்‌ கடத்தாமல்‌ நிறைவேற்றி வைத்தனர்‌. | 

மக்களின்‌ பண்பாட்டை, அறிவை, ஒழுக்கத்தைப்‌ பாழ்படுத்தும்‌ ஆட்சேபகரமான 
நாடகங்களைத்‌ தடுப்பதே புவிய சட்டத்கின்‌ கோக்கம்‌ ஆரும்‌. அ்வவுண்ட்ட 

ஈடிக்கும்‌ விஷயம்‌ எந்த வகுப்பினரின்‌ மத உணர்ச்‌ சியையும்‌ புண்படுத்துவதாக 
இருக்கக்‌ கூடாது; எம்‌ மதத்தையும்‌ அவம௫ுப்பதாக இருக்கக்‌ கூடாது; யாருடைய சமய 
ஈம்பிக்கையையும்‌ இழிவுபடுத்துவதாக இருக்கக்‌ கூடாது; இதுதான்‌ ஜனப்‌ பிரதிநிஐ்கள்‌ 
நிறைவேற்றியுள்ள புதிய சட்டத்தின்‌ சாரம்‌. 

ரீதி ரெறியை அடிப்படையாகக்‌ கொண்ட கேர்மையான நாடகங்களுக்குப்‌ புதிய 
சட்டத்தினால்‌ எத்தகைய பாதகமும்‌ ஏற்படாது. 

ஆனால்‌, ஈர்இருத்தம்‌ என்ற பொய்ப்‌ பெயரால்‌ மக்களின்‌ அறிவைக்‌ குட்டிச்‌ 
சுவராக்கும்‌ ஆபாசமான, 8ழ்த்தரமான “8டகங்களிலிருந்து'ம்‌ கூத்‌ துக்களிலிருந்‌ தும்‌ மக்கள்‌ 
சமுதாயத்தைப்‌ பாதுகாப்பதற்காகப்‌ புதிய சட்டம்‌ ஏற்பட்டிருக்கிறது. சமுதாயத்தில்‌ 
உன்னதமான ஸ்தானத்தை அடைந்துள்ள நாடகக்‌ கலை மறுபடியும்‌ கூத்து மேடையாக 
விடாமல்‌ பாதுகாப்பதற்கே அந்தச்‌ சட்டம்‌ பயன்படும்‌. 

இப்போது அத்தசைய சட்டம்‌ இயற்றும்படியான அவயம்‌ என்ன சேர்ந்தது என்பது 
தமிழகம்‌ சிரித்த கதையாதலால்‌, அதை விளக்க வேண்டிய அவருியம்‌ எ துவுமிவ்வே. 

சட்டத்தைக்‌ கொண்டு வந்து நிறைவேற்றிய சென்னை சர்க்காரை ராஜாதி மேல்‌ 
சபையில்‌ மிகவும்‌ பாராட்டிப்‌ பே௫ுஞர்‌. 

"சமுதாயச்‌ சர்இருத்தம்‌, நாடகக்‌ கலை, இலக்கியம்‌ இவற்றிற்கு இந்தச்‌ சட்டத்தினால்‌ 
யாதொரு தங்கும்‌ நேராது என்பது இண்ணம்‌. ஒரு புத்தகம்‌ அல்லது ஈினிமாப்‌ படம்‌ 
இவற்றிற்கும்‌ நாடகத்துக்கும்‌ பெரிய வேற்றுமை உணடு. புத்தகத்துிலோ எினிமாவிலோ 
தணிக்கை அறிகாரிகள்‌ ஏதாவது இருத்தம்‌ செய்தால்‌, அதைப்‌ பிறகு யாரும்‌ இஷ்டப்படி 
மாற்றுவது முடியாத காரியம்‌. 

.. “ஆனல்‌, நாடக விஷயம்‌ வேறு. குறிப்பிட்ட நாடக வசனங்களின்‌ எழுத்துப்‌ 
பிரதியைப்‌ பல கனவான்கள்‌ சேர்ந்து வாரித்துத்‌ தணிக்கை செய்திருக்கலாம்‌. மக்கல்‌ 
ஈாடகம்‌ ஈடக்கும்போது அதில்‌ வரும்‌ வசனங்களுக்கும்‌ தணிக்கை அஇகாரிகள்‌ வாடுத்த 
எழுத்துப்‌ பிரதியின்‌ வசனங்களுக்கும்‌ மாரக இருக்கலாம்‌. எனவே, நாடகக்‌ கட்டுப்‌ 
பாட்டுச்‌ சட்டம்‌ என்று பிரத்தீயேகமாகச்‌ சட்டம்‌ இருக்க வேண்டியது அவயம்‌. 

" ஜனங்களின்‌ மனத்திலிருந்து சமயப்‌ பற்றுதலை அகற்றுவஜஇல்‌ ரஷ்ய சாக்கார்‌ இவிர 
மாக இருந்து வருகிறார்கள்‌. அவர்கள்கூட, மத ஈம்பிக்கை யுள்ளவர்களின்‌ உணர்ச் களைப்‌ 
புண்படுத்தக்‌ கூடாதென்று எச்சரித்து வருகிறார்கள்‌. எனவே, சமய உணர்ச்ஈிகளைப்‌ புண்‌ 
ப௫ுத்துவது ஆபத்தாக முடியும்‌. அதன்‌ வினைவாக உதிரம்‌ பெருகும்‌. 

இவ்வாறு, சட்டசபையில்‌ பேரிய ராஜாஜி நாடகக்‌ கட்டுப்பாட்டுச்‌ சட்டத்தின்‌ அவரி 
யத்தைத்‌ தெளிவாக்ஙிளுர்‌. 

இறுதியாக, ' நெருப்புடன்‌ விளையாடாநீர்கள்‌ '' என்று ரத்தினச்‌ சுருக்கமாகக்‌ கூறி 
முடித்தார்‌. 

சரித்திர காலர்‌ தொட்டு இந்தப்‌ பூவுலகில்‌ ஈடந்த யுத்தங்களில்‌ பலியானவர்களின்‌ 
கணக்கில்‌, மதப்‌ போரில்‌ ஈடுபட்டு மாண்டவர்களின்‌ தொகைதான்‌ மிகவும்‌ அற்கம்‌. 





பி 











ன்‌ ்‌ ட்‌ * அதது 
ப எய்‌ நத. 


மரிட்டரர்‌ பிபீற்ப்குர்‌ 





ப்‌ [ணப 
 இரிய்பமு திய ்‌ 
| அபரயம்டிர த ர்‌ 


| பி ்பி ॥்‌ ண்‌ 
அபட்ட்‌ ர்‌ | 


இரண [்‌ * 


குர்ட்கி சி இன்றாம்‌ ச 
னன்‌ சட்ட 5 அறிமு 


ந்‌. உ. நன விசுவாம்ததூர்‌ இ 







க அராதா வ ரப தி 
மர்‌ டர்‌ ரணி சி ரி பகி ஸ்‌ ட்‌ த 
திம்மி கட்‌ பரல்‌ பனி] 
























்‌ ச்‌ ர ( பம்‌ ்‌ பசி ய்‌ ட்ட | 
சில்வாச்கார்‌ அரவ கற்க அம்ம 
தக்கார்‌ புர்பிறித்தது! ஏற்சறரக்க்‌ 






்‌ ம்‌ ட 
அய மிய ரன்றாகிய! 





கட்ட சர கனக்‌ கழி 0. 
ண்பன்‌. தக்‌ ல க்‌ அன்னி சசஃதமெ 6 
க்‌ 5 குர்தா த 


7௮2 அ 


கன்‌ 7 





ஐரோப்பாவில்‌ சுமார்‌ 1780-ம்‌ ஆண்டில்‌ 
ரம்பமான மத யுத்தம்‌ 1200-ம்‌ ஆண்டு வரை 
ல்‌, அதாவது சர்ர்‌ வருஷ காலம்‌ ஈடக்தத. 


பாரத நாட்டில்‌ உக்ரமான மதப்போர்‌ நடந்த 
தில்லை யெனில்‌ அதற்குக்‌ காரணம்‌ ஹிந்து மதத்‌ 
இன்‌ சிறப்பும்‌ பரந்த கோக்கநுமே ஆகும்‌. 

எனினும்‌, அந்தச்‌ சகிப்புத்‌ தன்மைக்கு எல்லை 
ண்டு. அல்லவா! இன்று பாரத காட்டில்‌ அரசி! 


உண்டு என்றால்‌ 


அிரித்தகையோரை, தீர்க்ககரீசியான்‌ தமிழ்‌ 


மனற மாமுனிவர்‌ இரண்டாயிரம்‌ அண்டுகளுக்கு 
முன்பே வர்ணித்துச்‌ சென்‌ நிருக்கிரும்‌! 


உலகத்தார்‌ உண்டேன்ப தீல்லென்பான்‌, வையத்‌ 
த்ல்கையா வைக்கப்‌ படும்‌. 

கவி த்தாள்‌, உலல்‌ உள்ள பேரறிஞர்கள்‌ 
உண்டு என்று சொல்லும்‌ உண்மையை அவர்கள்‌ 
நல்லை என்கிறார்கள்‌ / 

ருஷ்யா கள்பட உலகிலுன்ன பல காருகளின்‌ 
அறிஞர்கள்‌ இணையற்ற பொக்கிஷங்கள்‌ என்று 
கருமி மொழியெயர்த்துன்ளன புனிதமான நிர்திய 
நுிஇகாசங்களை இவர்கள்‌ நிழிவுபமுத்‌ துகிருர்‌.கன்‌ 
அவ்விதம்‌ இழிவுபடுத்துவது தங்களைத்‌ தங்களே 
நுழிவுபமுத்திக்கொள்வதாரும்‌ என்பனத இவர்கள்‌ 
அறியாதது விபரிதமான அதிசயர்தான்‌ ! ஜாதித்‌ 
துவம்‌ மக்களின்‌ மியை எவ்வளவு தாரம்‌ 
கெடுக்கும்‌ என்பது இதனால்‌ விளங்குகிறது. 

௪ ப்‌ ஈ 

மூபிமாயணத்தில்‌ உன்ள சம்பவங்கள்‌ உண்மை 
யாக ஈடர்தவையா அல்லவா என்று பிரச்சையே 
எழுவதற்குக்‌ காரணம்‌ இல்லை. இதைப்‌ பற்றிய 
கதைகளும்‌, ன ரர காவியங்களும்‌, ஓவியங்‌ 
களம்‌, எற்பங்களும்‌, ச சாசனங்களும்‌ பல காமு 
களில்‌ மலிர்‌ து கிடக்கின்‌ றன, 

பாரத காட்டில்‌ மாத்டிரமல்ல, . இலங்க, 
இக்தோனேஷயா, சயாம்‌ முதலிய காடுகளிலும்‌ 
பல்வேறு உருவங்களில்‌ ராமாயணக்‌ காட்ரிககை 
இன்றும்‌ காண்டுிபிறும்‌. டி 

கடவுள்‌ அவதகாரம்‌ என்பதை விட்டுவிட்டாலும்‌ 
ஒர்‌ ஆதிரிச புருஷரான ஸ்ரீ சாமபிரானையும்‌ 

 இலகமான சீதா பிராட்டியாரையும்‌ 

மகா கவி வால்மீகியின்‌ சிருஷ்டியாகவாவது 
வைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ அல்லவா ! 

பாரத மக்களின்‌ வாழ்க்கைக்கு மாத்திரமல்ல, 
உலக மக்களின்‌ வா கக்சேே, மானிட வர்க்கத்‌ 
இன்‌ உத்தாரணத்துக்கே வழிகாட்டியாக விளங்‌ 
கும்‌ ச கய்‌ அவதார நிலகங்களின்‌ புனித 





கூட்டு அறிக்கை 


ர்‌ பி]. ம்‌ வருவம்‌ நுதிலாவது உலக மகா 
யுத்தம்‌ ஆரம்பமான போது, அனத, 1 இது உல 
கத்தில்‌ யுத்தத்தை தழிக்கப்‌ போகும்‌ யுத்தம்‌” 
என்று உலக ராலுதர்திரிகன்‌ வர்ணித்தார்கள்‌. 
அந்த யுத்தம்‌ கடந்த காலத்தில்‌ பிரிட்டிஷ்‌ பிரதம்‌ 
மர்திரியாக இருந்து வாயிட்‌ ஜாரிதி பேமேற்படி 
யுத்தத்தின்‌ போது நிகழ்ர்த சம்பவங்களை விவரித்‌ 
துப்‌ பல புத்தகங்கள்‌ எழுதினார்‌. அனால்‌, அர்த 
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யல்‌ துறையிலும்‌, பொருளாதாரத்‌ அறையிலும்‌, 
சமுதாயத்‌ துறையிலும்‌ தொண்டு செய்வதற்கு, 
உண்மையான, அவரியமான சீர்திருத்தங்கள்‌ 
பசேசய்து நாட்டின்‌ நலனை மேம்படச்‌ சாக்கு 
எவ்வனவவேோ இடமிருக்கிறது,  அஆணுல்‌, ர்‌ 
பாரத காட்டின்‌ தந்த காகரிகத்துக்கும்‌ ன 
மைக்கும்‌ அடிப்படையான ராமாயணம்‌, பார்து 
போன்று இரரிகாசங்களை இழிவுபடுத்த முற்பட 
டிருப்பதை என்ன வென்று வர்ணிப்பது / 


இல்லை என்பார்‌ ! 


சரித்திரத்தை மாற்று விரும்புவதோ, இழில 
பழித்த முற்படுவசதா சிக்க முடியாது செயல்‌ 
என்பனத நியாய புத்தியும்‌ கேர்மைவும்‌ உள்ள 
எவரும்‌ ஒப்புக்‌ கொள்வர்‌. 

தன்‌ அன்னையிடதீடில்‌, தர்தை யிடத்தில்‌, 
சகோதரரிடத்தில்‌, மனைவியிடத்தில்‌, மக்களீடத்‌ 
இல்‌ ப்ரீ ராமனைப்‌ போல்‌ நடந்து கொள்ள வேண்‌ 
டும்‌ என்ற ஆர்வம்‌ இல்லாத மனிதர்‌ குறிப்பாகப்‌ 
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துன்பக்‌ கடலில்‌ தவித்த போதும்‌ கற்பின்‌ 
சிகரமாக விளங்கிய சீதா பிராட்டியாளா, பாரதப்‌ 
பபண்‌ இலகங்கள்‌ பூஜித்து வருகிருர்கள்‌ ; என்‌ 
மென்றும்‌ பூஜித்து வருவார்கள்‌ என்பதில்‌ 
ஐயம்‌ கூண்டிடா 

சாவணன்‌ பிராமண குலத்தில்‌, பிரம்மாவின்‌ 
வம்சத்தில்‌ பிறந்தவன்‌ / ஸாம வேதத்தைக்‌ கரை 
கண்டவன்‌ ; தவ வலிமையால்‌ மகோன்ன தமான 
ஸ்தானத்தை அடைந்தவன்‌ ; குபேர சம்பத்தைக்‌ 
காட்டிலும்‌ அறிக செல்வத்தைப்‌ பெற்றவன்‌, அவ்‌ 
வளவு மகத்துவம்‌ வாய்ந்தவனணுக இருர்தும்‌, தான்‌ 
அடைந்த பலத்தின்‌ மதிமயக்கம்‌ காரணமாக கேர்‌ 
வழியை விட்டு செறி தவறியதால்‌, அதோகறி 
யாகி அழிந்தான்‌ என்ற கதையில்‌ முத்தான 
வாழ்க்கைக்‌ தத்துவம்‌ அடங்கி யிருக்கிறது. 

கல்வியறிவற்ற வேடனுக இருந்த வால்மீகி தம்‌ 
மல்‌ உறுஇயினால்‌, உழைப்பினால்‌, பக்தியில்‌ 

ரஞ்சிவித்‌ தன்மை வாய்ந்த மகா கவியாணுர்‌ 
என்று உண்மையைக்‌ கண்டு செமய்‌ எினிர்க்காத 
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பல்லாண்டு பல்லாண்டாகப்‌ பாரத சாட்டின்‌ 
மிப்குமைக்கும்‌ உயர்ந்த பண்பாட்டுக்கும்‌ எடுத்‌ 
க்‌ காட்டாக விளங்கும்‌ இதிகாசத்தை மாற்றி 
யும்‌ கேலிக்‌ கூத்துச்‌ செய்து இரவு படுத்தியும்‌ 
வருவதை உடபன தடுக்‌ டில்‌, அது எத்‌ 
தகைய விபரிகுத்தில்‌ வந்து முடியுமோ, யாரும்‌ 
செசொல்ல யாது, 

விபரிதத்துக்குக்‌ தமிழ்‌ காடு இலக்காகி விடக்‌ 
கூடாது என்று சீரிய கோக்கம்‌ கொண்டு காடகக்‌ 
கட்டுப்பாட்டுச்‌ சட்டத்தை ஙநீறைவேற்றியுள்ளன 
சென்னை ராஜ்ய சர்க்கானரப்‌ பாராட்டுகிறோம்‌. 


காட்டும்‌ பாதை! 


யுத்தம்‌, உலகில்‌ யுத்தத்தைக்‌ தடுக்கும்‌ யுத்தமாக 
முடியவில்லை. மற்பிறுரு கொடிய மகா யுத்ததி 
இக்கு வினதயாக அமைந்து து / 
அதற்குப்‌ பிறகும்‌ சர்வ தச ரா நீக்ரிகள்‌ 
தத்தைவடய்‌ டபக்‌ நன்று கை ல்‌ வில்லை, 
உலகத்தில்‌ யுத்தத்மை தழிக்க வேண்டுமாயின்‌ 
மற்றொரு மகா யுத்தம்‌ ஏற்பட்டுத்‌ தீரவேண்டும்‌ 


என்று இருவாய்‌ மலர்த்து அருணினர்கள்‌, 









மகம்‌ 


றந்த சேனை 


உ வ்‌ த ட்‌ ட்‌ ட்‌ | 
சமாட்டாரகராகள்‌ விற்பளை, அவை சம்பதமான சேவை 





ஆகியவற்றில்‌, தென்னிந்திய மோட்டார்‌ சோந்தக்காரர்‌ 






களுக்கு நாங்கள்‌ இதுவரை கம்பகமாகப்‌ பணிபுரிந்து வந்த 


தைப்‌ போற்வே இனியும்‌ பணிபுரியோம்‌ என அறிவிக்கிறோ 


ட்‌ ஹிந்துஸ்தான்‌ - ஸ்டுடிபேக்கர்‌ 
ந ம்‌ சாம்பியன்‌ ஸ்பார்க்‌ பிளக்குகள்‌ 
1 5 ஜெனித்‌ கார்பரேட்டர்கள்‌ & பில்ட்டர்கள்‌ 


.  போர்க்‌-வார்னளர்‌ 
ஆடடோமோபைல்‌ எக்யப்மெண்ட்‌ 












... வான்‌ நாரமன்‌ 
அண்ண வடட எ ்வம வு 






உஹட்ரோவாக்‌ பிரேக்குகள்தி பபச்ப்கிட்‌ 
& பாகங்கள்‌ பசிடதி பத பகி 










ரானே (மதராஸ்‌) லிமிடெட்‌ 
பட்டுல்லோ ரோடு, மவுண்ட்‌ ரோடு, மதராஸ்‌-2 


போன்‌ : 85742 படம்‌, தபால்‌ செட்டி டி. 306, ததி "கா ருாறு ருது மூட்ப 


பிராஞ்சுகள்‌ : கோயமுத்தூர்‌ & பெங்களூர்‌ 






ரா 


சந்தர்ப்பம்‌ 
எதுலாயினும்‌ 


கோடக்‌ 


ஸ்ஞுப்ஷாட்டுக்கு 
௮ரிய வாய்ப்பு 
கிடைக்கும்‌ 


எவ்வளவு கணம்‌ வாடங்கள்‌ பற்௩ 
கோடுன்றன! இன்னும்‌ 7ல்‌ 
அண்டுகளிவ, நீங்கள்‌ பார்து இருக 
ச்ப்வ, மங்கள்‌ பப்ண்ணப்பையண்‌ 
கானா து ப்பளியங்‌ ச னிவிடுவா ண 
நஇரு௩காா தூக்‌, எண்ண அசிசிசியம்‌. 
"மிகச ட க எருப்டாட்டுசகி மட்டும்‌ 
உபி தி துணிவு த்‌ இரு கதிரில்‌ அண அப 
னது குழுந்ை தப்‌ பருங்தி இண்‌ 
அருனபையான கணங்கள்‌ இவ்ெவொண 
ண குவும்‌ ச. ங்‌ கிகா கிரக சினைப்பூட்டும்‌ 

திவி, "கோடக" பிலிம்கற்ளைகை 
ப்காண்று றந்த படங்கள்‌ எறிப்ப 
தும்‌ ஸ்ரிகச்குஙப மே, 








வேரிந்ரோம்‌” செளிக்காட்டிககள, ப்ளஸ்‌ - 1 விளக்கமான பெரிய 
சக்றுமான பிகாணிசாதுஇீல்‌ எர்ிது பாண்ட ாசத்மெண்டுகள்‌ கர வ்வ்வு 
காயிராாணவம்‌ கொண்டும்‌. எடுப்ப அ தளிவான படங்கள்‌ எழிப்பத ற்று 
தற்கு ககிஈ்த பிகிமு ப்ள்லு, பிக்ச்க்றா் கு து, 


ஒவ்வொரு வகைப்‌ படத்திற்கும்‌ 
உகந்த ஒரு 'கோடக்‌' பிலிம்‌, 
சிடைக்கும்‌ 
ரூப்‌! 39: துச்தமான கோடக்‌ லிமிடெட்‌ 
மெய்ன்‌ காய்‌ இரக்கும்‌, மங்கிய (திங்களாந்கில்‌ இணைக்கப்பட்டது] 


கவெொ௱ிர்ச த யில்‌ ்வ்வ து விட்‌ மூனுன்‌ பம்பாய்‌ - கிவ்கிக்தா எ டிவி 
ச பம்பிபுக்கவும்‌ இணைவறற்து. ம்திரிர்ஸ்‌ எ. ரஸ்ர 








இரண்டாவது மகா யுத்தமும்‌ ஒரு வழியாக 
முடிந்தது. அநீதப்‌ பயங்கரமான யுத்தத்தைப்‌ 
பற்றி அன்றும்‌ இன்றும்‌ பிரிட்டிஷ்‌ பிரதமமக்திரி 
யாக இருக்கும்‌ ஸ்ரீ வின்ஸ்டன்‌ சர்சீரில்‌ அத்தி 
யாயம்‌ அத்தியாயமாகவும்‌, படலம்‌ படலமாகவும்‌, 
புத்தகம்‌ புத்தகமாகவும்‌ எழுதித்‌ தன்ளிஞர்‌, 

அக்த யுதீதநும்‌ யுத்தத்தை ஒழிக்கும்‌ யுத்தமாக 
அமையவில்லை. அதற்கு மாறாக, அது குன்றாவ து 
மகாயுத்தத்துக்கு,அதிலும்‌ அணுகுண்டு, ஐலவாயு 
குண்டு பத்சுத்துக்கு விதை என்று எதிர்கால 
சரித்திராளரியர்கள்‌ கூறும்படியான கிகமையை 
உண்டாக்க விடுமோ என்று உலக மக்கள்‌ கலங்‌ 
கும்படி செய்தருசிகிற து, 

அதாவது யுத்தத்தினால்‌ எக்தப்‌ பிரச்னையையும்‌ 
தீர்க்க முடியாது, அதனால்‌ புற்றுக்குள்ளிருக்து 
சால்கள்‌ கிளம்புவது போல்‌ புய புதிய பயங்கர 
மான பிரச்னைகளே சளெம்புகன்றன என்று உண்மை 
யச்‌ சென்ற இரண்டு மகா யுத்தங்களின்‌ காலம்‌ 
உலக மக்கள்‌ ஈன்ரு அறிந்து கொண்டனர்‌, 
எனவே, வல்லரசுகள்‌ போர்த்‌ தனவாடங்களைப்‌ 
பெருக்குவதாலோ, கட்டிகளாகப்‌ பிரிந்து நிற்ப 
தாலோ யுத்தத்தைத்‌ தழற்க்க முடியாது என்பது 
தெளிவாகி விட்டது. 

இர்‌ நிகமயில்‌, உலகம்‌ யுத்தக்‌ கொடுமையி 
லிருந்து உய்வது எப்படி 7 

அன்‌ கேள்விக்கு, பாரத காம்டின்‌ அழும்‌ 
பெரும்‌ தலைவரான நேருஜி உர்ற பதில்‌ அளித 
இருக்கிறார்‌. அதாவது போனைத்‌ தடுக்கும்‌ பஞ்ச 
சீலக்‌ கொள்ளகைைய வரு தீ இருக்கிறார்‌. 

1. ஒவ்வொரு நாடும்‌ பிற நாட்டின்‌ எல்லைக்‌ 
கும்‌ சுதந்திர உரிமைக்கும்‌ எவ்விதக்‌ குந்தகமும்‌ 
விளைவிக்காமல்‌ அவற்றைப்‌ பெரிதும்‌ மறித்து 
நடக்க வேண்டும்‌. 

௮. உவ ராருகள்‌ பரஸ்பரம்‌ யுத்‌; க்ங்ர 
மிப்பைக்‌ கைவிட்டு விட யவை யூ 

3. எந்த நாடும்‌ மற்டுராரு நாட்டின்‌ உள்‌ 
நாட்டுப்‌ பிரச்னைகளில்‌ தலையிடக்‌ கூடாது. 

*. ஒன்றுக்‌ கொன்று ஏற்றத்‌ தாழ்வு பாராட்‌ 
டாமல்‌ சமத்துவமாக மஇத்து, பரஸ்பரம்‌ வாப 
கரமான முறையில்‌ நடந்து கொள்ள வேண்டும்‌. 

4. எந்த நாடும்‌ தான்‌ அமைஇயாக வாழ்வ 
துடன்‌, பிற நாடுகளையும்‌ அமைதியாக வாழ்‌ 
வதற்கு விட வேண்றும்‌. 
நிவை தான்‌. பஞ்ச சிலக்‌ கொள்கையாகும்‌. 

தக்‌ கொள்கையை ஏற்கெனவே குடியரசு 


அமர 





அட்டைப்‌ படம்‌ 





சீனப்‌ பிரதமர்‌ ரூ என்‌ லாயும்‌, பர்மா பிரதமர்‌ 
தாகின்‌ தூவும்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டுள்ளனர்‌. 
நீதியாவக்கு விஜயம்‌ செய்து யூகோணஸ்மலேவியா 
தடியடி பர்‌. வ ட்ரிடானன்‌ பேோேருஜியும்‌ 
செர்ர்து சென்ற வாரம்‌ வெளியிட்டுள்ள கூட்டு 
அறிக்கையிலும்‌ மேற்படி கொள்கை ' ஒப்புக்‌ 
சிகான்ளப்‌ பட்டிருக்கிறது. 
க்‌ ட ந்‌ 

[து டில்லியில்‌ ஐர்.து நாட்கள்‌ வளையில்‌ தங்கி 
யிருந்து, கேருஜியுடன்‌ பல தடவை, பல மணி 
கேரம்‌ பேசிய மார்ஷல்‌ டிட்டோ, இர்கியாவைப்‌ 
பபால்‌ படாதபாடு பட்டுச்‌ சுதந்திரம்‌ பபற்ற 
யூச்காஸ்லேவியாவும்‌ பிற நாடுகளைச்‌ சமமாகக்‌ 
கருதுகிறது; மற்ற நாடுகளுடன்‌ ட்டும்‌ ஈல்லுறு 
வம்‌ வைத்துக்‌ சகாள்ள விரும்புகிறது என்பசை தீ 
தெளிவு படுத்தினார்‌. 

சர்வதேச உறவுக்கும்‌ ஐக்கிய நாடுகள்‌ சயையின்‌ 
கொள்கைக்கும்‌ மேலே குறிப்பிட்ட தஐர்து அம்சகி 
கனை அடிப்படையாக இருக்க மும்‌ என்று 
பேகருவி - டிட்டோ கூட்டு அறிக்கை கூறுகிறது. 

உலகில்‌ யுத்தத்தை வெறுக்கும்‌ நாடுகன்‌ 
அடங்கிய சமாதான மண்டலத்தை அமைப்பதே 
தங்களுடைய கோக்கம்‌ ; ருஷ்ய வல்லாரசுக்‌ கட்சி, 
அமெரிக்க வல்லரசுக்‌ கட்டு, இவற்றைய்‌, போ 
கூன்றாவது கட்டு ஒன்னறை அமைப்பது இங்‌? 
உத்தேசம்‌ அல்ல என்பதையும்‌ மேற்படி. அறிக்கை 
மிதனிவாக்கி யிருக்கிறது, 

உலக சமாதானத்தின்‌ அவரியதீதைப்‌ பற்றியும்‌, 
அதற்கான வழிகளைப்‌ பற்றியும்‌ இதற்கு மூன்‌ 
எத்தனையோ பிரமுகர்களும்‌ (பேராசிரியர்‌ களு 
மேடை மேடையாக ஏறிப்‌ பேரி யுள்ளனர்‌ ; பத்தி 
பத்தியாக எழுதி வுன்ளானர்‌. பல நால்கள்‌ இயற்றி 
யுள்ளனர்‌. அனல்‌ அவைகளால்‌ இதுவரையில்‌ 
உலகத்துக்கு எவ்விகு உருவான பலனும்‌ ஏன்‌ 
பட்டத அம்‌ மிதரிய வில்ல. 

ஆணால்‌ உலக சமாதானத்துக்கு நேருஜி காட்டி 
யன்ன பஞ்ச லக்‌ மகொகொள்கையாகிற அருமையான 
வழி சர்வதச ராஜ தர்டிரிகளின்‌, உலக மக்களின்‌ 
மனத்தில்‌ பெரும்‌ புரட்சியை உண்டாக்க யிருகீ 
கிறது. என்பதில்‌ ஐயமில்மீம. பநிந்தக்‌ கொள்கையை 
மற்று பட்லு ௮ ன்பற்ற நுற்படுமாயின்‌ உல்ல்‌ 
யுத்தமே போ" என்று யாரும்‌ கூறாமளேயே 
யுத்தம்‌ போபோய்‌ விடும்‌, சமாதானமே வா” என்று 
அழைக்காமலேயே உலக சமாதானம்‌ எற்பட்டு 
விடும்‌ என்பது கிச்சயம்‌. 


தாரா 






டு? | 


12௦௦-ம்‌ ஆண்டு பிறற்இுருக்கிறது. இந்தப்‌ புத்தாண்டில்‌ வெளியாகும்‌ முதலாவது 
கல்கி இதழின்‌ அட்டையில்‌ ஏசுராதரின்‌ இருவுருவப்‌ படமும்‌, அந்தப்‌ படம்‌ அலங்கரிக்கிற 
அறையோறடு கூடிய 'அமர தாரா'க்‌ காட்சியும்‌ மூவர்ணங்களிலே இகழ்கின்றன. ஏகநாதரின்‌ 
உபதேசங்களில்‌ ஆழ்ந்த ஈரடுபாநுடைய உபாத்தியாயினி சுலா தேவியும்‌ அவருடைய 
அன்‌ புக்குப்‌ பாத்திரமான அருமை மாணவி இந்துமஇயும்‌ சித்திரத்தின்‌ முகப்பிலே காட்சி 
தருகிருர்கள்‌. மேஜையின்‌ மேவல்‌ உள்ள புனித பைபின்‌ நூல்‌, அந்த அறையின்‌ புனிதத்‌ 
தன்மையையும்‌, ஆசிரியை மாணவி இருவருக்கும்‌ உள்ள நேச உறவின்‌ பரிசுத்தத்தையும்‌ 


ஈன்றாக எடுத்துக்‌ காட்டுகிறது. 


அன்பு என்ற பண்புச்கே விளக்கமாக அமைர்துள்ள இந்த ஓவியத்தைப்‌ புத்தாண்டு 
இதழின்‌ வர்ண ஈித்துரமாக வழங்குகிறார்‌ ஈமது ஓவியர்‌ “மணியம்‌' அவர்கள்‌. 


ற 


வையகம்‌ உய்ய வழி! 
ராஜாஜி கூறும்‌ யோசனை 


“நியூயார்க்‌ டைம்ஸ்‌ ' பத்திரிகையின்‌ 
டிஸம்பர்‌ 26ந்‌ தேதி இதழில்‌ விறுத்துள்ள 


ஒரு நிருபத்தில்‌ ராஜாஜி அவர்கல்‌ அணு 
குண்டின்‌ வுகளை ஆராய்ந்து, இந்தப்‌ 
பயங்கர ராச்ஷ்ஸனை 


ஒழித்து உலக சமாதா 
னத்தைநிலைநாட்டுவதற்‌ 
குரிய ஒரே வழியைத்‌ 
தெளிவாகக்‌ கூறுகிறார்‌. 

அற்‌ நெறியை மனத்‌ 
இற்‌ கொண்று, நோய்க்‌ 
கிருமிப்‌ போரை விடுத்‌ 
தோம்‌ அல்லவா! 
அதைப்‌ போலவே அணு 
குண்டுப்‌ என்க்கு 
ல மறந்தால்‌ ஒழிய அமை 

மில்லை ர று"கூறுகிரார்‌ 
ராஜாஜி, 

பிறரை எ௫ர்பார்த்துக்‌ 
காத்திராமல்‌ மனிதன்‌ 
தானே தன்னை ஈல்லவ 
னகச்‌ செய்து கொள்ள 
எப்படி முயற்ளுக்க 
வேண்டுமோ அப்படியேதான்‌ உலக நாடுக 
ளூம்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ நடந்‌ தகொள்ள வேண்‌ 
டும்‌ என்பதே ராஜாஜியின்‌ அறிவுரை. சாதா 
ரண மனிதப்‌ பண்பாடு எப்படித்‌ தொழிற்பட 
வேண்டுமோ அப்படியேதான்‌ உலக நாடு 
களின்‌ அரசியல்‌ நீஇயும்‌ என்கிருர்‌. அமெரிக்‌ 
காவும்‌ ரஷ்யாவும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ எஇர்‌ 
பார்த்துக்‌ காத்திராமல்‌ ஈல்ல காரியத்‌ 
தைச்‌ செய்வதுல்‌ தயக்கமின்றி உடனே 
ஈடுபட வேணும்‌. இதற்கு மாநாடுகள்‌ 





தேவையில்லை. வல்லரசுகள்‌ சந்தித்து மாதக்‌ 
கணக்கில்‌, வருஷக்‌ கணக்கில்‌ ஆலோ 
சனைகள்‌ செய்ய வேண்டியதில்லை. இமை 
யோடு உறவு கொண்டாடிச்‌ சைத்தாபனோடு 
/ப்பந்தம்‌ செய்து கொள்ள வேண்டிய 
ல்லை. அப்படிச்‌ செய்தால்‌ அணுகுண்டும்‌ 
மற்ற குண்டுகளைப்‌ போலவே உபயோகத்‌ 
ல்‌..வந்து விடும்‌. 
௮ பேச்டில்லா 
மல்‌ ஆழ்‌ கடலிலே 
பகொண்டு னி 
குண்டுக்‌ குவியல்‌ 
௬ எறிந்து 
கொட்டிவிட வேண்‌ 
டியது ஒன்றே வழி. 
இதை அமெரிக்‌ 
காவே முன்னின்று 
தைரியமாக ஈடத்த * 
ஸாம்‌ என்பதேராஜா 
வியின்‌ யோசன. 
தவற்றை முதலில்‌ 
செய்தவர்கமேே 
இதைமுதலில்‌ ஆரம்‌ 
பிக்கவும்‌ வேண்டும்‌. தவற்றுக்குத்‌ தண்டனை 
யாக அல்ல, கண்யமான ஒரு உரிமையாக ! 
வனிமெரிக்க தேச சரித்திரமே நாம்‌ இம்‌ 
மாதரி எதிர்பார்க்கும்‌ ஈம்பிக்கைக்கு ஆதார 
மாகும்‌. அமெரிக்கா இந்த உன்னதமான 
ன ாறுபன்கச்‌ செய்தால்‌, ஒரு மாபெரும்‌ 
வீரனை அல்லது ஒரு தெய்வ மூர்த்தியைச்‌ 
சார்ந்து நிற்பதைப்‌ போல மானிட வர்க்கமே 
அமெரிக்காவைக்‌ கொண்டாடி நிற்கும்‌ '' 
என்கிறார்‌ ராஜாஜி. 





பண்டிதமணியின்‌ பிரிவு 


செகொழும்பு, பூளம்பர்‌ மீ” சசிக 


ஹமிழ்ப்‌ பேரறிஞர்‌ கல்கியின்‌ மறைவினால்‌ ஏற்‌ 
பட்ட அதிர்ச்சியிலிருந்து தமிம்‌ உலகம்‌ விடுபடு 
வதன்‌ முன்னால்‌ தமிழ்‌ கூறும்‌ கல்லுலகுக்கு இவ்‌ 
வாரம்‌ இன்றொரு பெரிய துக்கம்‌ எற்பட்டு 
விட்டது. ஈழத்தின்‌ மாபெரும்‌ தமிழ்ப்‌ புலவரான 
பண்டிதமணி ஸ்ரீ நவநீத கிருஷ்ண பாரதியார்‌ 
ட்சன்று புதன்‌ ெமை நீதிரவு 1-0 மணிக்கு 
மாரடைப்பிளுல்‌ திடிரென்று காலமாகி விட்டார்‌. 
ஸரீ பாரதியார்‌ சில மணி கோரத்துக்கு நூன்னாய்‌ 
சுகவினத்கினல்‌ ஆஸ்பத்திரியில்‌ அனுமிக்கப்‌ 
பட்டுப்‌ பிராணவாயு சிகிச்சை அளிக்கப்‌ பட்டார்‌, 
சிிச்சைகள்‌ பயனனியாமல்‌ தமது சீ வது வயதில்‌ 
அவர்‌ சிலலோகப்‌ பிராப்குயடைகந்து விட்டது, 
மரீநிரி ஸர்‌ கர்னதயா வைத்தியகாதனும்‌ மக்திறி 
பரீ எஸ்‌. ஈ௩டேசனும்‌ கூறியதைப்‌ போல, தமிழுக்‌ 
கும்‌ தமிழர்களுக்கும்‌ சடு செய்ய முடியாத பெரு 
நஷ்டமென்பதில்‌ சந்தேகமில்லை. 


ரபி 


சுமார்‌ நாற்பது அண்டு முன்னால்‌ 
னை ப காலஞ்‌ செல்க பன்‌ பொன்னம்‌ 
பலம்‌ சாமகாதன்‌ மழ்த்துக்கு அனமுத்து வந்து 
சாமகாதன்‌ கல்துரரியில்‌ தமிழ்ப்‌ பண்டி தராக நிய 
மித்து எண்படற்பதா தடட பட சக்‌. *மத்தச்‌ 
மக்க தரியச்‌ செய்தார்‌. பண்டித 
ரர சனகர்‌ அபல அர ப காட்டைத்‌ 
தாய்‌ காடாகக்‌ கொண்டு அளிய பல கவிதைகளை 
இயற்றி இச்‌ காட்டில்‌ தமிழ்‌ மறுமலர்ச்சிக்கு வேரு 
வாகச்‌ சேனவ செய்தார்‌, இருவாசகத்துக்குப்‌ 
பண்டிதமணி இயம்பிய அருளனா அவரது அழி 
யாத ஞாபகச்‌ என்னமாகும்‌. 
சென்ற புதன்‌ கிழமை மாலை கொழும்பு தமிழ்ச்‌ 
சங்க ஆதரவில்‌ கல்கிபின்‌ பிரிவுக்கு அணுகாபம்‌ 
தெரிவிக்க மந்திரி ஸ்ரீ நடடேசன்‌ தமமையில்‌ ஒரு 
பொதுக்‌ கூட்டம்‌ நடைபிபற்று பொழுது, அதில்‌ 
ஸ்ரீ கே. கனகரத்தினம்‌ பேசியபோழுது பல தமிழ்‌ 
மணிகளம்‌ இருரேன்று மாணறர்து வருவதைக்‌ 
குறிப்பிட்டார்‌. அவர்‌ இப்படிக்‌ கூறிய சிவ 


மணி கேரத்துக்குள்ளாகப்‌ பண்டிதமணி கம்மை 


விட்டுப்‌ பிரிந்து போய்‌ விடுவாரென்று யார்‌ எதிர்‌ 
பார்த்திருப்பார்கள்‌ 1 
ப்‌ ட்‌ ச்‌ 


பெரிலஞ்‌ சென்ற கல்கியைத்‌ தகிறந்த எழுத்‌ 
தாளர்‌ என்று முறையிலேயே இலங்கையில்‌ பெரும்‌ 
பாலோர்‌ அறிவார்கள்‌. அருங்‌ கலைகளான இயல்‌, 
இசை, காடகத்துக்கு அவர்‌ செய்த செவைககப்‌ 


பற்றி இங்கு பலருக்குத்‌ சிசரியாது, கல்கியின்‌ 

நீதச்‌ சேவையைச்‌ மசன்ற புதன்கிழமை இரவு 
க வாமெனெலியில்‌ காண மஞ்சரி என்று 
கழ்ச்சியில்‌ பண்டிட்‌ பக, தச்கசு சிவா 
அழகாக எடுத்துச்‌ சொன்னார்‌. இசைப்‌ பிரியர்கள்‌ 
பெரு ஆசையாகக்‌ பேகட்கும்‌ அனைக பாட்டு 
களின்‌ சாகித்திய கர்த்தா கல்கிகான்‌ என்பதைப்‌ 
பண்டிட்‌ முருகேசு எடுத்துச்‌ சொல்லியகதோழுமட்டு 
மல்லாமல்‌ அக்தப்‌ பாட்டுகக£யும்‌ இனி பரப்பிக்‌ 
கல்கி 'யின்‌ சேவைகளைப்‌ பாராட்டினர்‌. சாகித்‌ 
இய மேனதயான கல்கி மறைந்து விட்ட பொழுதி 
லும்‌ அவர்‌ ஸ்தாபித்த 1 நல்கி! பத்திரிகை ஈம்‌ 
மிடையில்‌ அவரது அழியாச்‌ சின்னமாக விளங்கி 
வருகிறது. தமிழ்‌ கூறும்‌ நல்லுலகம்‌ எங்கும்‌ 
விரித்து பரந்து உலாவி வரும்‌ தபரிழ்ப்‌ பத்திரிகை 
கல்மிப்‌ பத்திரிகை, தமிழ்‌ மக்களின்‌ மசாந்தப்‌ 
பத்திரிகை என்று சொன்னல்‌ அது பேவறும்‌ உப 
சார வார்தினதகையாகா.து, 


கல்கி பத்கிரகை எல்லாப்‌ பத்திரிகையைப்‌ 
போல மக்களிடம்‌ சள்ள சாதாரணமான உணர்ச்‌ 
சிகளைத்‌ தூண்டி விட்டுப்‌ பிரபலமனடையவில்கை. 
குமிழ்‌ மக்களின்‌ பண்பாடு, தமிழ்‌ காட்டின்‌ க, 
தமிழ்ப்‌ பெரியார்களின்‌ உயர்த்த குணங்கள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ தமிழ்‌ மக்களுக்கு எடுத்துக்‌ 
கூறித்‌ தமிழ்‌ மக்களை உயர்தீடு வரம்‌ பத்திரிகை. 


இலங்கையில்‌ இருந்து அர்கா வரையில்‌ 
உன்ள அிழ்கிரங்கணின்‌ சிறப்புகளா யெல்லாம்‌, 
வீட்டை விட்டு மிெவனியில்‌ செல்ல முடியாத 
பெண்மணரிகனில்‌ இருந்து சித்திரங்களைப்‌ பார்த்‌ 
அம்‌ அதன்‌ சிறப்பை அறிய நூடியாதவர்கள்‌ 
வணளாரயில்‌ ஒவ்வொருவளையும்‌ த்இிரக்கலையின்‌ 
செழிப்பை உணரும்படி செய்க பெருமை கன்கப்‌ 
பத்திரிகை ஒன்னறையே சாரும்‌, 


இப்படிப்பட்ட தமிழ்‌ காட்டின்‌ தனிப்பெரும்‌ 
சிறப்புகக்த்‌ தமிழ்‌ மக்கள்‌ உணர்ந்து அதன்‌ 


இருவாவடுதுறைத்‌ இருமணம்‌ 





அலை 
ர. ளாண்‌, 
குமாசரன்‌ செல்வன்‌ டி. எண்‌, ஆரி. சிவாஜிக்‌ 


உலக நாதண்வர சக்காவர்த்தி யீ 
இ சாஜாாத்தினம்‌. பிண்கிளாயின்‌ 


கும்‌. இருவாகுரி காகண்வர ஸித்வான்‌. 

வீதிவிடங்கம்‌ பின்காயிண்‌ ரூமாரத்தி சென்னி 
ேோமா மானிணிக்கும்‌, இருவாவரிதுைற, 
உ திவானி மஹாலில்‌ "" நவம்பர்‌ முப்பதாம்‌ 
ததி முதன்‌ டிஸம்பரி முன்றும்‌ தேதி வரை 
தான்கு தாட்கள்‌ இருமணம்‌ கோளாகளமாக 
இணிது நடந்தேறியது. நான்கு நாட்களிலும்‌, 
பிரப சங்கீத வித்வான்‌ கணினா எங்கீறுகி கசி 
சேரிகளும்‌ பமிரபன நாதண்வர வித்வான்‌ கணின்‌ 





க்ச்ப்சரிகளும்‌ சிறு ப்பாக ரு டெத்‌ இனா. 
வாழ்க, யபாணமாக்குள்‌ 2 
இிருப்பணியவைச்‌ செய்யும்படி கல்கி பத்ரி 


கையை வளர்த்து விட்டிருக்கிறார்‌ கல்கி ஆரிசியர்‌ 
ஸ்ரீ ரா, கிருஷ்ணரூர்த்தி அவரிகள்‌, 


அர்த ஸ்தாபனம்‌ என்றும்‌ அிரஞ்சீவியாக 
இருந்து சேவை புரிய உதவி செய்வது தமிழர்‌ 
ஒவ்வொருவருடைய  கடமையுமாகும்‌ என்‌ 
பண்டிட்‌ முருகேசு முடிவில்‌. சொல்லியதைத்‌ 
தமிழம்‌ மக்கள்‌ ஏகோபித்து ஆமோதிப்பார்கள்‌ 
என்பறில்‌ சந்தேகமில்லை. இதற்கு அடையாள 
மாகக்‌ தல்ல! விட்டுச்‌ சென்று அமரா 
தாராவை அவரது புதல்வி ஸ்ரீமதி ஆனந்தி 
எழுதுவது போதுவாக எல்லோருக்கும்‌ இருப்‌ 


வழியில்‌ மனத்தைத்‌ இருப்பி வீடும்‌ உத்தமத்‌ தியை அளித்இருக்கிறது. -- ரஜனி 
“சது தாண்ட த்ன்டோ ளட டடத வட வடட வட அவல வல்‌ வ வ வவ வ வ ட என்க வவ ன யானும்‌! ' 
| கர்னாடக சங்கீத சுபா ரரதிஸ்டர்டு) ॥ 
்‌ கடல்ல 2 சிம்லா ்‌ 
்‌ துனை ர 
்‌ சபாவின்‌ ஆதரவில்‌ ஈடத்தப்பரும்‌ சங்கே பாடசாலைக்கு வாய்ப்பாட்டு, வயலின்‌. வீணை கற்றுக்‌ 8 
ர்‌ கொறிக்க ஆரியர்கள்‌ உடனே தேவை. தேர்ச்சி பெற்ற ஆசிரியர்களுக்குத்‌ இறமைக்கேற்ற ந 
ர படி நல்ல சம்பனம்‌, வீட்டு அவவன்ஸ்‌, பிராவிடண்ட்‌ மி௫ி முதலியன அளிக்கப்படும்‌. வயலின்‌, ர்‌ 
வீண சொல்லிக்‌ கொறுக்கப்‌ பெண்களாக இருந்தால்‌ விசேஷ சலுகை அளிக்கப்படும்‌, 2 
ர மேற்கண்ட துறைகளில்‌ தேர்ச்சி பெற்றவர்களே பூரா விவரங்களோடு விண்ணப்பிக்கவும்‌ ்‌ 
்‌ டி. எண்‌. பட்டாபிராயன்‌,; 724.8, 8.4. ்‌ 
॥ தரி, கரிறணாடக சங்கீத ௪யா சு. 
(முகாம்‌) இருக்சேங்கேகோடு, சேலம்‌ ஜில்லா ்‌ 


௮ ௭ 4 அ - ண - ணை - ர ௭ உ ௮ கண - ட அ ௮ ௮.௮. ௮ ௮ உ ௮ உ ௮ உண உ ணை 4 ௮ ச ௮ ச ௮௮.௨ ௧௭ உ கண உ ௭௮. உ ௮௮ உ ௮௯ உ கண உ ௧௯: உ ௧௮. 


டட. 
ந்தை 


'பஹோலா 
| ஆரினீமேடெட்‌ மஹா ஆயில்‌ : 


| தட வாசனைக்‌ கூந்தல்‌ தைலம்‌ ம்‌ 
மா ர்ம்ப்ப்வி 4 அக்‌ ட 
இட்ட வுட ன்ணர்‌.. அஜி. படடி டைய ்‌ துரிதமாகச்‌ 
ச முடி உதிர்வதைத்‌ தடுக்கிறது ்‌ 
ஸ்‌ அகால்‌ நரை நடுக்கப்படுக்றது 
ஸ்‌ போடுரு நீங்க, வழுக்கை 
விமுந்த இடங்களிலும்‌ புது 
| முடி உண்டாகிறது. 
ஜ்‌ ஏராளமான அழக்ய கந்தல்‌ 
உற்பந்தியாகறது. 
தரே மாத உபயோகத்டுல்‌ நீங்கள்‌ | 
. *பஹஹோலா'' பக்தர்களாக விடுவீர்கள்‌ 
விலை பாட்டில்‌ ரூ. 828௦0. 


அணனுப்யும்‌ செசெனவுமஉன்‌ தணி 





ை உண்ண ஈய ப 





நங்க கஙாநார முத்திரையை 


பது! தாடாவயும்‌ கருமிகபோயும்‌ 


(எ௮ஜெண்டருகள்‌ மேத யை ) ச. கன்ன காரகொய்டசமன்‌ த௫கனி 
தது பருந்தின்‌ மூரா-சக்நம்தும்‌.. க 
அண்‌ இடப பப்ப டட் நிர அத 
பாரத்‌ ஹோமியோ லாபரேட்டரி 3 மெயிதும்யது ்‌ 
| தயால்‌ பெட்டி 1906 : சேன்னை-! ட. அளி பில்ள்‌! 0 இன்ஹேலர்‌! : 





தேவைக்கேற்ற ச்‌ 
சேவை... 


சேவை - தங்களுடைய ஒவ்வொரு தேவைக்கும்‌ 
உகந்த சேவை - இதுவே எங்கள்‌ லக்ஷ்யம்‌, 

எங்கள்‌ காற்றோட்டமான விசாலமான அறை 
களில்‌ தங்கி, எங்கள்‌ சுவை மிக்க உணவை அருந்கு, 


எங்கள்‌ சேவையின்‌ இறனை பரீக்ஷித்துத்‌ இருப்து 
அடைய உங்களை எப்பொழுதும்‌ வரவேற்கிறோம்‌. 


்‌ ஹோட்டல்‌ தாஸப்ரகாஷ்‌ 


பஸ்‌, ு ந்நமல்ஸல்‌ி ஹைபோரோடரு பநரம்‌ 5 4 
போன்‌: 4998 


புவ அ. 


்‌ | ்‌ 
॥॥ கல்லி 


சர்ப தட்டரா. சங்கதியை 1" என்று கேட்டுக்‌ 
மிகாண்டே  காபாவி சுந்தரமய்யர்‌ விஜயம்‌ 
சிசய்கார்‌. 

அவர்‌ விஜயமாகும்‌ விஷயத்னத ஜவ்வாது 
சுடி" அளை காம்கைக்கு முன்னமே செகரிவித் து 
விட்டது. அர்த சொரெடியினால்‌ கான்‌ இக்குநுக்காடிக்‌ 
செகொாண்டிருக்கும்‌ போது, **பீகட்டாரா சங்கதியை!” 
என்றார்‌ மறுபடியும்‌. 

ஈபிபாட்டால்காளனே கேட்கலாம்‌!" என்மீறன்‌ 
எசிச்சலுூடன்‌, 

*என்னத்கசைப்‌ போட்டால்‌ பகேட்கலாம்‌!'' 
என்னு சுர்காமய்யர்‌ முத்தர்‌ சளுக்கிளுர்‌. 

ஈசங்ககியைப்‌ போட்டால்‌ பீகட்கலாம்‌. கம்‌ 
களர்‌ சங்கீத சபையில்‌ கச்சேரி நடந்துதான்‌ ஒரு 
யூகம்‌ ஆிறைதே.! பாட்டு என்கிற காமதேயத்‌ 
தையே காபெணெம்‌, சங்கதிக்கு எங்கே போகிறது!” 
என்றேன்‌, 

* அகதைத்தகானை பிசால்ல வரேன்‌!" 
சுந்தரமய்யர்‌, 

"சொல்லி விட்டுப்‌ போங்களேன்‌ !"" என்றேன்‌. 

"கம்‌ சங்கீத சபைக்கு கல்ல காலம்‌ பிறக்கப்‌ 
போகிறது, ஸார்‌! அனந்தராமன்‌ ஐ. ஸி. எஸ்‌. 
ஈம்‌ கருக்கு மாற்றலாகி வரப்‌ போகிருராம்‌ !"' 
என்றார்‌. 

கான்‌ உட்காரிந்தபடியே ஒரு குதி குஇித்து, 
"எந்த அனந்தராமன்‌! ஆபபோஹி அனந்த 
சமன 1” என்று கேட்டேன்‌, 

“அமாம்‌ சதயோஹி அனர்தராமனே தான்‌!" 

"சபாஷ்‌! அப்படியானால்‌ என்‌ ஆறு மாதத்துச்‌ 


என்றார்‌ 


சந்தா பாக்கியையும்‌ எழுத்துக்‌ கொள்ளும்‌ !'* 

என்பேன்‌, | 
சர்காரமய்யர்‌ பபோய்‌ விட்டாள்‌. அவ்ர்‌ பபோன 

பிறகு. ஒரு புட்டி மண்மணெண்டெணெய்‌ கொண்டு 


வச சொல்லித்‌ சனிக்கு பிறகுதான்‌, ஐவ்வாது 
வாசனை போயிற்று. எனக்கும்‌ மேரிலயில்‌ மனதி 
தச்‌ பொலுத்த முடிர்சுது! 
காபாலி 2 சுந்கரமயயருக்குச்‌ சங்கீத விதிவான்‌ 
கருடைய பழக்கதிினுலைதான்‌ ஐவ்வாதுப்‌ பழக்க 


" பசிசிம்‌ ஆண்டில்‌ ஆசிரியர்‌ 
்‌்‌" இதழில்‌ எழுதிய கதை. 


ர. 


அவ ர்கள்‌ 





ரும்‌ எற்பட்டது. சென்ற முப்பது வருஷ கால 
மாக அவரி எங்களூர்‌ சங்கீத சபையின்‌ காரிய 
தரி, போருமை கொண்ட சிலர்‌ அவ்வப்போது 
அவனர அரி்கதுப்‌ பதவியிலிருந்து விரட்டிவிட 
மூயத்ர்‌ செய்த துண்டு. அணல்‌, மான்று மாதத்துக்‌ 
கல்லாம்‌ அவர்களே சுந்தாரமய்யமிடம்‌ சென்று 
காரியதரிசிப்‌ பதவியை ஐப்புக்‌ கொள்ளும்படி 
மெெஞ்சுவார்கள்‌. | 
சுந்தரமய்யரைச்‌ சங்கீத உலின்‌ ஜாம்பவான்‌ 
என்றே சொல்ல பேண்டும்‌. கோமனைரி ராஜபுரம்‌ 
வபைதீதாவுக்கு இந்தக்‌ ணகயினுல்‌ பதினேழு 
ரூபாய்‌ எண்ணீக்‌ கொழுத்தேன்‌, இப்போது என்‌ 
னடா என்றால்‌, தம்பூனர சுருதி கூட்டம்‌ தெரியாத 
வன்களெொல்லாம்‌ வித்வான்‌ கள்‌ என்று வர்து நாறு 
பேணும்‌, நாற்றைம்பது வேணும்‌ என்று கேட்‌ 
கருர்கள்‌ '” என்று சுர்காரமய்யர்‌ அடிக்கடி புகார்‌ 
சோசல்‌ லுவார்‌, .அணுல்‌ அர்த்த ௬ இ கம்பூர்‌ சுருதி 
உட்டத்‌ செெரியாத வித்வான்கள்‌ '' வந்து விட்‌ 
டால்‌, அவர்‌ படுத்துகிற பாடும்‌, செய்கிற உபசார 
மும்‌, பக்கத்தினிருப்பவர்களை மிரட்டும்‌ மிரட்ட 
லும்‌ அசாத்தியமா யிருக்கும்‌. * காலத்துக்‌ கேற்ற 
கோலம்‌ போட வேண்டியிருக்கு, ஸார்‌/ நாய்‌ 
வேஷம்‌ போட்டால்‌ குகிடக்காமல்‌ முடியுமா !” 
என்று சமாதானம்‌ சொல்வார்‌, 
மர ப்பபோதம்‌ சந்தரம்ய்யருடைய சங்ம்த 
ஊக்கம்‌ தரே மாதிரியா யிருந்தாலும்‌, எங்களூர்‌ 
சங்கீத சபை சில சமயம்‌ ரொம்ப ஜோராய்‌ தடக்‌ 
கும்‌; சில சமயம்‌ பருத்துக்‌ தாங்கிப்‌ போய்‌ விடும்‌. 
சபை ஜோராய்‌ ஈடப்பதும்‌, தாங்கி வழிவ தும்‌ அவ்‌ 
வப்சபோது எங்கள்‌ சளக்கு வரம்‌ பெரிய உத்தி 
போயோகஸ்தர்களைப்‌ பொறுத்தது என்று சொல்ல 
டாம்‌. வில்லா கலெக்டரோ, கெஷன்ஸ்‌ ஐஇட்ஜோ, 
ச௩்கது அபிமான நுன்னவர்களாய்‌ வந்துவிட 
டால்‌, அப்போது சபை சடக்‌ கற விகுமேம்‌ இரு தனி 
தான்‌, மற்ற உத்திரயோகள்தர்கள்‌, வச்சல்கள்‌, 
எல்லாரும்‌ சயையில்‌ பீசர்வார்கள்‌  சந்தாவும்‌ 
கொடுப்பார்கள்‌. பெரிய பபரிய வித்வான்‌ ௧ளின்‌ 
கச்சேரிகள்‌ கடக்கும்‌. சபைக்கு ரு கட்டடம்‌ 
கட்ட பவேண்டுமிமன் று யோசனை கூடக்‌ கிளம்பும்‌. 
ஆகவே, அபயபோறறி அனந்தராமன்‌ எங்க 
ருக்கு வரப்போகிறார்‌ என்று செரிர்சடில்‌ சர்தா 
ம்ய்யருக்குப்‌ பிரமாதமான குதூகலம்‌ உண்பான 
இல்‌ அச்சரியமில்லை யல்லவா ! 


்‌ 


ர்‌ நீ அனந்தராமன்‌ ல, எம்‌, எஸ்‌, ஸாராதிகு 
(ஆபபோஹி”' ராகம்‌ என்றால்‌ பிராணன்‌, தரு கச்‌ 
சேரியில்‌ வித்வான்‌ அபோ ராகம்‌ பாடவில்லை 
சென்றால்‌, அன்னைாயக்‌ கச்சேரிக்கு முக்கால்‌ பங்கு 
மார்க்குதான்‌ கொடுப்பார்‌. அபோஹரியில்‌ அப்படி 
என்ன விசேஷமென்று எனக்கருதி ெதெரியா.து. 


"ஸாய்கூலண்‌' எலாறு புனை பிெபயரில்‌ 
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'ஆ' எழுதிதில்‌ ஆரம்பிப்பது ர 
'ஆரபி', (அஜஹிரி', அனந்த பைர 

சாகங்கள்‌ இருக்கின்றன. என்னைப்‌ போறுத்த 
வளையில்‌, பாழுகிறவர்கள்‌ பாடினால்‌ எந்த ராகம்‌ 


பாடினாலும்‌ நன்றுய்த்‌ தானிருக்கிறது. - 
அனக்காராமன்‌ அபிப்பிராயம்‌ ன ட 


அவர்‌ ஒரு சமயம்‌ இரு கச்சேரியில்‌ பாராட்டு 
சொல்லும்படி சேர்ந்தது. அப்பபாது அவர்‌ கூறிய 
திச்வது என்னமோ நஇந்தக்‌ காலத்‌ சிலர்‌ 
கயராஜ்யம்‌ பேவேண்டும்‌, சுதர்நிரம்‌ வேண்டும்‌ 
என்றெல்லாம்‌ கூத்தாடுகிருர்கள்‌. இஇலெல்லாம்‌ 


எனக்கு ஈம்பிக்கை எனக்கு ஆபோழறி 
ராகத்தில்கான்‌ நம்பிக்கை, (இந்தியா தேசம்‌ 
வேண்டுமா, ஆபபோஹி ராகம்‌ வேண்டுமா! 


என்று என்னை யாராவது கேட்டால்‌, சிறிதும்‌ 
தயக்கமின்றி எணக்கு அபோயியைக்கொடுங்கள்‌ 
இந்தியாவை நீங்களே வைத்துச்‌ கொள்ளுங்கள்‌" 
என்பேன்‌. என்னமோ சோவுலிஸம்‌ என்கிறார்கள்‌, 
மபொது உடைமை-அபேதவாகம்‌ என்றெல்லாம்‌ 
பிரமாதமாய்ப்‌ பேசுகிறார்கள்‌.  ஆபபோதறியை 
கானும்‌ அரநுபவிக்கிேன்‌ ; நீங்களும்‌ அநுபவிக்‌ 
விறிரிகள்‌ , நடுத்தெரு நாராயணனும்‌ அநருபவிக்‌ 
கருன்‌... இதைவிட பமேலான கசோவனிஸமம்‌ 
வேறெங்கே இருக்கிறது என்று கேட்கிறேன்‌. 
அரசியல்வாதிகள்‌ பில்‌ சொல்லட்டும்‌!" (சபை 
யில்‌ பிரமாதமான கரகோஷம்‌. 

இக்தப்‌ பிரசங்கம்‌ செய்த பிறகுதான்‌ அவருக்கு 
அபபோஹி அனந்தராமன்‌ என்று பெயர்‌ வந்துது. 
இமிதல்லாம்‌ எனக்கு நூன்னமேயே பதரியும்‌, 
அச்சே சுர்தாரமய்யனரப்‌ போலவே தானும்‌ 
எங்களூர்‌ சங்கீத சபைக்கு நல்ல காலம்‌ பிறந்து 
விட்டது என்று ஈம்பினேன்‌. எங்கர்டைய 
கம்பிக்கச பொய்யாக வில்க. அனர்தராமன்‌ 
ஐ, எரி, எஸ்‌. வந்து உடனேயே எங்களூர்‌ சங்கீகு 
சபை எழுசக்துஉட்காரீந் து, 
என்ன சேடி! என்று 
கேட்கத்‌ கொடவ்கியது, 


சீங்க்சு அபிமான 
முன்ன உத்தி யோகஸ்‌ 
சரம்‌ இசறிமு மூன்று 
ர்த்தான்‌ எங்ககளுருக்கு 
வக்திருக்‌ இருளர்கள்‌, ன ர 
அனக்தராமன்‌ விஷயத்‌ 
இல்‌ விசேஷம்‌ என்ன 
பிவன்றால்‌, அவருடைய 
மனைவியும்‌ சங்கதத்தில்‌ 
அபிமானம்‌ ஈஉன்ளவரா 
யிருந்தது கான்‌, 


ஒரு வேக ஏதாவது 
தலை போகிற காரியம்‌ நிறத்‌ 
இருக்தால்‌, அணந்துராம ம்‌ 
க கச்சேரிக்கு வராம 

குப்பாளி, மிண்ணன்‌ 
அனந்தராமன்‌ ஒரு கச்சே 
சிக்காவது வரத்‌ தவறுவ 
நல்லை. கலெக்டர்‌ சம்‌. 
காரம்‌ சங்கீதத்தில்‌. எப்‌ 
பபாது சிரத்தை மிகொாண்‌ 
டாசோ, அப்போது ஐட்‌ 
கின்‌ மனைவி, முனிசப்பின்‌ 
பத்தின, எல்லாருக்குமே 
அந்தத்‌ தொத்து வியாதி 
பிடித்துக்‌ காண்டது. 
வக்கீல்களின்‌ மனைவிமார்‌ 
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" முதனிய 





இவர்களுக்குப்‌ பின்வாங்கி விடுவார்களா 1 கொஞ்ச 
கானில்‌ சபையில்‌ ஸ்திரீகளுக்‌ கென்று ஒதுக்கி 
யிருந்த * இடத்தை இரண்டு பங்கு விஸ்தரிக்க 
வேண்டியதாகி விட்டது. அப்படியும்‌ இடம்‌ 
போத ம்‌ 

சில ஸ்திரீகள்‌ தைரியமாகப்‌ ணர்‌ கருக்கு 
மத்தியில்‌ வர்து கட்கார பட்டின 
இதைக்‌ கேள்விப்‌ பட்டதும்‌ ரில வயதான கஜ 
தனிகள்‌ ஈதனி விட்டது; அகையால்‌ 
தாமும்‌ இணிமேமேல்‌ சங்கக்‌ கச்சேரிக்குப்‌ போக 
பவேண்டியதுகான்‌'' என்று இீர்மானித்துச்‌ 
சபைக்கு வரத்‌ தொடங்களர்‌. 

சுர்தரமய்யர்‌ வீடு விடாய்ப்‌ போபோய்ச்‌ சந்தாவுக்‌ 
குக்‌ கெஞ்சிக்‌ கூத்தாடிய காலம்‌ மாறி, சுந்தரமய்ய 
ரிடம்‌ போய்‌ ஸீட்‌ ரிசர்வ்‌! பெொய்வதற்காகக்‌ 
ிகஞ்ச வேண்டிய காலம்‌ வர்த.து. 


மிண்ணள்‌  அனந்குராமன்‌ தத வளர்ததியரில்‌ 
மாராம்பவும்‌ ஆரவருடையவர்‌. வெரநமே அச்‌ 
சரிக்கு வந்து கேட்பதுடன்‌ அவர்‌ இருந்துவிட 
வில்லை. ஒவ்வொரு வீட்டிலும்‌ மந்த களுக்குச்‌ 
சங்கதம்‌ கற்றுக்‌ கொடுச்ச. வேண்டும்‌. ப்ரத 
காட்டியம்‌ கற்றுக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌ என்றெல்‌ 
லாம்‌ பிரசாரம்‌: சசய்து வந்தார்‌, பகன்‌ பயனாக 
ன்‌ என்ட வீடு தம்புரா சுருதி, பிடிக்க 
கரிபும்‌ என்று முழுகும்‌ சத்சம்‌, தர னுகு! சப்‌ 
எல்லாம்‌ கட. த்ய டுங்த வு 

இவ்வாவு தாரம்‌ க வளர்ச்சிக்குச்‌ சாரணமா 
யிருந்த பரிண்ணஸ்‌ அனந்தராமன்‌ அவ்வளவக்கும்‌ 
சிகரம்‌ வைத்தது பிபோல்‌ ு காறியம்‌ செய்யச்‌ 


திர்மானித்தார்‌. சபை அங்கத்தினரின்‌ வீட்டுக்‌ 
குழர்தைகளுக்காகம்‌ சங்கதே-காட்டியப்‌ போட்‌ 


டூகள்‌ எழ்படுதீதிப்‌ பரிசுகள்‌ வழங்க பவன 

மென்று சொன்னார்‌. தளறில்‌ கன்னட ர 
புசண்டு ஓடத்‌ தொடங்கியது. கலெக்டர்‌ அனந்த 
சர்மண றந்த பாட்டுப்‌ 
பாடும்‌ குழந்தைக்கு ஒரு 
வெள்ளிக்‌ கோப்பை தவ 
காகச்‌ சொன்னார்‌. இன்‌ 
ஜெருவர்‌ பாரத நாட்டியத்‌ 
அக்குப்‌ பரிசு கொழ்ப்ப 
தாக நூன்‌ வந்தார்‌, இ 
யர்‌ ம்‌ இரட்ட: 


கீ,  இருவும்‌ 

பீடி லுக்கு, இ ம்மாழுிரி 
எகப்பட்ட பரிசுகள்‌ எற்‌ 
பட்டு வீட்டன. சங்கப்‌ 
போட்டிப்‌ பரீட்சையில்‌ 

| அனந்தராமன்‌ 
கட்டாயம்‌ இரு ட்ஜார 
யிரு ப்பார்‌ ரது கட்ட ப 
ரும்‌ எதிர்பார்‌ த்கார்கள்‌. 
பூலும்‌ மாணா தஇில்யு,.. 
மத ரகண்ட' என்று 
ஆசபோகி அலறல்‌ கேட்கத்‌ 


ப 


யராத்திரீக்கு இன்‌ 
ணும்‌ ஐன்றனரை மாதம்‌ 
இருந்த போது இருவரும்‌ 
எதிரியாராக இரு தரச்‌ 
சம்பவம்‌ சேர்க து. 

எங்கள்‌ கருக்கு நுறப்‌ 
பது மைல்‌ தாரரத்‌! 


தரு இராமத்தில்‌ மாரியம்மன்‌ கோவில்‌ உற்சவம்‌ 
சம்பந்தமாக ஹிந்து-முஸ்னிம்‌ சச்சரவு ஆரம்பித்‌ 
த்து. அது வேரு சீக்கிரமாகப்‌ பரவிற்று, அடிதடி, 
வெட்டுக்‌ குத்து, வீட்டில்‌ செருப்பு வைத்தல்‌, 
வைக்கோல்‌ போரில்‌ நெருப்பு வைத்தல்‌ 
சிப்படி யெல்லாம்‌ செய்திகள்‌ வரத்‌ கதொடங்கன. 
து என்னமாய்‌ முடியுமோ என்று எல்லாரும்‌ 
கதிகலங்கிபிளும்‌,. நகரில்‌ பரபரப்பு அதிகமாள்க்‌ 
கடைகள்‌ எல்லாம்‌ காடப்பட்டன. 


'"நவரரத்திரி வணரக்கும்‌ இப்படியே இருந்து 
விழுமோ, என்னமோ ! நிவ்வளவு எம்பாடுகள்‌ 
செய்து சங்கிதப்‌ போட்டி ஈடக்காமல்‌ போய்‌ 
விழுமோ!!! என்று மிஸ்ணண்‌ அனர்குராமன்‌ 
கவலைப்‌ பட்டார்‌. கீ சும்மா இரு" என்றார்‌ 
அனந்தராமன்‌, கலகம்‌ கடக்கும்‌ இடத்துக்கு 
சேரில்‌ கிளம்பிப்‌ போஷார்‌. 

அனந்தராமன்‌ போய்‌ இருபத்து நாலு மண்‌ 
பரரத்துக்குன்‌ இரரமங்களில்‌ பூரண அமைதி நில 
வியது. அவரி விரட்டிய விரட்டலில்‌ போபோனீஸாம்‌ 
அ திவிரமாக பேவேரில நடத்தவே கப்சிப்‌! என்று 
கலகம்‌ அடங்கி விட்டது. தடைப்பட்ட மாரியம்‌ 
மன்‌ உற்சவம்னதக்‌ கட்ட இருந்து ஈடத்தி விட்டு 
யநீதார்‌. 

கலெக்டர்‌ அனக்தராமன்‌ கலகம்‌ அடக்கிய 
திறமையைக்‌ குறித்துத்‌ போதசமெல்லாம்‌ புவழ்கீத து. 
அனந்தராமனும்‌ வேரு குதூகலமா யிருந்தார்‌ ; 
நாலு நகாளைக்பில்லாம்‌ அவருக்கு மாற்றல்‌ 
உத்தரவு வர்கது! வடக்சே மழை, மாரி, நறு, 
குளம்‌, சங்கத சபை ஒன்று மில்லாத ஒரு வறட்டு 
ஜில்லாவுக்கு அவர்‌ அனுப்பப்பட்டார்‌, இருபத்து 
காலு மம்‌ பேரத்துக்குன்ளே போய்‌ சார்ஜ்‌" 
ஒப்புக்‌ கொள்ள வேண்டு மென்று உத்தரவு! 


இந்த மாற்றல்‌ அரேகருக்கு ரொம்பவும்‌ ஆச்‌ 
சரியமா யிருந்தது. ஆனல்‌ எனக்கு அவ்வளவு 
ட அர்ப்க்ல்டு திரிவில்லை. அனந்தராமன்‌ செய்தது 

சிட்டிஷ்‌ அரசியல்‌ தர்மத்துக்கு முற்றும்‌ விரோத 
மான காரியம்‌ அல்லவா ர டத்தில்‌ ஹிர்து- 

ஸ்லிம்‌ சச்சரவு வர்தால்‌ அதை உடனே அடக்‌ 
பெ போடுவது ட பிரீதிர்‌ நாதூ காள்‌, 
பத்து கான்‌ கலகம்‌ நடந்து ஆடி ஐடி. ஐய்நிதால்‌, 
சிரங்கைக்‌ மீறி ஆற்றியது போலாகும்‌. சட்‌ 
மிடன்று திர கானில்‌ அடக்கி விட்டால்‌, ' கலகம்‌ 
உன்ள. ப போகிறது, துவேஷம்‌ உன்னே 
ஈடந்து குமுறுகிறது. இதனுல்‌ பிரிட்டிஷ்‌ எகாதி 
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மிஸ்னணஸ்‌  அனக்தராமன்‌ அழாக்குனறையாக 
எங்கள்‌ ஊரை விட்டுப்‌ போனார்‌. டட்சண்ர பட்டன்‌ 
போது கடைர்‌ வார்த்தையாகச்‌ சுந்தரமய்யரிடம்‌, 
“ரான்‌ எகஃப்க போனாலும்‌ கங்கள்‌ சயையை 
ம்றக்கவே மாட்டேன்‌. நவராத்திரி சங்கீதப்‌ 
போட்டியை மட்டும்‌ சிறப்பாக ஈடத்தி விடுங்கள்‌"! 
என்று சொன்னார்‌, அபோஹி அனந்தராமனும்‌ 
தாம்‌ எப்போதும்‌ எங்கள்‌ சையின்‌ போஷகரா 
யிருகீது வருவதாக வாக்களித்தார்‌. 
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பறிவராத்திரியில்‌ குழந்தைகளின்‌ சங்கீத. 
காட்டியப்‌ போட்டி ஏ பப ர்தங்தப்‌ அ பலமான 
எற்யாடுகள்‌ சுந்தரமய்யர்‌ செய்து வந்தார்‌. ஐட்து 
களாக யாரை ஏற்படுதிதுவது என்பறில்தான்‌ 
சிரமம்‌ ஏற்பட்டது. சங்கீத வித்துவான்கள்‌ 
எல்லோருக்கும்‌ தனித்தனியே எழுதிப்‌ பார்த்த 
இல்‌ அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ சாக்குப்‌ போக்குச்‌ 
சொல்லி மறுத்து விட்டார்கள்‌. 


குந்தரமய்யர்‌ எங்களோமிடல்லாம்‌ கலர்தா 
பிலாசித்தார்‌. கடைசியில்‌ சென்னைப்‌ பட்டண த்தி 
விருந்து இரண்டு பிரமுகர்களை ஐட்லாகளாக 


வரவனழக்கத்‌ தீர்மானித்தோம்‌. ஒருவர்‌ பெயர்‌ 
னகைலாஸ சாண்டுரி. இன்னொருவர்‌, வைகுண்டாச்‌ 
சாரியார்‌. இருவர்‌ பிரசித்தமான மாதி ஸப்‌ 


ஐட்து ஜெருவர்‌ ஒரு காலத்தில்‌ பிரசித்தமா 
யிருந்து எ க்மன்‌, இண்டு பபரும்‌ *சங்கேதே 
திபுணர்‌'சள்‌ என்று போர்‌ பெற்றவர்கள்‌. சங்கதத்‌ 
தைப்‌ பற்றி எதாவது விவாதம்‌ கிளம்பினால்‌, 
கடனே இவர்கள்‌ இனசரிப்‌ பத்திரிகையில்‌ தங்க 
ஊடைய அபிப்பிராயத்தை  எழுதாமலிருக்க 
மாட்டார்கள்‌. நூடிவாக, இந்த இரண்டு பேரில்‌ 
தருவகுடைய கடி.தத்துக்குக்‌ 2 ழதான்‌, *! இந்து 
வீவாதம்‌ சம்பந்தமான கடிதங்கள்‌ இனிமேல்‌ பிர 
கரிக்சப்படமாட்டா"" என்‌.மு போட்டுப்‌ பத்திரிகா 
சிரியர்கள்‌ விவாதத்தை நூடியு கட்டுவது வழக்கம்‌. 


அர்த இரண்டு பெபெனரயும்‌ ஐட்ஜாகளாக வர 
வனழத்து விழுவரிதன்று இமமானமாயிற்று. 
அவர்களும்‌ ஈல்ல வேளையாகச்‌ சம்மதித்தார்கள்‌. 
எல்லா ஏற்பாடுகளும்‌ இராக கடகர்து வந்தன. 
ஸ்டையில்‌ எல்லாராலும்‌ பெரு ஆவலுடன்‌ 
எதிர்பார்க்கப்பட்ட இனம்‌ வந்தது. அன்று 
காலையில்‌ கைலாளா சாஸ்திரிகளும்‌ வைகுண்டாச்‌ 
சாரியாரும்‌ ரயினில்‌ வர்திறங்கிளுர்கள்‌, அவர்‌ 
களுக்கு வேண்டிய வசதிகள்‌ செய்து தரப்பட்டன. 
மத்தியானம்‌ நூன்று மணியிலிருந்து மாலை எழு 
மணி வரையில்‌ போட்டி நடத்திப்‌ பிறகு பரிசளிப்‌ 
பது என்று எற்பாடு செய்யப்‌ பட்டிருந்தது. 
சரியாக இரண்டரை மணிக்கு என்‌ மருமான்‌ 
ஸொஜ்கியையும்‌ அன்முத்துக்‌ மகொண்டு கான்‌ 
சபா மண்டபத்துக்குப்‌ போய்‌ விட்டேன்‌. 
('ஸொற்கி'யின்‌ முழுப்‌ பெயர்‌ குலோசனு..!/ அவ 
க்கு அவன்‌ தாயார்‌ பரதகாட்டியம்‌ கற்பித்‌ 
க்ருந்தாள்‌. எல்லாம்‌ மிஸ்ணண்‌ அனக்தசு ரரமணின்‌ 
பேவேலைகான்‌ என்று மீசால்ல பேவேண்டியதில்மீம, 
மூன்று மணரிக்குச்‌ சபா மண்டபத்தில்‌ ஜே 0 
என்று கூட்டம்‌ நினைந்து விட்டது. ஆளும்‌. 
ட்ஜாகள்‌ வந்தபாடில்லை. குன்றா மணிக்குக்‌ 
ணகலாஸ சாஸ்திரிகள்‌ மட்டும்‌ வந்து சேர்ந்தார்‌. 
வைருண்டாச்சாரியின்‌ குக்குக்‌ கண்ணாடி கெட்டுப்‌ 
போய்‌ விட்டதாகவும்‌, அனது அவர்‌ மேழகி 
சிகாண்டிருப்பதாகவும்‌ செத்தது. போட்டிக்கு 
மிராம்பப்‌ பேர்‌ வந்திருந்த பட்.யால்‌ அவர்‌ வரும்‌ 
வனரயில்‌ காத்திராமல்‌ கைலாள்சாஸ்திரியின்‌ தலை 
மையில்‌ சங்கீதப்‌ பிபாட்டி ஆரம்பிக்கப்‌ பட்டது. . 
சங்கேப்‌ போட்டி ஏறக்குறைய நுடியும்‌ சமயதி 
நில்‌ வைகுண்டாச்சாரியாரி வர்தார்‌. அவர்‌ பாத 
நாட்டியப்‌ போட்டிக்கு ஐட்ஜாக நருற்து 
கடத்தினார்‌. 
எல்லாம்‌ நமூடிந்ததும்‌ இரண்டு ட்‌ தகனம்‌ 
சபைக்‌ காரியதரிசியை அனழத்துக்‌ கொண்டு தனி 






அஆலோசசனைம்குப்‌ போனார்கள்‌. கொஞ்ச கோத்துக்‌ 


மிகல்லாம்‌ வற்து பரிசு பெற்ற குழ்கினை துகளின்‌ 
பெயர்களைச்‌ சொன்னார்கள்‌, பரிசு பெற்று 
குழந்தைகளின்‌ வீட்டுக்காரர்களுக்‌.. கெல்லாம்‌ 
பரம சக்தோதோஷம்‌ ; மற்றவர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ 
ரொம்ப உற்சாகக்‌ குனணறது, * இரந்து இட்டு 
களைப்‌ போல்‌ பெபொறுக்கி எழுத்த முட்டாள்கள்‌ 
உலகத்தில்‌ இருக்க ருடியாது'" என்பது அவர்‌ 
உ. ட்டனிட இந்தப்‌ பெரும்பான்மை 
அபிப்பிராயத்தை நான்‌ ஒத்துக்‌ கொள்ளா வில்லை, 
எனெனில்‌, பரதகாட்டியத்துக்கு என்‌ மருமாளுக்‌ 
ப்‌ பரிசு கிடைத்து விட்டபடியால்‌ எனக்‌ 

ராம்ப உற்சாகமா யிருந்தது. அணல்‌ ஒரு விஷய 


ரய 


மட்டும்‌ கொஞ்சம்‌ சிந்தனையைத்‌ தோண்டிற்று. 
அதாவது பரிசு பெற்று ந்களெல்லாம்‌ 
பேபேரும்பாலும்‌ சங்கீத சபைக்குச்‌ சரியாகச்‌ சந்தா 
செலுத்துவோர்‌ குழக்தைகளாகவே இருந்தன / 
வைபவத்தின்‌ நூடிவில்‌ காபாலி சுக்தரமய்யர்‌ 
என்னைச்‌. சென்னைப்‌ பிரமுகர்களின்‌ அறிருமகம்‌ 
செய்துவைத்தார்‌. வைகுண்டாச்சா தல்‌ மர்‌ 
குத்தான்‌ பாத காட்டியத்தில்‌ முத 
ர அவ்‌, படட என்னி? அனந்தராமன்‌ அப்போ 
சொல்லி விட்டாளாமே! அர்த அம்மாளுக்குத்‌ 
தெரியாதது உண்டா! மகா புத்திசாலி '' என்றார்‌. 
எனக்கு ஆச்சரியம்‌ அதிகமாயிற்று; மிஸ்ஸஸ்‌ 
அனந்தராமன்‌ அப்படி ஐன்றும்‌ சொன்னதே 
கடையா து] 


அரன்று ராத்திரி எனக்கு அங்சர காரியமாகச்‌ 
சென்னைக்குப்‌ போக வேண்டியதா யிருக்தது. ரயி 
வில்‌ வேறு இடம்‌ கிடைக்காதபடியால்‌. கைலாஸ்‌ 
சாஸ்திரிகளும்‌ வைகுண்டாச்சாரியாரும்‌ 


| இருச்‌ ச 
வண்டியிலேயே கானும்‌ எற வேண்டியதாயிற்று... 


வைகுண்டாச்சாரியைப்‌ 
பார்த்து, *கமஸ்காரம்‌'' என்றேன்‌, அவரி 
கண்ணைச்‌ சனித்துக்‌ கொண்டு (1யாரையா நீரி 7 
என்றார்‌. அரை மணி பேரத்துக்குள்ளேயே 
என்‌ மறத்து விட்டாரே என்று ரான்‌ 


வண்டி ஏறியதும்‌ 


்‌ சசியப்பட்டு, கைலாஸ சாஸ்இரியைப்‌ பார்தி 

தன்‌, அவர்‌ காதைக்‌ கையால்‌ மடித்துக்‌ 
கொண்டு என்ன சொல்கிறீர்‌ !'' என்றார்‌. 

விஷயம்‌ இன்ன தென்று புரிவதற்கு எனக்கு 
தாட்டு ஆயிற்று. விஷயம்‌ புரிக்கு பின்‌ 
அதை ஜீரணம்‌ செய்து கொள்வதற்கு இன்னும்‌ 
ஐு்து கிமிஷம்‌ ஆயிற்று. 

அதாவது, அன்று சங்கத-காட்டியப்‌ போட்டி 
கனில்‌ ஐட்லாஈகளா பதக்சவர்கனில்‌ தருக்குக்றுகி 
கண்‌ பேரிய; இன்செரு ஆசாமிக்குக்‌ காது 
மேகேளாது; குருடகும்‌ செவிடருமாய்ச்‌ சேர்ந்து 
சங்கத நாட்டியப்‌ போட்டியில்‌ தீர்ப்பளித்து 
விட்டார்‌.கன்‌ ! 

காபாலி சுர்தரமய்யருக்கு எல்லாம்‌ ெெரிர்துதா 
ன்ிருக்க வேண்டும்‌, ர ச்ப்னா! 1 எப்படியோ 
காரியத்தை ஒப்பேற்‌ப ட்டார்‌. 

பவத பன்ன! நினைக்க நினைக்க என்னை 
யமியாமல்‌ எனக்குச்‌ சிரிப்புப்‌ பிரிக்‌ கொண்ழ்‌ 
வரத து, 

விஷயம்‌ எனக்‌ செரிக்து விட்டதென்று 
த ன் க்கும்‌ ர. உடனே 
அவர்களும்‌ சிரிக்கத்‌ தொடங்கிளுர்கள்‌, 

சென்ன போய்ச்‌ சேரும்‌ வளையில்‌ நினைத்து 
தீனைத்துச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டே போளம்‌. 

ரயிலும்‌ எங்கடடைன்‌ சேர்ந்து சிரித்தது! 


பம்பாயில்‌ கான மழை! 


1 /கம்‌ பெற்ற பம்பாயில்‌ பிரசித்தமான மாதுங்‌ 
காப்‌ ॥ பில்‌, கமது கலைகக்£யும்‌ இலக்கியங்‌ 
யர்‌ டர சத்தில்‌ நில்பேறுன வகையில்‌ 
பாதுகாத்துப்‌ போற்றி வருகிறார்கள்‌ ஷண்முகா 
னந்தா பைன்‌ ஆர்ட்ஸ்‌ அண்டு சங்கீத சபா' என்ற 
பெயரில்‌ ஜனி வீசும்‌ க மன்றத்தார்‌. 

கடந்த பல .நண்டுகளாகத்‌ தெதன்னுட்டுகி 
க்க இது த்தன தென்னுட்டு சங்கதத்‌ 
அுக்ற பரத காட்டியத்துக்கும்‌ -- பேராதரவு 
தந்து, தெற்கிலிருந்து செல்லும்‌ சங்கீதக்‌. ம்‌ 

க்கு எல்லாம்‌ பரிவோடு உரிய எிறப்புக்க ்‌ 
அளித்துக்கெளரவித்து, ஈம.து இசையின்‌ மகோன்‌ 
னத சிறப்பைப்‌ பாரதகாமி முழுதும்‌ வியந்து 
பாராட்டும்‌ முறையில்‌ விழாக்கள்‌ கொண்டாடிவரு 
ல்றுர்கள்‌ ன ரர வ இந்தியாவில்‌ வேறெங்‌ 
குமே காணாத வகையில்‌ கோலாகலமான வைபவ 
மாட்டியுடன்‌. இந்த விழாக்களை நடத்திப்‌ பம்பாய்‌ 
மக்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஒரே அதிசயத்‌ 
இல்‌ நமூழ்கும்படியாகத்‌ தென்‌ 
ஞட்டின்‌ புகழை ரீலைகாட்டி வரு 
கிருர்கள்‌, இந்த சபையின்‌ அங்‌ 
கத்நினர்கள்‌ சுமார்‌ இரண்டா 
ரிரத்‌ துக்கும்‌ மேற்பட்டவர்‌. 
ந்த. நஇரண்டாயிரத்துக்கும்‌ 
பீமற்பட்ட அங்கத்தினர்களின்‌ 
சலீயாத உழைப்பினாலும்‌, தள 
ராத 'கக்கத்தினதுமே ஷண்‌ 
முகானந்த சபை சங்கீதானந்ததீ 
தைக்‌ குறைவின்றி வருஷ ரீ 
தோறும்‌ வழங்கி வருகிறது. 
இந்த 1945-ம்‌ வருஷம்‌ ஐனவரி 


தல்‌ வாரத்திலும்‌ ஷண்முகா பத்‌. 
ன சபையின்‌ சங்கீத ப்‌ அத ்‌ 
பம்பாய்‌ கிங்ஸ்‌ சர்க்கிள்‌" ரயில்வே $ 2 


ரபீ 





*்‌ ட்‌ இ 1 ட்‌ . | 1) 
அ 
றி ்‌ 1) அது 
ஸ்‌ டர பு 
] 
்‌ 1 
்‌)] 
ய்‌ 
1] 
॥ 3] டட உடு 
ர ப 1 டர்‌ ம்‌ ன 
ட்‌ பு ந உ [1 ச்‌ ்‌ 
ப ண்ட்டட்‌ நர ட்‌ 
ட 
ண 


அத ச்சி. ்‌ 


ஸ்டேஷனுக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ உள்ள சபாவுக்குசி 
சொந்தமான மைதானத்தில்‌ கடையபேற ஏற்பா 
டாகியிருக்கிறது. ஐயாயிரம்‌ பேருக்கு மேல்‌ உட்‌ 
கார்த்து கேட்கும்படியான மாபேரும்‌ கொட்டகை 
போடப்பட்டிருக்கிற து. 

॥ சங்கீத வித்வான்‌ களில்‌ இரு மர்திரியாகவம்‌ 
த 


மர்தரிகளுக்குள்‌ ு சங்‌ வித்வாணகவம்‌ 
விளங்குகிறார்‌" என்று அழகான ரர ர 
சுப்பிரமணிய ஐயர்‌ அவர்களால்‌ வியந்து பாராட்‌ 
டப்பட்ட ம்‌ ய சர்க்கார்னக த்தொழில்‌ வர்த்தக 
மக்திரி கணம்‌ டி, மு, ட. ர 
விழாவை வரி மா ன்‌ 
ர டத த்க்‌ கன்‌. கல்கி அரி ப்கிஷபுய 
தொடங்கிப்‌ பதினைந்தாக்‌ வடர முடியக்‌ தொடர்ச்‌ 
சியாக ஒவ்வொரு காளம்‌ பிரபல கலைஞர்களின்‌ 
ருந்து நடைபெறும்‌ விவரங்களை இன்‌ 

ரு பக்கத்துல்‌ காணலாம்‌. 

இக்கு விமாவில்‌ வருலாகும்‌ 
செதொதையைத்‌ கொண்று அஸபம்‌ 
மகன ஒரு கட்டடம்‌ கட்டுவது 
என்று நஇீர்மாணித் இருப்பது 
பெபாருதீதமான காரியம்‌, இரந்த 
வாய்ப்பை, பெபொது ங்கள்‌ 
நன்கு பயன்பருத்திம்‌ மிகாண்டு, 
கட்டடம்‌ கிறுவவதற்கான மும்‌ 
முயற்சியில்‌ ஷண்முகானக்கு சபை 
யின ம ரரடி பூணமாக மத்‌ 
தழைக்க வேண்டும்‌ என்று கேட்‌ 
க கொள்கிறும்‌, சங்கீதத்தை 
௯. அநுபவித்துக்‌ கோண்டே, ஒரு 
தி ப சங்கீத சயையின்‌ கட்ட்ட நிழிக்கு 
ன்‌. . உதவி செய்தோம்‌ என்ற இருப்தி 
யும்‌ உண்டாகும்‌. கலையன்பரிகள்‌ 
| இதற்கு உதவுவார்களாக ! 


அற்கலட அப னல டடக்‌ 






பண்ண்மால்க 
வைஜயந்த்‌] மாலா 
சடறு கிருர்‌ 
“காமீனிய அழுகு சர்தனங்கள்‌ மிடம்‌ 
பிரமாதமாக இந்ந. காண் விணம்‌ 
செ்நீநில்‌ நான முழுதும்‌ கடிணயயுன 
வோிலைந்ங்ப பிட்ட காமிணிய 
சர்தனயை மனை உ பப்யோக்பயநான்‌, 
நான பரிந்த தறடன தகமை 
போன ர.ணாாரியை அடைகிறேன்‌, 


ப அட்‌ 
சர னள 


உட்டு 


நில்‌ பஹார்‌ 


டர்ய்கெட்‌ சப 
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ன்‌ ்‌ நடப்‌ | ன்‌ ்‌ யின்‌ 
-.்‌ பட்கர்‌ 1 பல்கன மக்கம்‌ யி 
ட அன்ரி டய நேர்த்தியானி ர்்பிர் நள்‌. நி உங்கள்‌ 3 போனிதி பந்தல்‌ வனர ம 
க்‌ ந்ங்க்னி மிகவம்‌ ॥ ல கடிது 14 அளிக்கக்‌: ம்ம்ம்‌ பொணம்‌ 
மந்த்ந்க பரிகந்நந்திடன்‌. “சியி 1 அதுவம்‌: ர்க] கழர்ந்திஙகள ய 
பத்திரி வது மலை பெசில்‌ உம்‌ இந்‌. தாம்‌ 








ட்‌ ௨-௬ 
காமினியா கக 
இடன்‌ களம்‌ உங்கள்‌ எறனம்‌ புது 
மையாக போபையுடன்‌ நான்‌ நழு 
தும்‌ விருப்ருக்கறு. 





அஆ ப்க்பேோோ நிந்தியன்‌ ட்ரக்‌ க 
மிகல்‌ கம்பிபறி 
பம்பாய்‌ 2. 
மெம்பர்‌ இந்தியன்‌ போப்‌ சு டாய்மேட்‌ 

த்யாரிப்மேப்‌ அ்சர்யேடஷன்‌. 





ய்‌ 
பசன்னை ராதியத்துக்கு டிஸ்டரிபியூட்டாகள்‌ : ஸ்ரீ சு, முர கராஜ * நாயுடு 
2/1, கிராஸ்கட்‌ ரோடு, கோயமுத்தூர்‌ 


ர்ரீ 


சமயத்தில்‌ எனக்கு மிகவும்‌ ஆறுதல்‌ கூறி 
யவர்‌ சுசலாதேவி. ஏ.ற்கெனவேயே என்‌ 
னிடம்‌ மிகுந்த வாஞ்சை யுடையவர்‌. இப்‌ 
பொழுது இன்னும்‌ கனிவாக, உள்ளன்‌ 
புடன்‌ 'எனக்கு ஆறுதல்‌ கூறிஜார்‌. 
பைபிள்‌ புஸ்தகத்திலிருந்து பல கதைகள்‌ 
சொன்னார்‌. பிறருக்கு ஈன்மை செய்தக ற்‌ 
காக இயேசுநாதர்‌ அடைந்த சொல்லொ 
ணாத கஷ்டங்களைப்‌ பற்றி யெல்லாம்‌ 
சு்லாதேவி சொன்னார்‌. . 

॥ இந்து/ எது எப்படி இருந்தாலும்‌ 
மனத்தைத்‌ தூய்மையாக வைத்து 
கொள்ள வேண்டும்‌. அர்த்த மில்லாத 
ஆசைகளுக்கு உள்ளத்தில்‌ இடம்‌ கொடுக்‌ 
கக் கூடாது. மற்றப்படி என்ன கேர்ர்தா 
தூம்‌ அது இறைவன்‌ பொறுப்பு என்று 
விட்டுவிட பேண்டும்‌. ஈமக்கு என்ன 
பவண்டும்‌ என்பது நாம்‌ கேட்காமலேயே 
இறைவனுக்குத்‌ தெரியும்‌. இந்த எண்‌ 
ணம்‌ ஈம்‌ மனத்தில்‌ எப்போதும்‌ இருரீ 
தால்‌ சந்தோஷம்‌ வரும்போது நிதான 
மாக அனுபவிப்போம்‌. துன்பம்‌ வரும்‌ 
போது தைரியமாகத்‌ தாங்கிக்‌ கொள்‌ 
மேவோம்‌'” என்றார்‌. 5 / 

இதையெல்லாம்‌ என்‌ தந்தையும்‌ கேட்‌ 
டுக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. “எங்கள்‌ மத்து 
இலும்‌ இதே மாதரி உபதேசங்கள்‌ 
நிணறைய இருக்கின்றன. பார்க்கப்‌ 
போனுல்‌ அடிப்படையில்‌ எல்லா மதங 
களும்‌ ஒன்றுதானே. பகவத்‌ சதையில்‌ 
முழுதும்‌ இதே மாதிரிதான்‌ உபதேசம்‌ 
செய்யப்பட்டிருக்கிற து. பலனை எதிர்‌ 
பாராபல்‌ கடமையைச்‌ செய்ய மேண்டும்‌ 


என்று விஷயம்தான்‌ அதில்‌ அடங்கி 
யிருக்கிறது '' எனறுர்‌. 


ரப்‌ 





இவர்கள்‌ பேச்சைக்‌ மேட்டுக்‌ 
மகாண்டே நான்‌ பள்ளியில்‌ படிக்கு இரு 
விருக்தப பாடல்‌ ஒன்னறை மூாபகப்பமுத்‌ 
இக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. அதையே அவர்க . 
ணீடம்‌ சொன்மேனேன்‌. 
்‌* வணங்கும்‌ துறைகள்‌ பலபல வாக்கி 

ப மதின்கற்பால்‌ 

பிணங்கும்‌ சமயம்‌ பலபல வாக்க அவை 

அவைதோறு 

அணங்கும்‌ பல்பல வாக்கீநீன்‌ தூர்த்த 

பரப்பி வைத்தாய்‌ 
இணங்கு நீன்னோரை இல்லாய்‌ நீன்கண்வேட்கை 
எழுளிப்பனே, ”” 
என்று பாடிக்‌ காட்டியேன்‌. 
மந்திரகூார திதி ஸிசச்‌ சந்தோஷப்பட 
டார்‌. அதைச்‌ சுசிலா தேவிக்கு விளக்கிப்‌ 
பபாருள்‌ கூறிஞர்‌. 

“வணங்குகிற துறைகள்‌ பலவறுணறு 
உண்டாக்கி, மனிதர்களின்‌ அறிவு வேறு 
பாட்டால்‌ மாறுபடுகிற மதங்கள்‌ பல 
வற்றை உண்டாக்கி, அர்த பாதங்களுக்கு 
ஈழர்திதிகள்‌ பலவற்றையும்‌ உண்டாககி 
உண்‌ வடிவத்தை எங்கும்‌ பரவச்‌ செய்‌ 
துள்ளாய்‌, ஈடு இணையற்றவனே/ உன்‌ 
மேல்‌ பக்தியை கான்‌ வசாரச்‌ செய்வேன்‌" 
என்று இந்தப்‌ பாடலுக்கு அர்்௪ம்‌. 

“என்ன இருந்தாலும்‌ இர்து ரொம்‌ 
பக்‌ மீகட்டிக்காரிகான்‌!'' என்றார்‌. 

* அனுல்‌ எனக்கு ஜன்றுதான்‌ புரிய 
வில்லை. ஒரே கடவுள்‌ கானே எல்லோரை 
யும்‌ படைக்கிறார்‌. ஒருவர்‌ அன்பே உரு 
வாக இருப்பதும்‌, இன் ெணறொருவா்‌ 
மகாடுமையே உருவாக இருப்பதும்‌ ளது 
னால்‌? பிசொாச்கையாவைப்‌ போன்ற 
மனிதர்களைக்‌ கடவுள்‌. ஏன்‌ படைக்‌ 
கருர்‌ 1” என்று நான்‌ கேட்டேன்‌. 


அதற்குச்‌ சுசிலா தேவி சிரித்துக்‌ 
பிகாண்டே இந்து! நீ ரொம்பப்‌ பெபரிய 
கேள்வியாகக்‌ கேட்கிறுயே? இறைவ 
ஹுடைய படைப்புதீ செொழிலின்‌ டண்‌ 
ணமயை இன்னு ம்‌ யாரும்‌ கண்டு பிடிக்க 
வில்லை. நமக்குப்‌ புரியவில்லை என்பதனால்‌ 

அதல்‌ குற்றும்‌ சொல்லச்‌ கூடாது. உனக்‌ 
குக்‌ கணக்குப்‌ பாடமே புரியவில்லை. 
அதனால்‌ கணக்ருப்‌ போடுவதே தவறு 
என்று சோல்ல முடியுமா ?”” என்றார்‌. 

மந்திரசக்தி எமீதா காரியம்‌ இருக்‌ 
இறுச்தன்று வெளியில்‌ போய்‌ விட்டார்‌. 
பிறகு சுசீலா தேவியிடம்‌ நான்‌ மனம்‌ 
விட்டுப்‌ பேசினேன்‌. என்‌ தாயாரின்‌ 
அசையைப்‌ பற்மிச்‌ சொன்னேன்‌. சுசீலா 
தேவி மிகவும்‌ மகிழ்சசி அடைந்தார்‌. 

॥ இந்துமதி! உன்னைப்‌ பற்றி எனக்கு 
ரொம்பக்‌ கவலையாக இருந்தது. இந்தச்‌ 
செய்தி கேட்டதும்‌ எனக்கு ரொம்ப மன 
நிம்மதி எற்படுகிறது. ரங்கதுனாயைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பேசியது முகல்‌ எனக்கு அவ 
ரிடம்‌ நல்ல மதிப்பு எற்பட்டிருக்கிறுது. 
உன்னை அவர்‌ மணந்து கொண்டால்‌ மிக 
மிக நன்றாக இருக்கும்‌ 
என்று பல தடவை 
நினை த்துக்‌ கொண்‌ 
மேன்‌. ஆறுல்‌ ட 


வாரே என்று சற்று வருத்தமாகக்‌ கூட 


இருந்தது. இதற்கு அவர்‌ சம்மதித்து 
விட்டாரா?" என்று கேட்டார்‌. 

* அப்பாவும்‌ ரொம்ப  ச்தோஷமாகத்‌ 
தான்‌ இருக்கிறார்‌. குச்சர்‌, அவருக்கு 
இதில்‌ சிறிதும்‌ ஆட்சேபணை கிடையாது. 
ரங்கதுரையிடம்‌ அவருக்கு ரொம்ப 
(மதிப்பும்‌ அன்பும்‌ எறுபட்டிருக்கி ஐது.” 

* எல்லோரையும்‌ கவரும்படி யான வசீ 
கரத்‌ தோற்றத்துட னும்‌, பணிவான 
பேச்சடனும்‌, கினறைந்த இிவுடனும்‌ 
சிலர்தான்‌ இருக்கிறார்கள்‌. நான்‌ எத்த 
யோ பேரைப்‌ பார்திதிருக்கிேன்‌. 
ஆணால்‌ எங்கதுை மாதிரி எல்லோரிட 


ரம்‌ ஸரிக பாரியாதையாக நடந்து கொள்‌ 
அனல்‌ 


பவளப்‌ பார்த்ததே யில. 
இவரைக்கூட அர்துப்‌ படுபாவி சசொக்‌ 
கையாவுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லையே?'! 
என்ன ஆயிற்று 1 
என்ன சொன்னார்‌? 
“இன்றும்‌ ஆக விடவில்லை. தங்க 
பாண்டியனுக்கும்‌ சொக்கையாவுக்கும்‌ 
மறுபடியும்‌ சண்டை, ரங்கதுரை இங்கே 


சொகச கையா 





இருப்பது அவன்‌ கண்களை உறுத்துகிற 
தாம்‌. ரங்கதுரையை ஐழித்துக்‌ கட்டி 
ஊீட. வேண்டும்‌ என்று சசொக்கையா 
சொன்னானாம்‌. தங்கபாண்டியன்‌, அப்படி 
மறுபடியும்‌ சொன்னால்‌ உன்னை ஒுறித்‌ 
துச்‌ கட்டிவிடுவேன்‌' என்றாளனும்‌. இப்படி 
ஓர ரககயாகி விட்டது. பாவம்‌/ 
தங்கபாண்டியன்‌ உண்மையிலேயே தங்க 
மான பின்க்‌. அவன்‌ தங்கை லக்ஷ்மி 
இதையெல்லாம்‌ சொல்லி வருந்‌ இினுள்‌. 
“அப்படி ப்பட்ட கம்ஸனைக்‌ முகால்ல யார்‌ 

வ. ப்போலிறு ஞா என்று கூடச்‌ சொன்‌ 
னாள்‌. நான்தான்‌ வலது கன்னத்தில்‌ 
அடி ததவர்களுக்கு இடது சுன்னத்தை 
யும்‌ சாட்டு” என்று இறிஸ்து மகானின்‌ 
உபதேச த்தைச்‌ சொல்லி, *ஈமக்குக்‌ கேடு 
நினைப்பவர்களுக்கும்‌. நல்லது நினைக்க 
வேண்டும்‌. அவருக்கு நல்ல புத்தி வர 
வேண்டுமென்று பிரார்த்தனை செய்‌ 


என்று சொல்லிவிட்டு வரம்தன்‌," 
* எங்கம்மாகூட எப்பொழுது பார்த 


தானும்‌ 'சொக்கையா நாகமாய்ப்‌ போக 
பேண்டும்‌ 


ஸ்ய் னவது மசிெகொண்டே 


இருப்பாள்‌ டீச்சர்‌, அவ 
ரால்‌ தான்‌ எங்கப்பா 
எங்களை வீட்டுப்‌ பிரிந்து 


போய்‌ விட்டகாக அவ 


ளுக்கு அசைக்க மூடி 
யாத தீர்மானம்‌ ஒன்று 
்‌ மனதில்‌ வு பட்டு விட்‌ 
டது. எத்தனை பெபொறுமைசாலி என்‌ 
தாயார்‌? அவளே அப்படி நிகக்க 
வேண்டுமானால்‌ அவள்‌ படுபாதகனுகத்‌ 
தான்‌ இருக்க -வேண்டும்‌. ஆனால்‌ 
சொக்கையா எப்படிப்‌ போனால்‌ எனக்‌ 
சென்ன?  குச்சா்‌ அம்மா போய்‌ 
விட்டாள்‌. ' இணிமேல்‌ நீங்கள்‌ தான்‌ 
எனக்கு அம்மா மாதிரி இருந்து வர 
வேண்டும்‌. என்‌ அப்பாவைக்‌ தவிர வேறு 
மனிதர்கள்‌ யாரும்‌ எனக்றுக்‌ கிடை 
யாது. என்‌ சொக்கத்‌ தந்தையே என்னைக்‌ 
கவனிக்க வில்லையே. வேறு யார்‌ இருகி. 
கிறார்கள்‌?” என்று சொல்லி விம்பரி 
விம்பரி அழுதேன்‌. 

“மீச! அப்படிச்‌ சொல்லாக, அம்மார்‌. 
மந்திரமூர்த்தியைப்‌ போன்ற தங்கமான 
மனிதரை ரீ வளர்ப்புத்‌ தரதையாக 
அடைய முராம்ப அ இர்ஷ்ட.. ட்‌ மசய்‌ 
இருக்கிறாய்‌, மேலும்‌ ரங்கதுரையை 
மணந்து கொள்ளப்‌ போகிறாய்‌. உனக்கு 
என்ன குறைவு?" என்று புன்சிரிப்புடன்‌ 
கூறினுர்‌ அவர்‌, 

நான நாணத்துடன்‌, * உங்கள்‌ மாதிரி 
ஒருவரை டீச்சராக அடையவும்‌ ரான்‌ 


ரீய்‌ி 


1] 


படு ்‌. 
னா. 
] கட்ட என | 


ட்‌ 


நன்‌ 
டி 
ய்‌ 


்‌ அம்‌ 
ன 


கரன்‌ 
விவ்ய 
முசால்ல முடியாமால்‌ 
காண்‌ புருக்கிேேன்‌. அனணுல்‌ 
பசால்லிக்கான்‌ ஆகப்வேண்டும்‌ 


்‌ி 
ரான்‌ புது 


| 7 (ர ச்‌ ற்‌ சு ப [ 1] [சர பிர்கு ர்‌. 


ரது அடவு ற பாரி டள ்‌்‌ 
"அடப்‌ வய நிரய எர ம்பி 


ட ்‌ ச்‌ ॥ 
மாவி அகவைப்வார முணவுடண்‌. 1* வான 
ண்‌ அ ்‌ 


பு உ ஜி 1 ய யன்‌ ட உ 
உச்சா? என்டா வி மி விடம்‌ 
சீங்கள்‌' போகலாமா? எது 


காகப்‌ பீோபோக 
என்‌ ரப சேட்டேேன்‌. 


னி 


ன்‌ _ டம ய ளு டா 
மீவாணப்ம்‌ 7 


ட்ப்துட்‌ பனி ஐ ர ட ததை, । 
“நான பபொயத்கான்‌ 


பவண்டும்‌, அப்பா / (௬ 

சொககையாப்‌ பாண்‌ பூ டபப்னா 
படுத்தும்‌ பாட்டை என்னால்‌ 
சகிக்கவில்லை. எனக்கோ பன்‌ 
ஸணிக்கூட பவேலையில்கு,. அரண்‌ 
ப்்்ணாயில்‌ மாரணவமாகமப்‌ புரு 6 


நடக 
8.1] 


சசாாலலிக கொமடுப்பீபாம்‌ எண்று 
ஈம்‌ பிக்கைக்கசேே 


இடமில்லாம 
வருக்கிறது. சொக்கையாவின்‌ 
மிவறிகசு பார்வையைக்‌ கண்‌ 
டாலேை ப௫ியோடு இருக்கும்‌ 
பவடடை காயின்‌ நிரு வூ வரு 
இறுது. சசுவரணன்‌ அவசனை  ரக்ஷிக்‌ 
கட்டும்‌, அனால்‌ நான்‌ வலியப்‌ 


போயச்‌ சங்கடக்கில்‌ அகப்பட்‌ 


பக்‌ அருா்லாரா வ்‌ வசி ுப்பாவரில்‌ ல்‌. 


8 ப ங்‌ ஙு | 
ஊண்‌ தோய்‌ இரதையருக்கும 
ச) ழ்‌ நீ ௧ ழ்‌ ்‌ எள! க்‌ 
எறிரிய்ய . வெய்து விட்டது. 

[ட] யூ 
க்க ங்‌ ்‌ ்‌ து த 
அ/மி பகு பூ வூ த ர னாபா ரர்‌ 
எட ய்‌ ள்‌" ட்‌ ன்‌ டி ர்‌ ச ட்‌ ஹ்ண்ன்‌ 


சர்ப ற்றிய பதி "ரி 


னை. 


வ...॥ ந்‌ 


ன ம்‌ [ட 
கவு வினா [இய 


ம்பி பிப்பாட்மா தி 1 / ண்‌ ஷ்ரீ ர. (3 மு. 


கே நீ 


ப்ர: அகவ 


ர்ந்து 


கண்டக அலு. 


அதி * 0 








முடியாது, அம்மா. அதணுல்கான்‌ நான்‌ 
இரத ஊனர விட்டே போய விடுவது 
என்று இர்மானித்திருக்கி்‌ே றன்‌.” 

“ கீச்சர்‌ / நீங்களும்‌ என்னை விட்டுப்‌ 
போகப்‌ போகிறீர்களா? நஇனிமேல்‌ 


நீங்கள்‌ தான்‌ என்னுடைய அம்மா என்று 


நினைத்துச்‌ கொண்டிருந்தேனே !'' என்று 
கண்ணீர்‌ மல்கக்‌ கேட்டேன்‌. 

அவரும்‌ துயரத்துடன்‌, ** இந்த சிவப்‌ 
புப்‌ பங்களாவையும்‌ பாதிரித்‌ தோட்டத்‌ 
தையும்‌ அந்தப்‌ பாவி சொக்கையா வாங்கி 
விட்டானாம்‌. இத்தனை நான்‌ அந்த 
அழகிய சோலையில்‌ இருக்க எனக்குக்‌ 
கொடுத்து வைத்திருந்து. இனிமேல்‌ 
மிசொக்கையாவுக்குச்‌ சொந்தமான பிறகு 
அதில்‌ இருக்க இரு நாளும்‌ என்‌ மனய்‌ 
இடர்‌ தராது" என்று கூறினர்‌. 

இக்தச்‌ செய்தி எனக்கு மிக்க வியப்பை 
அணித்தது. ஐமீணில்‌ ரொம்பச்‌ சண்டை 
பூசல்கள்‌ இருப்பதாகவும்‌, மீனுக்கு 
எக ஈஷ்டமான்‌ விட்டதாகவும்‌, கடன்‌ 
வேறு எஏராளமாய்ப்‌ பருகி விட்டதாக 
வும்‌ கேள்விப்‌ பட்டிருக்கேன்‌. இந்தச்‌ 
சமயத்தில்‌ சொக்கையா அத்தனை பெரிய 
கோட்டத்மையும்‌ வீட்டையும்‌ வாங்கப்‌ 
பணத்துக்கு என்ன செய்திருப்பார்‌ ? 

ஈரான்‌ வியப்புடண்‌ !(* ஏன்‌ டீச்சர்‌! 
சொக்கையாவக்கு அவ்வளவு பணம்‌ 
எது?" என்று கேட்டேன்‌. 

"ஆகா! அவனுக்குப்‌ பணத்துக்கு 
என்ன குணைச்சல்‌? எத்தனை விவசாயி 
களுக்குக்‌ கண்ணில்‌ மண்ணைத்‌ தூவி யிருக்‌ 
கருன்‌. எத்தனை தடவைகள்‌ ஜமீன்‌ 
நிலத்தைக்‌ தெரியாமல்‌ விற்றிருக்கிறான்‌. 
தங்கபாண்டியனுக்கு இந்து ஒரு வருஷ 
மாகத்தானே இதல்லாம்‌ தெரிகிறது, 
இதற்கு முன்னால்‌ அவனைக்‌ கேட்க யாருக்‌ 
குத்‌ தைரியம்‌ இருந்தது? அவன்‌ சேர்த்‌ 


இருக்கும்‌ பணத்தைக்‌ கொண்டு இன்‌. 


னெரு ஐமீனையே வாங்க விடலாம்‌. அவ்‌ 
வளவு மேசர்திதுருப்பான்‌. சிவப்புப்‌ பங்க 
சாவைக்‌ கட்டிய மகானுக்கு இர்தப்‌ 
பாதகன்‌ அதை வாங்குவது தெரிந்தால்‌, 
துடித்துப்‌ பேர்வரர்‌. அவர்‌ நல்ல 
எண்ணத்துடன்‌ கட்டிய விட்டில்‌ இவன்‌ 
என்ன பாப காரியங்கள்‌ செய்யப்‌ 
போகிருனோ? கெஞ்சு கொதிக்கிறது" 
என்றுர்‌ சுசீலா தேவி. 

என்‌ மனம்‌ எவ்வளவு வருந்தினாலும்‌ 
சுசிலா தேவி இணி இர்த கரில்‌ இருப்பது 
நடக்காத .காரியம்‌. என்று ஈன்றுகத்‌ 
தெரிந்து விட்டது. அவர்‌ சொன்ன இலும்‌ 
மிகுந்த உண்மை இருந்தது. ஆதலால்‌ 


வ்கி 


என்னாலும்‌ மறுத்து ஏதும்‌ சொல்ல 
முடியவில்ல. தி 

இதற்குள்‌ என்‌ தந்தையும்‌ வீட்டுக்கு 
வந்தார்‌. அவரும்‌ இந்தச்‌: செய்தியைக்‌ 
கேட்டு வியப்பும்‌, வருத்தநூம்‌ அடைக 
தார்‌. 1 இந்துவுக்கு நீங்கள்தான்‌ உற்ற 
துணையென்று நானும்‌ நினைத்து வர்ேேன்‌. 
இப்படி. யெல்லாம்‌ சேர்ந்து வருவது ஒரு 
துசதிர்ஷ்டம்தான்‌. சந்திராவின்‌ பிரிவி 
ஹல்‌ ஏற்பட்ட வருத்தம்‌ மறைவதற்குள்‌ 
த்ர ப்‌ போன்ற ஈல்ல மனிதர்களை 
யும்‌ பிரிய வேண்டி யிருக்கிறது. இந்து 
தான்‌ ரொம்ப சிரமப்‌ படுவாள்‌. இரீதகி 
கழவனோடு அவளுக்குப்‌ பொழுது 
போவது ரொம்பக்‌ கஷ்டமாக இருக்‌ 
கும்‌” என்றார்‌... 

1 அதெல்லாம்‌ இணிமேல்‌ கஷ்டமாக 
இராது. பகற்‌ கனவுகள்‌ காண்பது ற்கே 
அவளுக்கு கேரம்‌ போதாம லிருக்கும்‌. 
ன ரர சுவணனிக்கக்‌ கூட கேரமிராது 
பாருங்கள்‌ '' என்று சொல்லிக்‌ கொண்டு 
விடைபெற்றுக்கொண்டார்‌ சுசிலாதேவி. 

“நானும்‌ தோட்டம்‌ வரை போய்‌ 
விட்டு வருகிறேன்‌, அப்பா” என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டே சானும்‌ பின்னால்‌ 
ஐடினேன்‌. தோட்டத்துக்கு அருகில்‌ 
ள்‌ ெருங்கிய போதே சண்பக மலரின்‌ 
குளுமையான மணம்‌ தெதன்றலில்‌ 
தவழ்நீது வந்தது. தோட்டத்தில்‌ நுழை 
யும்போதே இனர்‌ தெரியாத சோர்வு 
என்னுடைய உள்ளத்தைச்‌ கெளவியது. 
சற்று நேரத்துக்கு முன்‌ மழை பெய்‌ 
திருந்தது. எத்தனையோ மழை காட 
களில்‌ நான்‌ அந்தத்‌ தோட்டத்தைச்‌ 
சுற்றி யிருக்கிறறேன்‌. ஆனால்‌ அன்று 
என்ன காரணத்தாலோ, மழைத்‌ தண்‌ 
ணீர்‌ மரங்களிலிருந்து சொட்டியபமபோ த, 
அவை மனம்‌ வருந்தக்‌ சுண்ணீர்‌ வடிப்ப 
தாகவே எனக்குத்‌ தோன்றியது. 

சுிலா தேவி எனக்குப்‌ பல ஆறுதல்‌ 
மொ டத்ரர்க உபதேச மொழிககையும்‌ 
கூறிக்‌ கொண்டே வந்தார்‌. ஆனால்‌ என்‌ 
காதில்‌ ஒன்றுமே ஏறவில்லை. ஏதோ 
இனக்‌ தெரியாத ஒரு துயரத்தில்‌ என்‌ 
உள்ளம்‌ வெம்பியது, அழுகையும்‌ வரா 
மல்‌, அடக்கவும்‌ முடியாமல்‌ ரொம்பத்‌ 
துன்பமாக இருந்தது. ன ரு 

என்‌.தநத தெய்வப்‌ புலவர்‌ வள்ளு 
வரின்‌ குறள்‌ பாக்கள்‌ சிலவற்றை 
எனக்குச்‌ சொல்லுவதுண்டு, அதில்‌ ஒரு 
குறன்‌ நினைவுக்கு வந்தது. ' அணதுச்‌ 
சீலா தேவியிடம்‌ கூறினேன்‌. 
பேரிதீனிது பேதையார்‌ கேண்மை; பிரிலின்‌௧ண்‌ 
பீழை தருவதொன்று இல்‌.'' 


இந்தச்‌ சின்னஞ்‌ சிறு இரு அடிகளில்‌ 
எத்தனை பெரிய, மகத்தான விஷயம்‌ 
அடங்கி யிருக்கிறது? சாசாரணமானவர்‌ 
களிடம்‌ சிரேகமாக இருப்பமேே நல்லது. 
ஏனென்றால்‌ பிரியும்‌ போது அதனால்‌ 
துன்பம்‌ எற்படாதிருக்கும்‌ அல்லவா ?” 
ம ச்சர்‌. நீங்கள்‌ மிசு உயர்ந்தவராக 
இருப்பதனணுல்தானே எனக்கு இப்போது 
இத்தனை துயரம்‌ ஏற்பறுகிறது?' 

நாங்கள்‌ இருவரும்‌ புன்னை மாது 
தடிக்கு வந்து விட்டோம்‌. மழைத்‌ தண்‌ 
ணீர்‌. சொட்டுச்‌. சொட்டாக மோல்‌ 
வீருந்தது. டப்‌ டப்‌ என்று சொட்டும்‌ 
நீரின்‌ சத்தம்‌. மாத்திரம்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டே இருந்தது. சில குருவிகள்‌ 
இச்‌ ஈாரசசென்று கத்திக்‌ கொண்டிருந்தன. 
சுசீலா தேவியின்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ நினைறைர்‌ 
இருந்ததைக்‌ குவனித்மீதன்‌ : 

“ நந்து! ரீ இப்போது சொன்னதை 
விட ஒரு உபாத்தியாயினிக்குப்‌ பெரிய 
பெருமை வேறு ஒன்றும்‌ கிடையாது. 
கன்‌ மாணவிகளுடைய அன்பைப்‌ பெறு 
வதுதான்‌ உபாத்தியாயினியின்‌ தருக்கு 
அடையாளம்‌. ரீ சொன்னதை ஈரான்‌ 
என்றும்‌ மறுக்கவே மாட்டேன்‌, என்‌ 

டைய கோட்டுப்‌ புத்தகத்தில்‌ நீ 

ந்தக்‌ குறளை எழுதி உன்‌ கையெழுத்‌ 
கதைப்‌ போட்டுத்‌ தரவேண்மும்‌'" என்னு. 
பிறகு மிகவும்‌ கணனிமேவோடு, :** இந்து / 
சங்கதுனரயின்‌ படிப்ப்‌ இன்னும்‌ முடிய 


இருக்க வேண்டும்‌. நீ சிறு குழர்தை. 
கூடியவை, ஏன்‌ எப்போதுமே, இந்தச்‌ 
செசொக்கையாவின்‌ கண்ணில்‌ படாமல்‌ நீ 
விலகி யிருச்ச வேண்டும்‌ அம்மா......”” 
என்று கூறிக்‌ கொண்டே இருக்கையில்‌ 
சிவப்புப்‌ பங்களாவின்‌ பின்புறத்தி 
விருந்து மூன்று பேர்‌ வந்தார்கள்‌. மிசாக்‌ 
கையா இரண்டு ஆட்களை ஏதோ வேலை 
எவிக்கொண்டே வந்து கொண்டிருந்தார்‌. 
“இரு சருகு, இலை கீழே. இருக்கக்‌ 
கூடாது. எல்லாவற்றையும்‌ பெருக்கிக்‌ 
குவித்து எரித்து விட வேண்டும்‌. சுத்த 
மாக இருக்க வேண்டும்‌” என்று உரத்த 
குரலில்‌ கூறியது காதில்‌ விழுந்தது. 
சலா மேவி தணிவான கசூரலில்‌, 
* அந்தப்‌ பாவியே வந்து விட்டான்‌. புதி 
காக வாங்கிய விட்டை மேற்பார்வை 
யிடுகிறான்‌ போலிருக்கிறது. சரி, நீ னீட்‌ 
டுக்கு ஓடு. நான்‌ காளை புறப்பட்டு விடு 
றன்‌. காலையில்‌ என்னை வந்து பார்‌ '” 
என்று சொல்லி விட்டு விரைந்து சென்‌ 
ரூர்‌. நான்‌ சோக்கையாவை ஒரு கணம்‌ 
பார்த்ததன்‌, அவர்‌ கண்கள்‌ சுசிலா 
தேவியைக்‌ மிதாடர்வகதைக்‌ கண்டேன்‌. 
என்ன விகாரமாக இருந்தது அந்த முகம்‌? 
சு்லா தேவி சொன்னது உண்மை என்று 
அட்போதுதான்‌ நிச்சயமாகத்‌ தெரிந்தது, 
அங்கிருந்து வீட்டுக்குப்‌ பறந்தோடிச்‌ 
சென்றேன்‌. வீட்டில்‌ நுழைந்தபோது 
என்னுடைய உடலும்‌ மனரும்‌ மிகவும்‌ 


வில்லை. ரீ மெரொம்ப ஜாக்கிரதையாக சோர்ந்து போயிருந்தன. 
[்‌ அதன்‌ 
ட அதகுகியாயம்‌ 30. 





இரும்பிய போது எனக்குச்‌ சிரிப்பு 
வரும்படியான சம்பவம்‌ ஓன்று நடந்து 
கொண்டிருந்தது. ரங்கதுரையும்‌ அப்‌ 
பாவும்‌ அடுப்பின்‌ அருகில்‌ உட்கார்ந்‌ 
இருந்தனர்‌. ரங்கதுரை வேகமாக விசிறிக்‌ 
மகொண்டிருந்தார்‌. புகைதான்‌ குப்‌ குப்‌ 
பென்று எழும்பியதே தவிர ஐரு பொறி 
செரருப்பைக்கூட அதில்‌ காம்ணாம்‌. கடை 
சியில்‌ அந்தப்‌ புகையும்‌ வரவில்லை. 

அம்மா மாறைந்த தினத்திலிருந்து பத்து 
நாட்களாக என்‌ தந்தைகான்‌ சமையல்‌ 
செய்யும்‌ பொறுப்பை ஏற்றுக்‌ கொண் 
பூருரீதார்‌. நாணன்‌ செய்யம்‌ புகுந்த 
போது என்னைக்‌ தடுத்து விட்டுத்‌ தாமே 
செய்தார்‌. எனக்கும்‌ மூன்று. காட்கள்‌ 
துக்ககத்தினாலும்‌ சோர்வினாலும்‌ ஒன்‌_றுமே 
செய்ய மூடியாம லிருந்தது. அவர்‌ எல்‌ 
லாவற்றிலுமே தஇறமைசாலி, ரங்க 


துரையே 





அவர்‌ சொற்ப ஈன்றாகச்‌ 
சமைபபதைப பார்த்து அர்சரியப்பட்‌ 
டார்‌. * உங்களாககுகி தெரியாத விஷ 
யமே கிடையாதோ?" என்று வியந்தார்‌, 
ஆனால்‌ அன்று நான்‌ உள்ளே சென்ற 
போது மழையில்‌ ஈனைந்தபோன விீறுகை 
வைத்துக்‌ கொண்டு இருவரும்‌ மாலைச்‌ 
சமையலுக்காக அடுப்பைப்‌ பற்ற வைத்‌ 
துக்‌ மகொண்டிருந்கார்கள்‌. என்ன செய்‌ 
தும்‌ அடுப்புப்‌ பற்றிக்‌ கொள்ளவில்லை. 
என்னைப்‌ பார்த்குதும்‌ அப்பா, “நல்ல 
வே பந்து வந்து விட்டாள்‌. இந்து 
அடுப்பு எரிய மாட்டேனென்கிறது. ரீ 
சிகொாஞ்சம்‌ பாரேன்‌ '' என்றார்‌. 

"அது அப்படிச்‌ சொல்லுமோ? இதோ 
பாருங்கள்‌ *எரிகியறேேன்‌ எறிகிரேன்‌" 
என்று கதறச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ '' என்று 
சொல்லிக்கொண்டே கொஞ்சம்‌ காகிதத்‌ 


கபி 


தைப்‌ பற்ற வைத்து அடுப்பை ஈன்று 
நிமிஷங்களில்‌ ப்ட்‌ வைத்து விட்டேன்‌. 

சான்‌ சமைக்கும்‌ வரை இருவரும்‌ 
சமையலறையிலேயே உட்கார்ந்து பேசிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. அப்பாவுக்கு கான்‌ 
எங்கீகயாவது துணியைப்‌ பற்ற வைக்‌ 
துக்‌ கொண்டு விடுவேனோ, அல்லது 
கையைச்‌ சுட்டுக்‌ கோண்டு விடுமேவேமினு 
என்று எப்போதும்‌ பயம்‌. நான்‌ அமுப்‌ 
பின்‌ அருகில்‌ போய்‌ விட்டால்‌ பெரிதாகக்‌ 
குத்துவார்‌. நான்‌ சமைத்தால்‌ அருகி 
லேயேதான்‌ உட்கார்ந்திருப்பார்‌. அவ 
ருடைய குழந்தை ஒன்று, சிறு வயதில்‌ 
நெருப்புப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு உடலெல்‌ 
லாம்‌ புண்ணாக இறந்து விட்டதாம்‌. 
அதனால்தான்‌ அவருக்கு மிரருப்பு 
என்றால்‌ அத்தனை பயம்‌. 

ரங்க துரையிடம்‌ 
மபண்ணை இப்படி அருமையாக வளர்க 
றேன்‌. என்னை மாதிரியே அவளைக்‌ கவ 
னித்துக்‌ கொள்ளக்‌ -ூடியவனுகப்‌ 
பார்த்து அவளை ஒப்படைத்து விட 
வேண்டும்‌ என்‌ று ஆசை. என்‌ ஆசை உன்‌ 
மூலமாகத்தான்‌ நிறைவேறப்‌ போகிறது. 
ரீ எப்போதும்‌ என்னைப்‌ போலவே 
என்‌ குழந்தையைக்‌ கவனித்துக்‌ கொள்‌ 
வாயா?" என்று கேட்டார்‌ அப்பா. 

்‌ அதற்காகத்தான்‌ உங்கள்‌ மாதிரி 
எனக்குச்‌ சமைக்கச்‌ ன 
கொடுங்கள்‌ என்று கேட்டுமோறன்‌ 
ஸர்‌ ரங்கதுரை, 

சான்‌ மகோபத்தை வரவழைத்துக்‌ 
சிகாண்டு, *ரீங்கள்‌ இப்படி பெல்லாம்‌ 
பேசுவகாக இருந்தால்‌ நான்‌ வெளியே 
போய்‌ றன்‌, ன்‌ ற்கு நீங்கள்தான்‌ 
_ அீனமாக்க வேண்டும்‌" எனம்றன்‌. 


[ி ற்கு ரங்கதுரையிடம்‌ சுீலா 


அம்மாள்‌ புதுச்சேரி போகும்‌ விஷயத்‌. 


தைக்‌ கூறினேன்‌. ப்புப்‌ பங்களா 


வைச்‌ சொக்கையா வாங்கி யிருப்பதாகக்‌ 


மேகட்டதும்‌ திடுக்கிட்டுப்‌ மீபாணார்‌. 

“ஏன்‌ தங்கபாண்டியன்‌ உங்களுக்கு 
தயிர்‌ நண்பராயி இம்று. அவர்‌ சொல்ல்‌ 
வில்லையா?" என்று கேட்டீடன்‌, 

* இல்லை, இந்து/ அவனுக்கே தெரிந்‌ 
இருக்காது. தெரிந்திருந்தால்‌ கட்டாயம்‌ 
சசால்லி யிருப்பான்‌. அதிலும்‌ இன்று 
கால்‌ அவன்‌ சொகசகையாவைப்‌ பற்றி 
என்னிடம்‌ சொல்லிப்‌ புலம்பி விட்டான்‌. 
அமீன்‌ நிலங்களை பெல்லாம்‌ ஒருவருக்கு 
மூ தரியாமல்‌ விற்றிரு க்கிறா. ணும்‌. பல 
தடவைகள்‌ தங்க பாண்டியனுக்கு 
அனுப்புவதாகச்‌ பசால்லி எடுத்து 


வம்‌ 


பணத்தை விழுங்கி இருக்கிறான்‌. 


*நான்‌ இந்தப்‌ 


கங்கு 
பாண்டியனுக்கோ தரே கொதப்பாக 
இருக்கிறே தவிர, அவனை எதிர்க்கத்‌ 
துணிவு இல்லை.” 

அவருக்குத்தான்‌ மந்திரியாக நீங்கள்‌ 
இருக்கிறீர்களே. எப்படி இசையெல்‌ 
லாம்‌ சர்‌இருத்துவது என்று சொல்லிக்‌ 
சொகொடுப்பதுகானே 

॥ அப்படி, உடனே சர்திருத்தி விட 
முடியுமார்‌ எத்தனையோ காலமாகச்‌ 
சொக்கையா சாமர்த்தியமாகத்‌ இட்டம்‌ 
போட்டுச்‌ செய்திருக்கும்‌ காரியங்களை 
ஒருரசாளில்‌ சுண்டு பிடித்து விட முடி 
யுமா? அப்படியே கண்டு பிடித்தாலும்‌ 
அனதை நிரூபிக்க மேடியுமா 7 எந்த சாட்சி 
யைத்‌ தேட மூடியும்‌ ? யம காதக 
னாயிற்ேே அவன்‌. நாம்‌ கண்டு பிடிக்கும்‌ 
படி. அவ்வளவு சுலபமாகக்‌ காரியங்கள்‌ 
செய்திருப்பானா? மேலும்‌ இதில்‌ தலை 
யிட்டுக்‌ கொண்டால்‌ பீறகு படிப்பின்‌ 
கதி என்ன அவது? தங்க பாண்டிய 
னுக்குப்‌ பரீட்சை வேறு கெருங்கி வந்து 
கொண்டிருக்கிற து. இந்தப்‌ பரிட்சையில்‌ 
தங்கபாண்டியன்‌ தேறி விட்டால்‌ பிறகு 
ஜமீன்‌ விஷயங்களை இங்கேயே இருந்து 


கவனித்துக்‌ கொள்வான்‌. அதுவரை 
இப்படித்தான்‌ இழுத்துப்‌ பறித்துக்‌ 
முகாண்டிருக்கும்‌.”' 


்‌ மந்திரகூர்தீதி குறுக்கிட்டு, “ரங்க 
துரை [ தங்க பாண்டியன்‌ படிப்பை 
முடித்துக்‌ கொண்டு வந்தாலும்‌ இங்கே 


இன்றும்‌ சரியாகாது. அவன்‌ அனுபவ 


மற்ற சிறு பையன்‌. இவனோடு சண்டை 
பிடித்துச்‌ கொண்டால்‌ தங்க பாண்‌ 
டியனையே சொக்கையா தொலைக்க வழி 
தேடுவான்‌. கூடிய வசையில்‌ சண்டை 
எற்படாமல்‌ பார்த்துக்‌ கொள்வதுதான்‌ 
ஈல்லது. அல்லது தங்க பாண்டியனும்‌ 
கானே உழைத்துப்‌ பிழைக்க வழி தேடிக்‌ 


கொள்ள வேண்டும்‌. ஐமீனைப்ப ற்றியே 


மறுர்துவிட வேண்டும்‌ '' என்றுர்‌. 


"அது எப்படிச்‌ சாத்தியம்‌? அந்த 
துராதீமா எல்லாவற்றையும்‌ அட்டூழியம்‌ 
செய்வது, அதைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு 
இவன்‌ . கட்கார்ந்திருப்பகா ? எப்படி 
யேனும்‌ இதை மீட்டுத்தான்‌ ஆகவேண்‌ 
டும்‌. தங்க பாண்டியனுக்கும்‌ மைக்கு 
என பீடு வரவேண்டும்‌ என்று ரொம்ப 
ஆசை, ஆனால்‌ இந்த ஜமீனையும்‌, இந்த 
ஊரில்‌ உள்ளா எழை ஜனங்களையும்‌ பாது 

காத்து, நியாயம்‌ வழங்குவது என்‌ கடமை 
என்று தங்க பாண்டியன்‌ கினைக்கிறுன்‌. 
சொந்த ஈலத்தைக்‌ கூட அதற்காகத்‌ 
இயாகம்‌ செய்யத்‌ தயாராக இருக்கிறான்‌." 


இரங்குசிற்கள்‌ சிய யிமோேேம்களில்‌ 
குசள்கள்‌ அடுக்கப்படுகன றன 


:] பய்‌ னி ௭ 
1 ்‌ நீ ட கட்‌ வவ 
ற ட 
நணிய்ள்‌ 





சைரு மருந்து, 


கடற்கரை, 









8 ஸ்‌ ிய்ப ய்‌ ன்‌ ப்‌ 7] பர . னி. 
அது ப தல்‌ ம. த்‌ ஜி 


குளிர்‌ 


பிரதேசங்களுக்கு உகந்தது. சிறந்த சரக்கு 
உற்பத்து - சிறப்பான பொதுஜன ஆதரவு, 
ப்க்ப்‌ 


பூய ௬௬௭ : 


அருப்புக்கோட்டை ப ஆத்தூர்‌ 
ஈரோடு 5 உடுமலைப்பேட்டை 
ஊட்டி 0 கருராகப்பன்ளி 
கள்ளக்குரிச்கு ப கள்ளிக்‌ 
கோட்டை ப கண்ணனூர்‌ 
காயங்குளம்‌ பகும்பகோணம்‌ 
கொல்லம்‌ ப கோயமுத்தூர்‌ 
ஈர்காழிப்சேலம்ப தலைச்சேரி 


தர்மபுரி ப இண்டுக்கல்‌ 
இருச்சிப்‌ இருத்‌ துறைப்பூண்டி 
திருவாரூர்‌ ப்‌ தூத்துக்குடி 
தென்காசி ப பரமக்குடி 
பழனி ப்பாலக்காடு ப பொன்‌ 
ளாச்ி பமங்களுர்‌ புமதுரை 
மன்னார்‌ குடி ப மாயவரம்‌ 
விருதுகர்‌ 0 விழுப்புரம்‌ 


இங்‌ பிரதர்ஸ்‌, 50, தர்மதோலா தெரு, கல்கத்தா 





ப்பி 





சிம்‌ கோ ள்‌ || 


கந. 2100 


7% 


சிவகாசி 


ரன்‌ 53. 





ஸி 
ம்‌ இத்து 


குடிசைத்‌ தொழிலின்‌ முன்னேற்றம்‌ த 
தீ 


காந்கேயே முறைப்படி தினம்‌ 
தயாராகும்‌ 5 லக்ஷம்‌ இப்பெட்டி 
களும்‌ எங்கள்‌ டிப்போக்களில்‌ 
செலவாகஇி வருகின்றன. தலை மருந்து. 


இப்சிபட்டி களுக்காண கூண்‌; 
பமல்‌ உண ரகளன்‌ தயாரான ண 





எசு ஆனி 


ஸீ ஷண்முகானந்‌ ந்தா பைன்‌ ஆர்ட்ஸ்‌ அன்டு சங்‌ ங்க்த சபா 
(ரிஜிஸடர்டு] 
ஸயான்‌ -மாதுங்கா எஸ்டேட்‌, பம்பாய்‌-42 
சங்கீத விழு 1995 ஃ கட்டிட நிதிக்காக 
கனம்‌ டி. டி. வருஷ்ணமாச்சாரி அவர்கள்‌ 
1ல்‌ சேதி இரு 7/0 மணிக்கு விழாவைத்‌ துவக்கி வைப்பார்கள்‌ 
நிகழ்ச்சி நீரல்‌ (13. 17] 

31-28 தங்கள்‌ 


மாக 6-30 மணிக்கு ஸ்ரீ தியாகராஜ பூஜை 





ஸ்ரீமதி டி. கே. பட்டம்மாள்‌ பாட்டு 

கரவ மி மாணிக்‌  இருவள்ளு ரி கப்ரமண்யம்‌ .... வயனிண்‌ 
பற்பத்கு பூ ப யாலக்காறடு குஞ்சுமணி விரு தங்கள்‌ 

ட தசசதுர்‌ பானப்பா பட செயரில்‌ 

சரசர செல்காம்‌. 2 ராண ரஸ அள்ளி திவ! 
ரி மாணிக்‌, றர வண்ணார்‌ சுப்ரயாணயவ ர வயல்ண 
இர* ம்‌ க்‌ . யழணி சுப்பிரமணிய பிண்சின .சிருதங்கம்‌ 
|, அண அண]. புதன்‌ ஸரீ க. வி, நாராயணசுவாமி லகர பாட்டு 

த பி முணனிக்று பட டி.என்‌, கிருஷ்ணன்‌ ட கயனின்‌ 
இரவு சிர யூ பட ய்ழுணி கபிரமணிய பின்னை சிரு தங்கம்‌ 
ச-டசச அயாழன்‌ ஸ்ரீ ஜி. என்‌. பாலசுப்ரமணியம்‌ பாட்டு 
இசவு 1. மணிக்கு | ட முட எண்‌. இருஷ்ணாண்‌ ட வயனிண்‌ 
பழி கப்ரமணிய பின்னை வமிருதங்கம்‌ 
ஸ்ரீ. ஆலத்தூர்‌ சகோதரர்கள்‌ டயாட்டு 

சீரில்‌ வெள்ளி டடஉனான்குடி பஜெயராமண்‌ வட ஙயனிண்‌ 
இரவு ச மணிக்கு ட ஙய்சலக்காடு மாணி அம்யரி சிரா தங்கம்‌ 
மட ங்ழுணி சுப்ரமணிய பிண்சிள வட கஸ்சிறா 

8..1-58 சனி ஸ்ரீ மதுரை மணி அய்யர்‌ டபாம்டு 

பதவி அ ஸா லால்குடி செஜெயராமன்‌ க வியனிண்‌ 
வ்தக்யு ணப ட பானக்காறடு மாளி அமய்யாரி .மிருசங்கம்‌ 


க க த (அர்பன்‌ ஸ்ரீமதி சாவித்திரி கணேசன்‌ & பார்ட்டி... பாட்டு 


இரவு ரி மணிக்கு ஸ்ரீமதி லக்ஷ்மி சங்கர்‌ -ஹிந்துஸ்தாணி சங்கீதம்‌ 
& பின்னாணிப்‌ பாடகர்கள்‌ 


ன கனத ரகப்‌ ரப ஸ்ரீ டி. என்‌. ராஜரத்தினம்‌ பிள்ளை -காகண்வரம்‌ 


௫௮௭௮௫௮" அ மா அருகு அரி வா அடா காதத வக அத ககா சுக்கா கவா அஆ ட்ட 


ஸ்ரீமதி எம்‌. எல்‌. வசந்தகுமாரி பாட்டு 

மிரியம்‌ செவ்வாய்‌ ட எம்‌. எண்‌. கோபாளகிருஷணண்‌ வ ட வயனிண்‌ 

. இரவு 4 மணிக்‌! க. எம்‌, வைத்தியநாதன்‌ மிருதங்கம்‌ 
இரவு கு க ம்தியநாத 

ட மூ டனண்‌. ஸவின்வாத்‌ இளி அய்யா ப்‌ கடயம்‌ 

சீர புதண்‌ கான்‌ சா௫ிப்‌ படே குலாம்‌ அலிகான்‌ .. பாம்டமு 

இரவு 4 மணிக்கு நமிந்துண்தாணி சங்கதம்‌ 

சம2ட58 அமான்‌... குமாரி தங்கமணி பத காட்டியம்‌ 

ம ச மணிக்கு. குமாரி சுிலா பரத காட்டியம்‌ 

நி5.-ர்‌-௪௪ சணி குமாரி வைஜயந்திமாலா பரத காட்டியம்‌ 


யாச ரீ மணிக்கு 
இடம்‌: சுபா மைதானம்‌ (கீங்ஸ்‌ சர்க்கிள்‌ ரயில்‌? மனி ஸ்ட்டஷன்‌ பய்‌ பம்பாய்‌ 





அண்புவ் றவ விய விய விடல வரவாக பவள பன புகபாரயு (நனி ஜக பணி வணி ரளி வாண ணி வனி கண ண்‌ ணி கனிம. டன்‌ ய ௮. கவரயயள் பார்பனிய வது 


ரன்‌ க்கட்டுகள்‌ (மெம்யரல்லா தவர்களுக்கு) ரூ. 1பப/- “தரு. ர்‌: 118 பர 
்‌ ம்பு டிக்கட்டுகள்‌ : : ரூ. 30- 10)- வர 3 


விவி. 


' கர்சேர்கள்‌ முக்சமும்‌. ரம்ப. “செல்லதந்குரிய “பல்‌. மாதின்‌ "செய்யப்பட்டிருக்கிள்‌ ந நின 








“காலஞ்‌ சென்ற ஜமீன்தாரும்‌ இப்‌ 
படியேதான்‌ ஈல்ல எண்ணம்‌ கொண்டவ 
ராக இருந்தார்‌, எனக்கும்‌ அவருக்கும்‌ 
இருந்த கோர்ட்‌ விவகாரங்களை பெல்‌ 
லாம்‌ சமரஸமாகச்‌ தீர்த்துக்‌ ர ர” 
விரும்பினூர்‌. ஆனால்‌ காலன்‌ அதில்‌, கு 
கிட்டு அதை இன்னும்‌ சிக்கலாக , ட்‌ 
டான்‌. இப்போது இருக்கும்‌ கோர்ட்டு 
விவகாரங்கள்‌ எத்தனை என்று எனக்கே 
தெரியவில்லை. எத்தனை விவசாயிகள்‌ இவ 
னுடைய பெகொடுணமையினால்‌ கஷ்டப்படு 
கிறார்கள்‌ தெரியுமா * ஜமீன்‌ ஆட்களே 
என்னைப்‌ பார்க்கும்‌ போதெல்லாம்‌ கண்‌ 
ணீருடன்‌ தங்கள்‌ சஷ்டத்தைச்‌ சொல்லி 
முூண றயிடுகிருர்கள்‌. தங்க பாண்டிய 
னிடம்‌ எல்லோருக்கும்‌ ரொம்ப விசுவா 
சம்‌ இருக்கிறது. ஆனால்‌ எ 
குப்‌ பயந்து கொண்டிருக்கிறருர்கள்‌."” 


* தங்க பாண்டியனுக்கு "இன்னும்‌ 
அறு மாதத்துப்‌ படி.ப்புத்தான்‌. பாக்கி 
யிருக்கிறது. அது முடிந்து அவன்‌ இங்கு 
வந்து விட்டால்‌ நிச்சயமாய்‌ விவசாயி 
கின்‌ கஷ்டங்களை த்‌ தர்த்து விடுவான்‌ 
என்ற்‌ நம்பிக்கை எனக்கு இருக்கிறது. 
மீகற்றிரவு அவனுடன்‌ வெருேரம்வரை 
பேசிக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. கான்‌ சீமையி 
விருது திரும்பி வந்தவுடன்‌ இந்த 
கருக்கு வந்துவிட வேண்டுமென்றும்‌, 
விவசாயக்‌ து றயில்‌ சழுபட்டு உழைக்க 
அவனுக்கு உதவியாக இருக்க பேவேண்டு 
மென்றும்‌, அதற்குள்‌ சொக்கையாவின்‌ 
அக்கிரமங்களுக்கு ஒரு நூடிவு தேடி. 
விடுவதாகவும்‌ கூறினான்‌. நீ. இந்த 
ஊருக்கு வர்து சேருவதற்கு இன்னொரு 
முக்கியமான காரணம்‌ ஏற்பட்டிருப்பது 
பற்றி எனக்கு ரொம்ப மகிழ்ச்சி" என்‌.று 
கூடகி கூ வினான்‌.' 

அது துங்க பாண்டியனுக்கு எப்படித்‌ 
மெதரியும்‌? நான்‌ அவருக்கு இது பிடிக்‌ 
காது என்றல்லவா எண்ணிபேனன்‌? 
நீங்கள்‌ இங்கு வருவதுகூட அவருக்குப்‌ 
பிடிக்க வில்லையோ என்று எனக்குத்‌ 
தோன்றியது” என்பேன்‌ நான்‌. 

“யா கவில்‌ தங்க பாண்டியனுக்கு அவ்‌ 
வளவு இஷ்டமிருக்க வில்லைதான்‌. மிசொக்‌ 
கையாவுக்கு விமேோா தமானவர்களிடம்‌ 
நான்‌ தொடர்பு வைத்துக்‌ கொண்டால்‌ 
விண்‌ மனஸ்தாபங்களுக்கு இடமே ற்பட 
லாம்‌ என்று எண்ணினான்‌. வேறு கார 
ணம்‌ இருக்தாலும்‌ இருந்திருக்கும்‌. மனித 
உள்ளத்தின்‌ ஆழத்தை அளக்க எந்த 
அளவுகோல்‌ இருக்கிறது?” 

ஏன்‌, அன்பு என்னும்‌ அளவுகோல்‌ 
இருக்கிறதே” என்றேன்‌. 


ரங்கதுரை புன்முறுவலுடன்‌, 1 அந்து 
அன்பை எனதக்‌ கொண்டு நிர்ணயிப 
பது? ஓரே அன்புதான்‌ வெவ்வேறு 
இடங்களில்‌ வேவ்வேறு விதமாய்‌ வெளிப்‌ 
படுகிறது. குழந்தையிடம்‌ வைக்கும்‌ 
அன்பு தாயன்பு ஆறது. தோழனிடம்‌ 
அன்பு வைத்தால்‌ நட்பு என்கயறோம்‌. 
கணவனிடம்‌ உள்ள அன்பைக்‌ காதல்‌ 
என்கிறோம்‌. கடவுளிடம்‌ வைத்தால்‌ 
பக்தி என்கிறோம்‌. ஆகவே இடத்தைப்‌ 
பொறுத்‌ திருக்கிறது. அன்பின்‌ தரம்‌. 
ஏன்‌ / பிடிவாத குணத்தை எய்த 
அக்‌ கொள்‌. ஈல்ல காரியம்‌ சசய்வகளற்‌ 
குப்‌ பிடிவாதம்‌ செய்தால்‌ சாமர்த்தியம்‌ 
என்கிறோம்‌. தீய காரியத்தில்‌ பிடிவாதம்‌ 
செய்தால்‌ கூடத்தனம்‌ என்கிறோம்‌” 
என்று சொன்னார்‌. 


 இந்துவுக்குப்‌ பதில்‌ சொல்ல ஏற்றவ 
னாக நீ கிடைத்தாயே. ஏதோ என்னு 
டைய ரஈல்ல காலந்தான்‌. என்னைக்‌ 
கேள்வி கேட்டுக்‌ திணற அடித்து விடு 
வாள்‌” என்றார்‌ என்‌ ததை. 


று நாள்‌ காலையில்‌ தந்தையிடம்‌. 
சென்று, * அப்பா! மேற்று மாலை 
டீச்சருடன்‌. பேசிக்‌ கொண்டிருந்தபோது 
ஐரு குறள்‌ நினைவுக்கு வந்தது. 
அன்தச்‌ சொன்னவுடன்‌ அவர்‌ பொம்ப 

சந்தோஷ்‌ மடைந்தார்‌. அதனால்‌ அவ 
ருக்கு. கான்‌ ஒரு இருக்குறள்‌ புஸ்த 
கத்தை அன்பளிப்பாகக்‌ மிகாம்க்கு 
விரும்புகி்‌ேேன்‌ '” என்று கூறினேன்‌. 


என்‌ தந்தையும்‌ மிக்க பழ்ச்சி 
யூடன்‌ தன்னிடமிருந்த இமே இருக்குறன்‌ 
பிரதியை எடுத்துக்‌ கொடுத்தார்‌. அதில்‌ 
அர்துக்‌ குறை எழுதி எடுத்துக்கொண்டு 
பாதிரித்‌ தோட்டத்துக்கு ஓடினேன்‌. 

நான்‌ சுலோ தேவியின்‌ விட்டை 
அடைந்த மீபாது அவர்‌ மண்டியிட்டு 
உட்கார்ந்து கண்களை கூடிக்‌ மகொண்டு 
பிரார்த்தனை செய்து கொண்டிருந்தார்‌. 
அவருடைய தாயார்‌ சாமான்களை யெல்‌ 
லாம்‌ மேர்த்து குறட்டை கட்டிகமிகாண்‌ 
டூருந்தார்‌. பத்திரிகை பார்த்துகமிகாண்‌ 
டிருந்த சுசிலா தேவியின்‌ தற்கு 
என்னை உட்காருமாறு புன்னகை 
யுடன்‌ சமிக்ஞை செய்தார்‌. அகுற்குள்‌ 
பக்கத்திலிருந்த பிரம்பு மேஜையின்மீது 
என்‌ கவனம்‌ சென்றது. அதன்‌ மேல்‌ 
ஒரு புதிய பைபிள்‌ புத்தகம்‌ இருந்தது. 
கறுப்பு அட்டைமேல்‌ பொன்‌ எழுத்துக்‌ 
கனால்‌ ஆங்கிலத்நஇில்‌ (புனித பைபிள்‌ 
என்று எழுதி யிருந்தது. 


7 


இதற்குள்‌ சுலாதேவி ன துவந்து 
விட்டார்‌. வாம்மா இந்து! இரண்டு 


மணிக்குப்‌ புறப்படுகிறோம்‌. அப்போது 


தான்‌ இருநந்திபுரத்துக்கு ஆறு மணிக்‌ 
குப்‌ போய்ச்‌ சேர முடியும்‌. ஆறரை 
மணிக்கு ரயில்‌ வருகிறதாம்‌. இன்று 
நான்‌ புறப்படும்‌ வரை என்றனோரு 
இருப்பா யல்லவா? அல்லது வேறு 
ஏதேனும்‌ காரீயம்‌ இருக்கிறதா 1” 


தரு காரியமும்‌ இல்லை, டீச்சர்‌. உங்க 
ளோடுதான்‌ இருக்கப்‌ போகிறேன்‌. 
ஏசாவது உதவி செய்யட்டுமா ?'' என்று 
கேட்டுக்கொண்டே கொடிகளில்‌ தொங்்‌ 
கஇிக்கொண்டிருந்த புடவைகளை எடுத்து 
மடக்கு ர ண்கான்ளிள்ளள்கம்‌ 


“நகலில்‌ இங்கேவா'' என்று என்னைக்‌ 
கூப்பிட்டார்‌ சுசிலா மேவி, நான்‌ மேஜை 
மீது கொண்டு வைத்த திருக்குகள்‌ புத்த 
சத்தைப்‌ பிரித்துக்‌ கையில்‌ எடுத்துக்‌ 
மகாண்டு சரமீதாஷமாக, ** இந்து ! உண்‌ 
னுடைய பரிசுக்கு மெரொம்ப வந்தனம்‌. 
நானே இர்தப்‌ சத்தை வாஙடிப்‌ 
படிக்க ர ர க. எண்ணக்‌ 
சககொண் டிருந்தேன்‌. நீயே கொடுத்து 
விட்டாய்‌. நானும்‌ உனக்கு ஒரு பரிசு 
வைத்திருக்கிறேன்‌, தெரியுமா 7" என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டே அநீதப்‌ புதிய 
பைபிள்‌ புத்தகத்தை எடுத்து என்‌ 
கையில்‌ கொடுத்தார்‌. 

அசைப்‌ பிரித்துப்‌ பார்திதேன்‌. சண்‌ 
மணி இந்துவுக்கு / வாழ்கையில்‌ அன்‌ 


பும்‌ இன்பயும்‌ பொங்கிப்‌ பெருக வேண்‌. 


டும்‌ என்று பிரார்த்தனையுடன்‌ சுசீலா 
தேவி ” என்று எழுதப்‌ பட்டிருந்தது. 

உ டுப்போது கூட உனக்காகத்தான்‌ 
பிரார்த்தனை செய்து கொண்டிருந்தேன்‌, 
இந்து, நீ சந்தோஷமாக இருக்க வேண்‌ 
மும்‌ என்பதுதான்‌ எண்‌ ஆசை, இந்த 
பைபிள்‌ புத்தகத்தை ஜாக்கிரதையாக 
வைத்துக்‌ கொள்‌, உனக்கு அறிவில்‌ 
றத கணவர்‌ கிடைக்கப்‌ போகிருர்‌. 
அவ்‌ கூலம்‌ நீ இந்தப்‌ புத்தகம்‌ முருவ 
தையும்‌ படித்துப்‌ பயனடைய வேண்டும்‌. 
இதுவே சீ என்னிடம்‌ வைத இருக்கும்‌ 
அன்புக்கு அடையாளம்‌ என்றுர்‌. 
தானும்‌ உணர்ச்சி வசமாகி * அப்படியே 
செய்கிறேன்‌, டீச்சர்‌" என்று கூறினேன்‌. 


அரீர்சு அரிய அன்பளிப்பை கான்‌ 
ஒரு பொக்கிஷமாகக்‌ கருது, போற்றி 


வர இருக்கிறேன்‌. அதிலுள்ள ஏசுகாத 
ரின்‌ படத்தையும்‌, ,கன்னி மேரியின்‌ 


படத்தையும்‌ பார்த்து வியர்துருக்கி 
இஃ 


கண்ணீர.விட்டு ௮ 


மேன்‌. லியனார்டோ டாவின்சி என்ற இத்‌ 
தாலிய சைத்ரிக மேதாவியின்‌ டகடைசி 
விருந்து என்னும்‌ படத்தை அடிக்கடி 
பார்த்‌ இருக்கி அன்‌. ஆனால்‌ அதை 
முழுதும்‌ படித்துப்‌ பயன டையும்படி 
யான பாக்கியம்‌ இன்று வரை எனக்குக்‌ 
கிடைக்கவில்லை. அவ்வளவு ஆங்கில்‌ 
ஞானம்‌ எனக்கு ஏற்படாமலேயே போய்‌ 
விட்டது. ஆனாலும்‌ சுசிலா தேவியின்‌ 
அநீத அன்பளிப்பு எனக்குப்‌ பல சமயங்‌ 
சுனில்‌ பொறுமையை உபமேேசம்‌ செய 
திருக்கிறது. எனக்கு யார்மேலும்‌ தவே 
ஷம்‌ ஏற்படாமல்‌ என்‌ அறிவைப்‌ பாது 
காத்து, வர்திருக்கி றது. - சொல்லொணாத 
துன்பங்களுக்கு மத்தியில்‌ நான்‌ தவித்த 
போதெல்லாம்‌ அது எனக்கு ஆறுதல்‌ 
அளித்திருக்கிறது. எத்தனையோ பெரு 
மையாக கான்‌ வாழ்ந்த காலத்தில்‌ 
கர்வங்‌ கொள்ளாமவிருக்கச்‌ செய்திருக்‌ 


இறுது. அன்பினால்‌ இமியசு பெருமான்‌ 





அடைந்த துன்பங்களை எண்ணிப்‌ 


பார்த்து கான்‌ என்னுடைய துன்பங்கள்‌ 
ஆரசிக்குச்‌ சமமானவை என்று பல 
சந்தர்ப்பங்களில்‌ சமாதானம்‌ அடைந்த 
துண்டு. இப்போதும்‌ அதை எண்ணியே 
மனம்‌ தேறுகிம்றன்‌.. 


அன்று சுசிலா தேவி புறப்பட்டு 
மாட்டு வண்டியில்‌ ஏறிச்‌ செல்லும்‌ வரை 
நானும்‌ அங்கேயே இருந்தேன்‌. லக்ஷ்மி 
ததாக சுசிலாதேவி 


கூறினார்‌. அவரைப்‌ போன்று அன்பைய 


தர்‌ தர்ண்்்ள் ள்‌ பிரிய யாருக்குத்‌ 
தான்‌ மனம்‌ வரும்‌? 
ம்‌ ங்கதுரை யும்‌, தங்க பாண்டியனும்‌ 


கூடப்‌ பன்னிரண்டு மணிக்கு வரது விட்‌ 
முப்மீபானூர்கள்‌. சுசீலாசீதவி எல்லாரிட 
மும்‌ விடைபெற்றுக்‌ கொண்டார்‌. 
இரண்டு மாட்டு வண்டிகள்‌ வர்திருர 
தன. இன்றில்‌ சாமான்களை யெல்லாம்‌ 
ஏற்றி விட்டம்‌ இன்னொன்றில்‌ நூவரும்‌ 

ஏறிக்‌ கொண்டார்கள்‌. அதுவரை சும்மா 
யிருந்ச எனக்குக்‌ சுண்ணீர்‌ பொத்துக்‌ 
கொண்டு வந்தது. சுசிலா தேவியும்‌ 
முகின்‌. மறுபுறம்‌ திருப்பிக்‌ ம்காண்‌ 
டார்‌. ஐல்துல்‌' என்ற சதங்கைச்‌ சத்தி 
துடன்‌ வண்டிகள்‌ புறப்பட்டன. வீடு 
வரும்‌ வரைக்கும்‌ கூடவேரானும்‌ நடந்து 
வரேன்‌. என்‌ சந்தை வாசலில்‌ நின்ரு 
கொண்டிருந்தார்‌. * போய்‌ வருகிறேன்‌ இது 
என்று சுசிலா தேவி அவரிடமும்‌, கடை 
சித்‌ தடவையாசு என்னிடமும்‌ விடை 
பெற்றுக்‌ பிகொண்டார்‌. பிறு நான்‌ 
அவனளரக்‌ காணே யில்லை ! மதொடரும்‌ ] 





எஙகசகெல்லாம்‌ மோடடார சைகின்கள்‌ 
காணப்படுகின்றனயவோ அங்கெல்லாம்‌ 
12220 ப 3கர்டட்‌.. பெரும்பாலும்‌ இவைகளையே காண்பீர்கள்‌ 





சுலபமான தவணைகளில்‌ பணம்‌ 


த்‌ செசெலுக்கலாம 


ரியாக்தளை வேண்‌ பிமாணும்‌ 
ம்ற்றும்‌ இதா மாடல்களுமுண்டு %. அம்லாசிக்குபபடும்‌, 


எனண்ஸணைன்‌ 14 பட. புல்லெட்‌ 150 ௫.1 


20 யப. மிழயார்‌ 7ழ்ப்‌ (1 


ட்‌ 


தி மதராஸ்‌ மோட்டார்ஸ்‌ லிமிடெட்‌ 


பவ தை உத. டட. உ இ ராட்‌. இ உரி 
படை 11. சட்ா்‌ ம ைத மதாராஸ்‌-௨., 





[௪ 
ரயான்‌. 


சர்ர்‌ யோகாசன நிபுணர்‌ றீ வி. என்‌. குமாரசாமி அவர்களின்‌ அருமை மனைவி 


ஸ்ரீமதி 8தாலக்ஷ்மி குமாரசா 
வலம்‌ தம்‌ க அிருந்துணையாக 


ய்‌ ஸ்ரீ குமாரசாமியின்‌ வாழ்க்கையில்‌ எல்லாத்‌ 
இருந்து வந்தது போல யோகாசனத்‌ துறை 


ம்‌ தம்‌ கணவருக்குத்‌ துணையாக நின்று தொண்டாற்றி வந்தவர்‌, யோகாசனக்‌ 
வ்‌ ஸ்ரீ குமாரசாமிக்கு உள்ள அளவு அனுபவ ஞானம்‌ பெற்றவர்‌. கும்‌ 
அருமைக்‌ சுணவா்‌ ஆற்றிய தொண்டைத்‌ தொடர்ந்து செய்ய இரஇசைந்துள்ளார்‌. 


“ஆரோக்கிய வாழ்வு ' 


என்ற தலைப்பில்‌ யோகாசன சம்பந்தமாகக கல்கியில்‌ 


வாரந்தோறும்‌ எழுதி வருவார்கள்‌. 


யோகாசன நேயர்களுக்கு 


சீநால்க்ம்‌ 


(நீயு காசனக்கலையையே காச்சாகக்கொண்ட 
என்‌ கணவரும்‌, பல்லாயிரக்கணக்கான போகா 
சன அன்பர்களின்‌ வழிகாட்டியுமான ஸ்ரீ வி. என்‌, 

மாரஸ்வாமி அவரிகளின்‌ மனுவில்‌ உண்டான 

அர்ச்சி இன்னும்‌ நீங்கெனபாடி ல்க, இதற்‌: ள்‌ 
ஆசிரியர்‌ கல்கி அவர்களும்‌ கம்மை விட்டுப்‌ பிரிந்து 
ட்டார்‌ என்ற செய்தி எல்போலோகரயும்‌ கலங்கச்‌ 
சசய்து விட்டது. 
சிலர்‌ மட்டும்‌ உமை கொண்டாடி, குடத்‌ 
தல்‌ இ இட்ட விளக்கென மிருந்து பியாகாசனக்‌ 
ன போகாசன ஆதியா ஸ்ரீ்‌ அழ ப்ம்‌ர 
அவர்கள்‌ சாதாரண மக்களும்‌ பு மிகாள்‌ 
ளம்‌ வகையில்‌, எணிய பட்டன்று. ய ழ்தும்‌ 
ஒனணிவு மறைவு வைக்காமல்‌, இரகசியம்‌, குதம்‌ 
மந்திரம்‌, மூடம்‌ கொள்கை என்பதற்கு இடம்‌ 
குராமல்‌ வந்ததை எல்பிலாரும்‌ அறிவர்‌, 
ஆசரியர்‌ எழத்‌ அவர்கள்‌ வயோகாசன ஆசிரிய 
ருடைய ன தா 4 ஈல்ல மதிப்பு தந்து, 
குன்றின்மேல்‌ இட்ட விளக்காகப்‌ பெபொது மக்க 
க்குப்‌ பயன்படும்‌ வகையில்‌ கல்ப்‌ பத்திரிகை 
யல்‌ ல்‌ பிரசுரித்து வந்தார்‌, ஆசனக்‌ கலை தமிழ்‌ கூறும்‌ 
கல்லுலகம்‌ எங்கும்‌ பரவுவதற்குக்‌ காரணம்‌ 
ஆசிரியர்‌ கல்கி அவர்கள்‌ தான்‌, பல்லாயிரக்கணக்‌ 
கான மக்கள்‌ ஆசனங்களைப்‌ பயிலவும்‌, தங்கள்‌ 
குறைகளைத்‌ இர்த்துக்‌. கொள்ளவும்‌, ஆசனக்‌ 
கலையின்‌ பீமன்னமாயை உணரவும்‌ தமீலப்பட்டு 
விட்டனர்‌. அனணுல்‌ இன்று இவ்விரு மணிகளையும்‌ 
இழக்து நிற்கின்பறும்‌. 

இவ்விரு ஆளிரியர்கள்‌ விட்டுச்‌ சென்ற பணி 
யைத்‌ செோதொடசீர்ீது செய்வதுதான்‌ அவர்களின்‌ 
ஆன்ம சாந்திக்காகவும்‌, நினைவுச்‌ சின்னத்துக்‌ 
காகவும்‌ செய்யும்‌ எிறர்கு மீதாண்டாகும்‌. 

கோகாசன ஆசிரியருடன்‌ நிருபது வருடங்கள்‌ 
பணியாற்றி வர்க அனுபவத்தைக்‌ கொண்டு, அவர்‌ 
விட்டுச்‌ சென்று ஆசனப்‌ பணியைத்‌ தொடர்ந்து 
செய்வ கான்‌ அுணிந்துள்ளோன்‌. 1பயோகாசனச்‌ 
சிகிக்சை" என்று தலைப்பில்‌ அவர்‌ எழுறி வந்த 
ஆஸ்துமா சட்டுளாகளும்‌, உணவுக்‌ கட்டுரை 












ஈடா ஆரா வோளபயாரி அர ர போதோ போ பு ரப வோ 


குமாரசாமி 


களம்‌, * ஆரோக்ய வ டடம என்ற தலைப்பில்‌ 
இனித்‌ மிதொடர்ந்து எழுத 

எல்லோரும்‌  அசசசவயான்‌ சுகமாய்‌, 
ஆனந்தமாய்‌, கோயின்‌ வாழ வகையுண்டு ; 
அதற்கு அசனங்களே சிறந்த மார்க்கம்‌ என்று 
பறைசாற்றி வர்தவரே மறைந்து விட்டார்‌; 
நாம்‌ எல்லாம்‌ செய்து என்னா பயன்‌ 7” என்று 
சோர்வு மனப்பான்மை சிலரிடம்‌ இடிகொள்ளூ 
வது இந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ இயற்லை 

இதற்குத்தான்‌ கல்கி ஆசிரியர்‌. அவர்கள்‌ *விதி 


வென்றது' என்று எழுதினார்கள்‌. ॥ அர்த வில 
டகல்கி திரியஸராயும்‌ வென்று விட்டது என்று 
திஃக்குப்‌ பாது, எதோ ஒரு சக்கு கம்மை அறி 


யாமல்‌ ஆட்டுவிக்கின்றது, அதனை அறியவோ 
அடக்கவோ மனித சக்தியால்‌ முடிவதில்லை என்று 
முடிவுக்கு வரவேண்டியதாய்‌ இருக்கறது. 
யோகாசனம்‌ செய்வினுல்‌ ஆயுள்‌ வனர வேண்‌ 
டாமா! பவயோகாசன ம அநர்கல்‌ ஐம்பத்து காலு 
வயதில்‌ மறையக்‌ காரணமிமன்ன ॥/ ஆசனம்‌ செய்‌ 
யுன்‌ குறைந்து விட்டசா ! இருகால்‌ 
ப ச காடிட்‌ மிகு தியினுல்‌ துர பான 
ஆசனங்கள்‌ செய்து, அதனால்‌ கோளாறு எதாவது 
ஏற்பட்டு விட்டதோ என்பதைப்‌ போன்ற சரித 
கங்கள்‌ எழுவது இயற்னசுயே. 


ஆயுள்‌ என்பது பலவிததீடில்‌ ஏற்படுவது, பரம்‌ 
பரை முதல்‌ காய்‌ தந்தையர்‌ தரீத உடல்‌, 
வாழ்க்கை ங்சறி, தன்‌ ந திக இத்தனைக்கும்‌ 
மேலாக ஒரு ௪்க்இ க று பமியல்லாம்‌ 
கொண்டுதான்‌ சடல்கிரிடு அணுமின்‌ ஐது. 
ஆசன ஆசிரியர்‌ பிறக்குது வறுமை மிகுந்த எழும்‌ 
பத்தில்‌, பதினாறு வயது வரைக்கும்‌ வயிறு நிறைய 


தமக்கு இஷ்டமானதை உண்ணச்‌ செளகரிய 
மிருந்த . அப்பொழுதே உடல்‌ நலிவு ஏல்‌ 
படம்‌ டது பின்‌ பல இடங்களில்‌ பேகீலைக்கு 


அமர்ந்து தம்‌ இருபத்தேழாம்‌ ஆண்டிற்குப்‌ பின்‌ 
சொர்க நூயற்ளியால்‌ சாய நால்‌ வியாபாரத்தில்‌ 
சிறிது சிறிகாக முன்னேறி வந்தார்‌, வியாபாரம்‌ 





கோடம்பாக்கம்‌ வட பழனியில்‌ 
.. 71-25 இரவு அபிஷேகம்‌ 





ர ரர - அன்றி, அவர்‌ அரோக்கயேம்‌ பின்‌ 
னறியே வர்தது. தற்சமயம்‌ சாப்பிடச்‌ சக்தி 
யிருந்தும்‌, சாப்பிட்டசை ஜீரணமாக்களச்‌ சத்தி 
யிருந்ததில்லை. அடிக்கடி ஜுரம்‌, வயிற்றுக்‌ 
கொளாறுகன்‌, வழக்கமாய்‌ வரும்‌ தலைவலி இம்‌ 
மாதிரி சதா கஷ்டப்பட்டுக்‌ கொண்டிருக்தார்‌. 
சதா மருந்து புட்டியும்‌ கையுமாக வாழ்ந்தார்‌, 


இவ்வாறு இருந்த போதுதான்‌ தன்‌ முப்பத்து 
துரீதாவது வயதில்‌ யோகாசன த்தைத்‌ தொடர்க்‌ 
தார்‌. இரு நாளாம்‌ அசனம்‌ செய்யத்‌ தவற மாட்‌ 
டார்‌. தன்‌ உடல்‌ கோளாறுகள்‌ மறையத்‌ தீப்‌ 
பட்டன, கூடிய ிக்கிரம்‌ எரிய ரி ரர 
தெம்பு, எவ்விஷயத்திலூம்‌ ஒரு ஆர்வம்‌, இறமை 
நூதியன ஏற்பட்டன. ஏதோ தம்மிடம்‌ இரு புது 
சகி உண்டாவது அறிந்தார்‌.  இம்மாதஇளி 
ஆசனம்‌ பழம்‌ வரும்‌ அன்பர்கள்‌ அமைவதும்‌ 
அறிக்திருப்பார்கள்‌. தாம்‌ பெற்று அரரோக்கிய 
ஆனந்த வாழ்வை மற்றவர்களும்‌ அடைய வேண்‌ 
டும்‌ என்று தம்மைச்‌ சேர்க்தவர்களையும்‌ ஆசனம்‌ 
பயிலத்‌ தாண்டுவார்‌. தொடர்ந்து பயின்று வந்த 
தால்‌ அவர்‌ நலிந்த உடல்‌ தேறியது, உடல்‌ மாசற்‌ 
றுத்‌ இகழ்க்தது. அயுளாம்‌ வளர்த்தது என்று 
இட்டமாய்ச்‌ சொல்ல பேண்டும்‌, 

அதன்‌ பின்‌ கல்கி! பத்திரிகையின்‌ கூலம்‌ லக்ஷக்‌ 
கணக்கான மக்களின்‌ குறைகளைத்‌ தீர்த்து வர்‌ 
தார்‌, சக்தேகங்களுக்குப்‌ பதில்‌ எழுதி வர்தார்‌. 


யோகாசன சம்பந்தமாக யார்‌ எழுதினாலும்‌ 
அவர்சணின்‌ நால்ககா வாங்க வாரிக்கவும்‌, 


வரத. கடிதங்களுக்குப்‌ பதில்‌ எழுதவும்‌, சிிச்சை 
எழுதவும்‌, பேரில்‌ காண வக்தவரிகளுடன்‌ 
பேசவும்‌, மற்றப்‌ பொதுகலப்‌ பணிகக்‌ 
ஆமிறவம்‌ அவர்‌ சர்வ ௪தா காலமும்‌ உழைத்து 
வரீதார்‌. இரவ கான்று நான்கு மணி நேரம்‌ தாங்‌ 
குவது தவிர மற்ற பேேரங்களிலெல்லாம்‌ இவைக 
ளூக்கே செலவாகி வர்தார்‌. சோர்வு, பலஹீனம்‌ 
என்பது அவருக்கு மறந்து போன ஒரு விஷயம்‌, 
ழ்‌ 1 வுக்கும்‌ காரணம்‌ பயோகாசன சகியே 
என்பதில்‌ ஐயரின்‌, 
முதன்‌ நூதலில்‌ மிகத்‌ தீவிரமாக எல்லா ஆசனங்‌ 
களையும்‌ செய்தா வம்‌, உடல்‌ ர்‌ அடைர்து இணி, 
பிணிக்குப்‌ பயமில்லை என்ற நீலமைக்கு வத்த பின்‌ 
சர்வாங்காசனம்‌ நதிருபது நிமிஷம்‌, மத்ஸ்யாசனம்‌ 
துரீ.து நிமிஷம்‌, ன ரச பத்து அல்லது பழ 
னைந்து நிமிஷம்‌ என்று ஆசனங்கக்£க்‌ குறைத்துக்‌ 
கொண்டு விட்டார்‌. வாரத்துக்கு தரு காள்‌ 
மற்ற ஆரனங்களையும்‌ செய்வார்‌. ஆனால்‌ காக 
ப்ளாக்ல பிராணயாமத்தை இழுங்காகச்‌ செய்வார்‌. 
இயான த்தில்‌ ௮0௪ கேரம்‌ குதழ்கி விடுவார்‌, அவ 
முக்கு உடலைப்பற்றியஞானம்‌ பாரணமாய்‌ உண்டு, 
ஆகாரத்திலாவது, வேலைத்‌ தொகர்தரவினுலாவது 
எதாவது உடஙநாக்குச்‌ சிறிது மாறுதல்‌ எற்பட்‌ 
டாலும்‌ மிரண்டு நாட்களில்‌ சரிசெய்து கொண்று 
விடுவார்‌. அவருக்கு இருதயக்‌ கோளாறு என்பது 
இருந்ததே கிடையாது. அடிக்கடி டாக்டர்க 
ளிடம்‌ சென்று தம்‌ உடலைப்‌ பரிசோதகககள்‌ 
செய்து அதன்‌ அபிவிருத்தியைப்‌ பற்றித்‌ தெரித்து 
இருப்து அடைவார்‌. கடைசிவரை போரோரயோ, 
கொடியோ அவனர அணுடியது இடையாது. 


இருதய ஆபரேஷனிலும்‌ இருதயக்‌ கோளாத்‌ 
ஹைக்‌ கண்டு பிடித்துத்‌ இருத்துவடிலும்‌ மகா 
சிபுணரான ஒரு டாக்டர்‌ இருக்கார்‌. மூன்‌ அறிகுறி 
எதுவும்‌ இன்றி இருதயம்‌ நின்று விட்டது, 
அவருக்கென்ன தம்‌ உடல்‌ நில தெரியாதா! தம்‌ 


ஆர ன்‌ டதா! எக 4 ௫ 


புரிய 8 





பி பச்‌, 
ஷ்பராணி பிர 

வேலூர்‌. 5.1. 

 இளச்கூது எகளி னிரயாகன்சர்சன்‌ ர 


த, தம்பித்துரை, 228, ஆன்பிடல்‌ ரோடு, யாற்ப்பாணம்‌ 






இருதய நிலையைப்‌ பற்றி அறியாரா 1. இவை 
கப்‌ பற்றி மீயல்லாம்‌ நினைக்கும்‌ போதுதான்‌ 
எதோ சக்தி ஈம்மை மெல்லாம்‌ ஆட்டுகிறது 
என்று இர்மானிக்க வேண்டியதாய்‌ இருக்கிறது. 
* அட்டுவித்தார்‌. நயபாதார்‌ யாமே"! என்று 
ஸ்ரீ இராமலிங்க அடிகள்‌ சொல்லியது யோல்‌, 
எல்லாம்‌ இரு சக்இக்குக்‌ கட்டுப்பட்டு கடக்கிறது. 


ஸ்ரீ ஆதி சங்கராச்சாரியார்‌ முப்பது வயதுதான்‌ 
வாழ்ந்தார்‌, அந்து வயதுக்குள்‌ அவர்‌ சாதித்து 
காரியங்கள்‌ பலர்‌ பல நூற்றாண்டுகள்‌ வாழ்க்தா 
லும்‌ சாதித்திருக்கவே முடியாது, ஸ்ரீ விவேகா 
னங்தர்‌ தம்‌ முப்பதிதாறு வயதுக்குள்‌ ஈம்‌ காட்டை 
யும்‌, கம்‌ கலாசாரத்தையுமே உலகோர்‌ ருன்‌ 
உயரித்திளுர்‌, ஸ்ரீ ராமதீர்த்தர்‌ முப்பது வயது 
கான்‌ உலகத்தில்‌ இருந்தார்‌, அவர்‌ அள்ளி 
வீசிய ஞான தனி என்றும்‌ குடர்‌ விட்டுப்‌ பிரகா 
சிக்கும்‌, ஆசிரியர்‌ * கல்‌ு" அவர்கள்‌ தம்‌ ஐும்யத்‌ 
அதைந்து வயதுக்குள்‌ தமிழுக்கும்‌, தமிம்‌ மக்களுக்‌ 
கம்‌, பாரத சோசத்துக்கும்‌ செய்த பணி யாமே 

சய்ய வல்லார்‌! தமிழில்‌ எந்த விஷயத்தையும்‌ 
எழுத்துச்‌ சொல்ல முடியும்‌ என்று வழி கம்ட்‌ 
பூயவர்‌ அவரன்றறோ 7 அவரவர்கள்‌ செய்த பணி 
க்கக்‌ கொண்டே அவரவரிகளின்‌ ஆயுன்‌ மாதப்‌ 
பீடப்படுகிறது. இர்த மகான்களின்‌ உடல்‌ மறக்‌ 
தரனும்‌ அவர்கள்‌ புகழ்‌ என்றும்‌ மறையா குட 
வாழ்கின்ற வாழ்க்கையில்‌ நோய்‌ கொடி இல்லாமல்‌ 
வாழ்ந்து மேல சொன்ன பிபரியவர்கள்‌ விட்டுச்‌ 
சென்ற தொண்டை ஐவ்பவொருவரும்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. இதற்கு உதவியான நமுன்றயில்‌ யோகா 
சீன சிரியர்‌ ஸ்ரீ வி, என்‌, குமாரசாமி விட்டுச்‌ 
சென்றுகட்டினாத்தொடரை, மேலும்கதொடர்ர்து 
எழுதுவதை ஒரு சசேவையாகக்‌ கருதுகிறேன்‌. 


பிரீ 


சானி அதிரி... க8ணஷ்‌ 
சாரங்கபாணி.. தங்கவவு 
எரா கரழுமலை 
ஜந்தி... ப கராய ட 
டு கி 


௩ த்குது 





தயாரிம... காகிரெட்டி  சக்ரமாணரி 


அணத எரி * ஃ 






கிட ரரிதியாம்‌.. 









வம்‌, 


சீர்ர்கா கெளரி அவருடைய அந்தப்‌ 
பாரர்வைக்காக அறிகம்‌ பயர்து விடவில்லை, 
சேட்ட பேகள்விக்குப்‌ பதில்‌ சொன்னாள்‌. 
எத்தணை காலம்‌ உயிர்‌ வாழ வேண்டும்‌ 
என்று என்‌ தலையில்‌ எழுஇயிருக்கிறம கா, 
அத்தனை காலம்‌ ரான்‌ கூயிர்‌ வாழ்ந்து 
தானே ஆச வேண்டும்‌” வேண்டாம்‌ என்றுல்‌ 
விட்டு விடிமா?” என்றாள்‌ வேதாந்தமாக. 

“ஆமாம்‌, அமாம்‌!” என்று சொன்ன 
சாத்‌ பாபா எள்ளி ஈகையாடும்‌ தோரணையில்‌ 
இருமுறை ஈகைத்தார்‌. !*அனுல்‌ எனக்கு 
உயிர்வாழுவேண்டுமென்கிற அசையேயில்லை. 
உனக்குத்‌ செதெரியுமா?"" என்று கேட்டார்‌. 

"அப்படியானால்‌ எதற்காக நஇதுவரை 
உயிரோடு இிருர்கீர்களாம்்‌ர்‌'! என்று கேட்‌ 
டான்‌ சாந்தா கெளரி, அப்பொழுது அவன்‌ 
முகத்திலே அச்சத்தின்‌ குறி கொஞ்சம்‌ 
குறைவதாகத்‌ கேோதோன்‌ மியது. 

"இன்றைய இனத்துச்சாகத்தான்‌. இன்‌ 
றைய காறியம்‌ மடி.ரீகுதும்‌ நான்‌ கட்டாயம்‌ 
நதிற்து விடுவேன்‌]!!! ப 

அப்படியாணுல்‌ நீங்கள்‌ செய்ய வேண்‌ 
டிய வேலை இன்றுவரை எதோ பாக்கி யிருக்‌ 
இருக்கிறது என்று சொல்லுங்கள்‌ /"* 

*ஆமாம்‌. அந்த வேலையை இப்பொழுதே 
முடிக்க விருக்கிமோறன்‌. சார்தார்‌ உனக்கு 
வாழ்ககை வெகு இனிக்கிறது, இல்லையா 7 
அதனால்‌ நீ உன்‌ இஷ்டப்படி உயிர்‌ வாழ்க்‌ 
இருப்பதில்‌ எனக்கு யாமெதொரு விதமான 
ஆட்சேபணையும்‌ இல்லை. அணல்‌ உனக்கு 
உன்‌ அழகிலே இன்னும்‌ காரவம்‌ இருக்கிற 
தல்லவா ரி" என்று கேட்டார்‌ காதி பபா. 

*காக்கில்‌ ஈரம்பில்லாமல்‌ எ கரற்காக 
இப்படிப்‌ பேசுகிறீர்கள்ரீ இப்படிப்‌ பேசும்‌ 
உங்கள்‌ நாக்கைக்‌ சகடவுன்‌ இன்னும்‌ 
கொண்டு போபோாக வில்லையே /!* 

*ஊன்‌ காக்கை மட்டும்‌ எண்ணர்‌ என்‌ 
உடையும்‌ கொண்றடுபபோக பவேவண்டியவளன்‌ 
எனே கொண்டுபோக வில்லை. ஆணால்‌, 
சாகீதா / இன்று சொல்கிமோறன்‌. உன்‌ அழகு 
தான்‌ யாதலில்‌ என்னைப்‌ பித்தனுக்கியது., 
இன்னும்‌ அது என்னைப்‌ பித்தணுக்கிக்‌ 
கொண்டுதான்‌ நிருக்கிறது. உன்‌ சுண்கனிே 
சுடர்விட்டுப்‌ பிரகாரித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 


ரரவவதிகர்‌ 


என்ன 


கொடுரம்‌ 7 


இனி என்னச்‌ சுட்டெரித்துக்‌ கொண்டிருக்கி 
றது. அனலில்‌ காய்ந்து சிவந்த கோணூாளி 
யைத்‌ தவிர வேறு எந்தப்‌ பொருளாலும்‌ 
அதனுடன்‌ விளையாட நூடியாது! உன்‌ நூக்கு 
எடுப்பாகவும்‌ அமகாகவும்‌ இருக்கிறது. பள 
பள வென்று பிரகாடிக்கும்‌ கத்தி கொண்டு 
அனளையறுத்துக்‌ கடித்துத்தின்றால்்‌ கான்‌ எனக்‌ 
குத்திருப்தி ஏற்படும்‌. உன்‌ கன்னங்களில்‌ இன்‌ 
ணும்‌ நுறுவல்‌ குழைந்து குமிழீயிட்டு விளை 
யாடுகிறது. அதில்‌ கூரிய குத்துக்‌ கத்தி 
கொண்டு விளையாடி மழ பேண்டும்‌ 
என்று என்‌ மனத்தில்‌ அசை மூகிழ்க்கிறது. 
எனது இரந்த அசையைப்‌ பூர்த்தி கெய்து 
சொகொள்வகற்காகத்தான்‌ நான்‌ இன்றுவரை 
இர்த உயினர வைத்துக்கொண்டிருக் 0 றன்‌ . 
இபேதோ பார்‌/ அதற்கு வேண்டிய கருவிகளை 
யும்சகான்‌ என்‌ கையோடு கொண்டே வந்தி 
ருக்கிமேறன்‌.!"" என்றார்‌ காதி பாபா. 

அணளைச்‌ சொல்லியாடித்த அவரி நாலு இசை 
களும்‌ சடுகமுங்க அட்டகாசச்‌ சிரிப்புச்‌ சிரிதீ 
தாரி. சாந்தா பெெளரியின்‌ ஓவ்வொரு 
உோமமும்‌ கறுக்கத்தில்‌ குத்திட்டு கின்றது. 
ஐகதிஷின்‌ கால்களில்‌ ஒரு படபடப்பு 
உண்டாகி அவனைக்‌ கன்னாட வைத்தது, 
நாதீ பாபா மெதுவாகத்‌ தம்‌ இடுப்பிலிருந்து 
கோணாசி, கத்தி, குத்துக்‌ கத்தி குரன்னறயும்‌ 
எழுத்துச்‌ காலடிகளில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டார்‌. 
அடுத்து கணம்‌ அவர்‌ முகத்தில்‌ தவழ்ந்து 
கொண்டிருந்த ஸ்திரத்‌ சன்மை அகன்று 
விட்ட து. அதற்குப்‌ பதிலாகக்‌ கண்களிலே 
பயங்கர மிருகத்‌ சன்னம்‌ பளிச்சிட்டது. 
பற்கள்‌ பறபறவென்று ரெரிக்கன. உதடுகள்‌ 
துடித்தன. அப்பொழுது காத்‌ பாபா பயங்‌ 
கரப்‌ பேய்‌ உருவம்‌ தரித்து வர்திருக்கும்‌ 
காலசேவனணாகவே சோற்றினுர்‌. அவர்‌ மாகத்‌ 
தில்‌ அச்சமயம்‌ சனமாந்த சகோற்கள்‌ உக்ர 
தாண்டவமாடும்‌ சிவபெருமானை நினைவுத்‌ 
இன, ஜகதீஷ்‌ அதுவனார அத்தகைய பயங்கர 
சொருபத்தைப்‌ பார்த்ததேயில்லை, அவனுக்‌ 
குதி தன்‌ பிராணபனே தன்னை விட்டுப்‌ பயந்து 
ஒடியதாகத்‌ தோன்றியது, 

1 உன்‌ பிள்ளை எங்கக"! 

அசரந்தா தெளரியின்‌ மாறும்‌ மூகபாவங்‌ 
கணப்‌ பார்த்தவாேற கேட்டார்‌ காக்பாபா, 


ப்பி 


“அவன்‌ என்‌ பிள்காதானார்‌ உங்கள்‌ பிள்ளை 
யில்லையா?'' என்று சிறிது வியப்புடன்‌ 
கேட்டாள்‌ சாந்தா கெளரி, 

சாந்தா செெள்ரியின்‌ சொற்களைக்‌ கேட்ட 
அடுத்த கணமே ஐகதிஷாக்கு நினைவு வந்து 
விட்டது. அவன்‌ கண்களில்‌ மனேஹரின்‌ 


முகிநும்‌. அ,மவியின்‌ முகரும்‌ மாறி மாறித்‌ 
ப சோன்‌ நின. இருவருடைய முகங்களிதும்‌ 
ஒற்றுமை இருப்பதையும்‌ உணர்ந்தான்‌. 


இர்த ஒற்றுமையைக்‌ தேடத்தானே அவன்‌ 
மன த்தில்‌ பற்பல சிந்தனைகள்‌ மலையலையாக 
உழுந்து கொண்டிருந்கனர்‌ அவன்‌ சந்தேகம்‌ 
விலகி விட்டது; விஷயம்‌ விளங்கி விட்டது. 
ஆனல்‌ சாந்தா சகெளரியின்‌ அந்தச்‌ சொல்‌ 
கணைக்‌ கேட்டதும்‌ துறவியின்‌ மனத்தில்‌ 
வேறு வீதமான எண்ணங்கள்‌ அலைபோல்‌ 
எழுகின்‌ றன என்பதை அவருடைய மூகம்‌ 
பிரதிபலித்துக்‌ காட்டியது. அடுத்த விகாடி 
அவர்‌, தனக்குக்‌ கிடைக்க விருக்கும்‌ வேட்டை 
யின்‌ மீது பாய்வசுற்குக்‌ தருணத்தை எதிர்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ அரக்கனைப்போல்‌ 
பாய்கீது, சாந்தா கெள்ரியின்‌ கையைக்‌ கெட்‌ 
டூயாகப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டார்‌. நல்ல பலம்‌ 
பொருந்திய சாந்தா செளரியும்‌ எழுர்து 
கின்று துறவியின்‌ கைப்பிடியிலிருந்து தன்‌ 
சையை விடுவித்துக்‌ கொள்ள நூயன்றாள்‌. 


** இற்தர்‌ சை பிடித்தால்‌ பிடித்ததுதான்‌. 
திமிறி விடுவித்துக்‌ கொன்ன முடியாது. இது 
உண்மை, உனக்குச்‌ சந்தேகமா யிருந்தால்‌ 
இதோ நிற்கும்‌ இந்த வாலிபனிடம்‌ கேட்‌ 
முப்‌ பார்‌!” என்ற நுறவி மறுபடியும்‌ தன்‌ 
பேய்க்‌ குணத்துடன்‌, * இப்பொழுது சொல்‌! 
உன்‌ கண்களைக்‌ குத்தி பெஙெளியே எடுக்‌ 
சுட்டுமா 7 ரநூச்கை அறுத்துப்‌ போடட்டுமா 7 
கன்னங்களைக்‌ கிழித்து ரத்தக்கிளறி யாக்‌ 
கட்டுமா 7 அல்லது குன்று செயல்களையுமே 
சேரீரந்தாற்‌ போல்‌ செய்து விடட்டுமா"! 
என்று வெறி பொங்கக்‌ கேட்டார்‌. 

பலி ஆட்டைப்‌ போல்‌ சாந்தா மகளி 
துடித்தான்‌. தன்னை விடுவித்துக்‌ கொள்வது 
எப்படி என்று புரியாமல்‌ இருந்த பொரு 
இலும்‌, அவன்‌ தன்‌ பலம்கொண்ட மட்டிலும்‌ 
வேகமாகத்‌ துறவியை ஒரு குத்துக்குத்தினாள்‌. 

ஆனால்‌ துறவி கின்ற இடத்திலேயே 
சிஜிதும்‌ அசைந்து கொடுக்காமல்‌ மலைபோல்‌ 
கின்றார்‌. 
ததி இன்று விருபவளரப்‌ போலப்‌ பார்த்து, 
1 விழுவித்துக்‌ கொள்ளச்‌ செய்யும்‌ முயற்கி 
செல்லாம்‌ வீணாக மூடியும்‌. இப்பொநுூதேத 
உனக்கு எச்சரிக்கை செய்து வைக்கிறேன்‌. 
ரீ கூச்சலிட்பாலும்‌, எதாவது பலப்‌ பிர 
யோகம்‌ செய்து விடுவித்துக்‌ கொள்ள நாயன்‌ 
தூம்‌ இந்தச்‌ கூத்துக்‌ கத்தியை உன்‌ மிரு 
தய்த்தில்‌ பாய்சன்‌ விடுவேன்‌. உன்னைக்‌ 
ப்கான்று மீபாட எனக்குச்‌ ரட்ட னை சேம்‌ 
பிடிக்காது, ஆனுல்‌ உனக்கு இன்னும்‌ உயிர 
வாழ. வேண்டும்‌ என்று ஆசை யிருக்கிறது 
என்பதை கான்‌ அறிவேன்‌, அதுனால்‌ ்‌்‌ 
என்றார்‌. அதைச்‌ செசொன்னவர்‌ அவள்‌ 


மிக்‌ 


பிறகு அவனை அப்படியே கொதி 


முகத்தை மறைத்திருந்கணசயை ஐ 5 
அகற்றிப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு ஜொரு 
கையினால்‌ அவளுடைய கண்மேல்‌. கோ ஹா 
யை வைக்கப்‌ போனார்‌. 

சாந்தா கெளரி ஈடுஈடுங்கிப்‌ போய்‌ பரு 
கண்‌ இமைகளையும்‌ இறுக கூடிக்‌ கொண்‌ 
டான்‌. பயத்தில்‌ அவன்‌ போட நினைத்த 
பெரிய கூச்சல்‌ வாயை விட்டு வெளி வரும்‌ 
பொழுது மிச மெல்லியதாக ஜலித்தது, 
அவளாக்குகி தன்‌ சண்கள்‌ போய்‌ விட்ட 
தாகவே தோன்‌ றியது. எனெனில்‌ உண்மை 
யாகவே கோஹணூாரியின்‌ நூனை அவளுடைய 
கண்‌ இமையைக்‌ குத்திக்‌ கொண்டிருந்தது. 
ஆனால்‌ சுண்‌ இமைக்கும்‌ ேரத்தில்‌ துறவி 
யின்‌ சைகள்‌ பின்னடைர்து விட்டன. வியப்‌ 
புடன்‌ கண்களைத்‌ இறந்து பார்த்த சாந்தா 
கெளரிக்குப்‌ பெரும்‌ பிரமிப்பாக இருந்தது. 
எர்தவாவிபனை அவள்‌ தன்‌ அறையிலிருந்து 
வெளியேற்ற விரும்பினிளோ, அதே வாலிபன்‌ 
அவளைக்‌ காப்பாற்றுவதற்கரிகத்‌ துறவியின்‌ 
பலம்‌ பொருந்திய கையைச்‌ சிறிதும்‌ அசைக்க 
நூடியாமல்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

“நன்றி கெட்ட பயமே / விடடா னகயை 7 
இல்லாவிட்டால்‌ உன்னையும்‌ இந்த நிலைக்கு 
ஆனாக்கி விடுவேன்‌. ஜாக்கிரதை!" என்று 
கதைத்‌ துறவி எச்சரித்தார்‌. 

*நூழுயாது சாமி, முடியாது! நான்‌ பார்த 
துக்கொண்டிருக்கும்‌ பொழுது இந்தக்‌ காரி 
யம்‌ ஈடக்கச்‌ கூடாது. நடக்கவும்‌ கான்‌ 
விட மாட்டேன்‌!" என்று அழுத்தமாகச்‌ 
சொன்னான்‌ ஐஸ்‌, 

“சான்‌ உண்ணீடம்‌ என்னா சொல்லி 
அனைத்து வர்தேன்‌, அினைவிருக்கிறதாரீ 
பயப்படுவ்தா யிருந்தாலோ அல்லது இரக்‌ 
கம்‌ காட்டுவதா யிருக்காலோ என்போம்‌ 
வராக என்று சொன்னேன்‌ அல்லவா?” 

* தாங்கள்‌ மெசொன்னது உண்மைதான்‌. 
சான்‌ மறுக்கவில்லை. ஆனால்‌ என்னால்‌ இந்தக்‌ 
கோரமே உருவான காரியத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்க யூடியா து. 

“தகர்ந்து போடா, பயங்‌ கொள்னிப்‌ 
பயலை! இந்த உலகத்தினிடம்‌ பழிவாங்கப்‌ 
போகிறேன்‌ என்று சொன்னவன்‌ நரீதாபின 
யடார்‌ இந்த உலகத்தை வேண்டாமென்று 
உகறியெறிந்து விட்டு ரீ வக்திருக்கிருய்‌. 
ஆனல்‌ உன்‌ தலையில்‌ உதைபட்டேடே சாக 
வேண்டும்‌ என்று எருதயிருக்கிறுது. அகணுல்‌ 
கான்‌ ரீ என்னிடம்‌ இப்படி நடந்து ம்காள்‌ 
இறுய்‌ 7” என்று சசொல்லீய வண்ணம்‌ துறவி 
சாந்தா செெனரியின்‌ கைகள்சாத்‌ தம்‌. பிடியி 
விருந்து இருதிப்பெபன்று விட்டு விட்டார்‌. 
ஈற்ச்சுத்‌ திணறிப்‌ போன சாந்தா பிகளரி 
கட்டுத்‌ தடுமாறியவாமே கற்றுத்‌ கள்ளப்‌ 
பட்டவளாய்‌ விழப்‌ போனவள்‌ ஈல்ல வேன 
யாக றரு சறவையில்‌ போய்ச்‌ சாய்நீறு நின்றுள்‌. 


* சாந்தா, இங்கே வா? மபன்ரு நீ 
பினழத்தாய்‌. வா, என்‌ முன்னே வார ஏன்‌ 
தயங்குகிறாய்‌ ரீ என்னிடமிருந்து நீ இணி 


விடுபடுவது கடினம்‌. நான்‌ மிந்த விட்டில்‌ 






இருப்பது என்று எண்ணி விட்டால்‌ கூடாது 
என்று தடுக்க உன்னால்‌ ஆகா து, ரீ தழுத்தா 
லும்‌ சான்‌ கேட்க முடியாது. ஆணுல்‌ உன்னை 
யும்‌ உன்‌ அழகையும்‌ பற்றி இழிவாகப்‌ பேசும்‌ 
பூபச்சுக்கு இன்று இ௫தாடு நூற்றுப்‌ புள்ளி 
வைத்து விட்டேன்‌. பாக்கியை இன்றனெரு 
காள்‌ பார்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. காதிபாபாவை 
மிமய்யறிவு சம்பந்தமான சர்ச்சைக்காகத்‌ 
தானே நீ அமைத்திருக்தாய்? இங்கே வரது 
உட்காரு. இன்‌ நு மெய்யறிவு சம்பந்தமாக வே 
எதாவது பேசுவோம்‌!" என்றார்‌ துறவி. 

அணல்‌ சாந்தா செள௱ி கின்று இடத்தை 
விட்டுச்‌ ஏிறிநும்‌ நகரவும்‌ இல்லை; வாய்‌ 
இறுக்து பேசவும்‌ இல்லை. ்‌ 

சரி, பாதக மில்லை, சான்‌ இன்பினாரு 
ற்றை வருகிரேன்‌, ஆனல்‌ அன்று இன்று 
போல்‌ ஒரு ருூட்டாள்‌ என்னோடு வரமாட்‌ 
டான்‌. இது கிச்சயம்‌.-ஐகதிஷ்‌, வா போக 
லாம்‌!" என்று சொல்லி விட்டுக்‌ துறவி 
அங்கிருந்து புறப்பட்டார்‌. 


ர்க தஷாம்‌ துறவியும்‌ தோட்டத்துக்கு 


பேவளியே வந்தார்கள்‌, கொஞ்ச தாரம்‌ சென்‌ 
றதும்‌ துறவி ஜகதவைப்‌ பார்த்து, ஏன்‌ 


கீஸ்‌! உனக்குக்‌ கல்யாணமாம்‌ விட்‌ 
டதா ர்‌ ட ௪ ன்று மீ்கட்டார்‌. 


1 அம்‌, ஆகி விட்டது" 

உனக்கு உன்‌ மனைவியிடம்‌ உண்மையான 
அன்பு இருக்கிறதா ர" 

அன்பு] அன்பு! அன்பைப்‌ பற்றியா கேட்‌ 
இரிர்கள்‌, சாமிரீ என்‌ வாழ்க்சையில்‌ எனக்கு 
அன்பு என்று தன்று யாரிடமாவது இருக்கு 


மானால்‌, அது அவளிடம்தான்‌ இருக்கிற து. 
ேவேறு யாரிடமும்‌ இல்லை!” என்றுன்‌ ஜக ்ஷ்‌, 
அப்படியானல்‌, ஐக£ஷ்‌ / இர்த உலகத்‌ 
போடு உன்னால்‌ ஐரேயடியாக விரோதம்‌ 
பாராட்ட முடியாது. உண்‌ மண த்றில்‌ சிறிதள 
வாவ து அன்பு இருக்குமானால்‌ ரீ என்‌ காரியத்‌ 
அக்கு எந்த விதத்திலும்‌ உபயோகப்பட மாட்‌ 
டாய்‌, உலகத்தைப்‌ பழி வாங்க வேண்டும்‌ 
என்ற எண்ணம்‌ உனக்கு நிருக்குமாணால்‌, நீ 
உன்‌ மனைவியிடம்‌ சாட்டும்‌ அன்பைக்‌ கட்டா 
யம்‌ விட்டொழித்து விட வேண்டும்‌. அதற்கு 
ரீ தயாராரீ சொல்லு!" என்றார்‌ துறவி. 
எப்படிச்‌ செய்வது சிரமமான ௧! 
மாயிற்றே, சாமி! அதுவும்‌ உடனே 
என்றால்‌ அது ஆகும்‌ காரியமாரி” ௪ 
மீசட்டான்‌ கீஸ்‌. 
என்‌ நிலைமையில்‌ இருந்து பார்த 
தான்‌ உனக்குத்‌ பெதரியும்‌. உனக்கு 
மனைவியிடம்‌ ஆசையும்‌ அன்பும்‌ இருக்கி 
ன. ஆனல்‌ என்கிமேகோர்‌ ஆசையும்‌ அன்பு 
எனது நிருபத்தைந்தாவது வயதிலேயே 
காய்ந்து கருகிச்‌ செத்து விட்டின்‌, உன்‌ கும்‌ 
நிலையும்‌ சந்தர்ப்பமும்‌ என்னுடைய து 
போன்றதாகி விட்டால்‌, நீயும்‌ என்‌ மாதிரி 
ஆகி விடுவாயா, மாட்டாயார்‌ சொல்‌ து!" 
7 தங்கள்‌ கில்‌ எனக்குத்‌ மிெதரியாது. 
அதைக்‌ கற்பனை செய்து பார்கரும்‌ இராணி 
யும்‌ இப்பொரரது எனக்கு இல்லை. அப்படி 
யிருக்கும்‌ பொழுது சான்‌ எப்படிச்‌ சொல்ல 
யாழியும்ரி'" என்று கேட்டான்‌ ஐஸ்‌. 
“அப்படிக்‌ கேள்‌, சொல்கிறேன்‌. அப்புறம்‌ 
உண்‌ அபிப்பிர ரயத்தைச்‌ பிசால்றதூ. நீ உன்‌ 













மாணைவிக்காக அன்புடன்‌ உயிரையே கூடக்‌ 
கொடுக்கத்‌ தயாராயிருக்கிறுப்‌ என்று னவதீ 


தும்‌ கொள்‌, ஆனால்‌. அவன்‌ உன்‌ இந்த 
அன்பை உதறிக்‌ தள்ளி விட்டு, உன்னைக்‌ 
காட்டிலும்‌ உன்‌ ஈண்பனை அதிகமாக 


ேப்பதாகச்‌ சோல்கிறுள்‌. சொல்வதைச்‌ 
சொல்லோடு நிறுத்திக்‌ கொள்ளாமல்‌, செயலி 
லும்‌ சாட்டுகிருள்‌. அவனோடு அவ்யாகிருத 
மாண வகையில்‌ தொடர்பும்‌ வைத்துக்‌ கொள்‌ 
இருளன்‌. உன்னை அலட்சியப்‌ படுத்துகிறான்‌. 
அப்பொருது நீ என்ன செய்வாய்ரி அம்மா இரி 
நிலையில்‌ உனக்குப்‌ பெண்‌ இனத்திடமே 
றுப்புத்‌ தோன்றுமா, தோன்றாதா॥ நீ 
னத்தின்‌. பரம்‌ விரோதியாக 
விடுவாயா, மாட்டாயா?” என்று கேட்‌ 







சாமி!" என்று சிறிதும்‌ 
சசலமின்‌ ஜிப்‌ பதில்‌ சோன்னான்‌ ஐக்‌, 

“என்ன 7 துணுக்குற்றுச்‌ கேட்டார்‌ 

ற்வி. **நீ. தரு அண்‌ பிள்ளை தானா? 

ல்லை..." ்ீஎன்று அரம்பித்தார்‌. 

ஈரான்‌. ஆண்‌ பிள்ளையா பஇல்லையா, 
என்பசைக்‌ குன்றின்‌ மேல்‌ கிகழ்நீத சம்பவத்‌ 
னதக்‌ கொண்டே தாங்கள்‌ தெரிக்து கொண் 
டழூருக்க பேவேண்மும்‌. தாங்கள்‌ பெதரிர்து 
கொள்ளா விட்டால்‌ தவறு என்னுடையது 
அல்ல, உங்கள்‌ உதவிக்காக வர்த நூன்று 
ஆட்களையும்‌ எதிர்த்து நிற்க கான்‌ தயாராக 
இருக்கேனே, உங்களுக்கு நினைவில்லையா ரி" 
என்று சேட்டான்‌ துகதிஷ்‌. 

"ஏன்‌, ஐகதஷ்‌! என்ன பேசுகிப்றும்‌ என்‌ 
பதைப்‌ புரிக்து கொண்டுதான்‌ பேசுகிருயார்‌'' 

“அம்‌, ஈன்றாகப்‌ புரிந்து கொண்முதான்‌ 
பேசு ன்‌. நீங்கள்‌ சொல்லும்‌ நிலையைக்‌ 
கற்பனை செய்து பார்க்கும்‌ திறன்‌ எனக்கு 
இருக்கிறது. அத்தகைய செயல்‌ ஏதாவது 
ஈடப்பதா யிருந்தால்கூட என்‌ மனைவியிடம்‌ 
சான்‌ கொண்டுள்ள அன்பு கொஞ்சமும்‌ 
குறையவே குறையாது!” 

ஈளன்ன சொன்னாய்‌ ?'' என்று கேட்ட 
துறவி கடகட' மிெவன்று நகைத்தார்‌. "இது 
வரை இந்த உலகத்தில்‌ உள்ள ஆண்‌ மகன்‌ 
எவனும்‌ இப்படிப்‌ பேன்‌ நான்‌ கேட்ட 
இல்லை, அப்பா!” என்றார்‌. 

பிறர்‌ பேசித்‌ தாங்கள்‌ மீகட்காமல்‌ இருந்தி 
ருக்கலாம்‌. ஆணால்‌ கான்‌ இருவிஷயம்ைரியமா 
கச்‌ சொல்கிமறன்‌. என்‌ மானைவிரீங்கள்‌ சொல்‌ 
வது போன்ற கிலைமையை உண்டு பண்ணி 
விட்டால்‌, அதற்காக கான்‌ அவள்‌ கண்களைப்‌ 
பிடுங்கவோ, கன்னத்தைக்‌. குத்திக்‌ காயப்‌ 
படுத்தவோ இரு காளம்‌ தயாராக மாட்‌ 
பேடன்‌. இது மடம்நும்‌ திச்சயம்‌, இனத 
நீங்கள்‌ தாராளமாக ஈம்பலாம்‌ /"' 

“காரணம்‌ ரீ" 

"தாரணம்தான்‌ நீங்களே சொல்லி விட்‌ 
மீர்களே, மனைவிக்காக கான்‌ உயினணர விட 
வும்‌ தயாரானவன்‌ என்று! அப்புறம்‌ 
அவளைக்‌ கொல்லப்‌ போவேணார்‌ ஆனல்‌ 
நீங்கள்சான்‌ சொல்‌ ஜஐன்‌.று, செயல்‌ ஐன்றாசு 


ர] 


தடந்து கொள்கிறீர்கள்‌. அவரறாக்காக உயி 
ரையே விடத்‌ தயாரா யிருந்சுதாகச்‌ சொன்‌ 
னீர்கள்‌. அனணுல்‌ இன்று அவளைக்‌ மெொகொன்று 
போடத்‌ தயாராகி விட்டீர்கள்‌ / பேேட்கிமிற 
னென்று கோபித்துக்‌ கொள்ளாதீர்கள்‌. உயி 
ருக்கு உயிராக பசேசிப்பவளரைக்‌ கொல்ல 
எப்படி மனம்‌ வரும்ரி இதுதான்‌ எனக்கு 
விளங்கவில்லை!” என்றான்‌ நூகீஷ்‌. 

மனைவிக்காக உயிரை விறடுவதா 7 அதெதப்‌ 
படி முடியும்‌ காம்‌ காட்டும்‌ அன்புக்குப்‌ 
பதில்‌ அன்பு காட்டுவதாக அவன்‌ வாக்குத்‌ 
துத்தம்‌ செய்கிறாள்‌. அன்புக்குப்‌ பதில்‌ அன்பு 
செலதுக்சாமல்‌ சன்‌ வாக்குறுதியைக்‌ காற்றில்‌ 
பறக்க விடுபவளைக்‌ கொன்றால்‌ என்ன என்று 
கேட்கிபேறன்‌ ]!" 

1 இம்மாதிரி சிபந்தனை விதித்தப்‌ பெறும்‌ 
காதலை நாண்‌ வியாபார மூணறக்‌ காதல்‌ 
என்றுதான்‌ கூறுவேன்‌, நீங்கள்‌ கூறும்‌ 
இந்தக்‌ காதல்‌ மாற்றம்‌ விலை கொழுத்துப்‌ 
பொருள்‌ வாங்குவது போல்‌ அல்லவா இருக்‌ 
கிறது! தரு பெண்‌ உங்களுக்குக்‌ கன்‌ உள 
ளத்து அன்பை அளித்தால்‌ அவளுக்கு நீங்‌ 
களம்‌ உங்கள்‌ உள்ளத்து அன்பை அர்ப்‌ 
பணிக்குத்‌ தயாரா யிருக்கிறீரிகள்‌. இல்லா 
விட்டால்‌ இல்லை. அப்படி யிருக்கும்செபொழமுது 
அவளுக்காக அன்புடன்‌. உயிரைவிட கான்‌ 
தயார்‌ என்று சொல்ல இடம்‌ எஏதுரி 
பிரதி பிரயோஜன த்தை எதிர்பார்க்காமல்‌ 
ஒருத்திக்காக நீங்கள்‌ உயினரவிடத்‌ தயாரா 
னால்‌ அதைக்கான்‌ சான்‌ உண்மைக்‌ காதல்‌ 
என்று ஓப்புக்‌ கொள்வேன்‌, அப்படிப்‌ 
பட்டவர்தான்‌ உண்மைக்‌ காதலர்‌ என்று 
பெயர்‌ பெறுவதற்குத்‌ தகுதி வாய்க்தவர்‌ 
ஆவார்‌. மற்றவர்சு செனெல்லோரும்‌ அழகுச்‌ 
சந்தையில்‌ பேரம்‌ பேசும்‌ தரகு வியாபாரி 
சா ஐத்தவர்கள்‌ அவார்கள்‌. உங்களுக்கு 
இருவர்‌ அநுகூலமானவரா யிருந்தால்‌ அவ்‌ 
ருடைய அ.றுகூலத்துக்குப்‌ பிரதியாகதி தாங்‌ 
களும்‌ அ.நுகூலம்‌ செய்யச்‌ சித்தமா யிருக்‌ 
இறீர்கள்‌. உங்களுக்கு இருத்தி இன்பம்‌ அளித்‌ 
தால்‌ அவள்‌ அளித்த இன்பத்துக்குப்‌ பிரதி 
யாக ரீங்கள்‌ இன்பம்‌ அளிப்பிர்கள்‌. இல்லா 
விட்டால்மாட்டீர்கள்‌. உங்களுக்காக ஒருத்தி 
உயிணரக்‌ கொழுத்தால்‌ நீங்கள்‌ அவளுக்காக 
உினரக்‌ கொடுப்பீர்கள்‌. இல்லையாரி அணால்‌ 
இரந்த விஷயத்தில்‌ எனக்குச்‌ சக்தேகம்கான்‌. 
இருந்தாலும்‌ உங்கள்‌ பேச்சிலிருந்து என்ன 
செெரிகிறது என்றால்‌, உங்களுக்கு உங்கள்‌ 
எதிராளியிட மிருந்து நூதவில்‌ எதாவது 


நடைக்க வேண்டும்‌, அப்புறம்‌ நீங்கள்‌ 
உங்கள்‌. நன்றியைத்‌ தெரிவிப்பதற்காக 
ஏதாவது செய்வீர்கள்‌! அப்படித்தானே ரி" 


என்று கேட்டான்‌ ஐகீஷ்‌, 

அதைக்கேட்ட துறவி, “போதும்‌, போதும்‌. 
கதிறுக்து! உன்‌ உளறலைக்‌ கேட்க கான்‌ 
தயாரா யில்லை!" என்றார்‌. அவர்‌ ஐகதிஷின்‌ 
அர்தக்‌ காதல்‌ வேகாக்தத்தில்‌ எக்கி உழலதி 
தயாராயில்லை என்பது ஈன்றாகத்‌ மெதரிர்த.து. 

"சாமி, மன்னிக்க வேண்டும்‌. என்‌ மனைவி 
யைப்‌ பற்றி யாராவது பேபேச்சு எழுத்து விட்‌ 


டால்‌ சான்‌ இப்படித்தான்‌ பித்தனாம்‌ விடு 
இரேன்‌!" என்றுன்‌ ஐசிஸ்‌. 

இருவரும்‌ பேச்சை கிறுத்தி மெனனமே 
உருவானார்கள்‌. துறவியின்‌ முகத்தில்‌ பற்பல 
விதமான மாறுதல்கள்‌ ஏற்பட்டுக்‌ கொண் 
டிருந் தன, அவர்கள்‌ அப்பொழுது கோவிலை 
நெருங்கி விட்டார்கள்‌. ' வெகு கேரம்‌ பேச்சு 
கூச்சன்றி கடந்த துறவி மறுபடியும்‌ பேச்‌ 
சைத்‌ தொடாந்தார்‌. ** காண்‌ காக்க்மீக 
ஓங்காரியா போய்‌ விடுவேன்‌, நீயும்‌ என்‌ 
னுடன்‌ வருகிறாயா?! என்று கேட்டார்‌. 

॥ பஷாக வருகிரேன்‌. கான்‌ எங்மீகயா 
வது ஐடி ஐளிய வேண்டியவன்‌' தானேர்‌ 
உங்களோடு வருேேன்‌ /'" என்றான்‌ ஜகதீஷ்‌. 

* ஐுகதிஷ்‌!" 

1 ஏன்‌" 

“நான்‌ உன்னைக்‌ தடிகொண்டு அடிக்கத்‌ 
தயாரானேனே, நினைவிருக்கிறதா 7” 

நன்றாக நினைவிருக்கிறது. அடிபட்டிருர்‌ 
தால்‌ கான்‌ என்‌ ஆயுள்முமுதும்‌ மறக்க மாட்‌ 
டன்‌. எனெனில்‌ கான்‌ மறக்க நினைத்தாலும்‌ 
மறக்க முடியாது அல்லவா 7 

ஈர்‌ அப்பொழுது என்னிடம்‌ என்ன 

சொன்னாய்‌? நான்‌ எதற்சாச உன்னை 
_ சடிக்கதி துடித்தேன்‌ ரீ நினைவிருக்கிறதா 7" 

1 நிணைவிருக்கிறு து. ஆனால்‌ அதை இன்‌ 
ரு தடவை சொல்லி, அதற்காக இப்‌ 
பொழுது உங்களிடம்‌ கான்‌ அடிபட்த்‌ 
தயாரா யில்லை/'' என்றான்‌ ஜகதீஷ்‌. 

எினி நான்‌ உன்னை அடிக்க மாட்டேடன்‌. 
நீ இன்னெருதடவை தாராளமாகச்‌ சொல்ல 
லாம்‌/"" என்றார்‌ துறவி. அப்பெரருது அவர்‌ 
குரலில்‌ குழைவும்‌ இரக்கமும்‌ கிழலாடின. 

இருந்தாலும்‌ துறவி தன்னை அடித்து 
விடாமல்‌ இருக்க வேண்டுமே என்பதல்காககத்‌ 
தன்னை ஜாக்கிரனறு மசய்து சசொண்று, 
॥ உங்களைப்‌ போன்ற முகத்‌ தோற்றமுடைய 
வனை எங்கேயோ பார்த்திருக்கிறுற்‌ போல்‌ 
தினைவு வருவதாகச்‌ சொன்னேன்‌. அப்‌ 
மிபாருது சரியாக நினவு வரவில்லை. 
ஆனல்‌... "' என்று இழுத்தான்‌ ஐகதிஷ்‌, 

ஈஅப்படியாணுல்‌ இப்பிபாமுது உனக்கு 
தினைவு வருகிறதா 7"! 

1 ஆம்‌. நண்றாக கினைவு வருகிறது. சாந்தா 
கெளரியின்‌ மாகன்‌......”” 

பிபாதும்‌, போதும்‌, கிறுத்து, சான்‌ சேட்‌ 
இற பீகள்விக்கு மட்டும்‌ பதில்‌ சொல்‌, அதிக 
மாகப்‌ பேசாதே!" என்று அடக்கினார்‌ துறவி. 

இருவரும்‌ தர்ம சத்திரத்தின்‌ அறையை 
அடைர்காரிகள்‌, ஐகதஇீனஷைக்‌ கட்டிலில்‌ 
படுத்துத்‌ தாங்குமாறு சொல்லி விட்டுத்‌ 
துறவி அந்தத்‌ தார்மசத்திரத்தி லிருந்து வேறு 
டி முக்கியமான பகுதிக்குச்‌ சன்று 
விட்டார்‌, 

களைப்பும்‌ பிரணமயும்‌ சேர்ர்நு ஜக தீஷின்‌ 


கண்களைச்‌ சுற்றுின. அவன்‌ கண்களை குடிகி 
கொண்டு கட்டிலில்‌ படுத்தான்‌. பிறிது 


பேரத்துக்‌ கெல்லாம்‌ தரிமசத்திர த்தில்‌ உள்ள 


கடிகாரத்தில்‌ மணி இரண்டு ஈட$ ரர. 
அவனுக்கு அவ்வளவுதான்‌ தெரியும்‌. 

பிடியற்காலை ஐது சுமாருக்கு 
ஐகதிஷாக்கு விழிப்புக்‌ கொடுத்தது. முதல்‌ 
கானிரவு கண்ட சாட்டி அவன்‌ கூளையில்‌ 
சுழன்று கொண்டிருக்தது. இருபுறம்‌ சரக்‌ 
இன்பீது எழுந்த கோபத்தி அவன்‌ உள்ளத்‌ 
இலே. கொழுந்து விட்டு எரிக்து கொண்‌ 
மூருந்தது. இன்றொரு புறம்‌ கோகிலாவின்‌ 
எழிலுருவம்‌ கையினால்‌ ஜாடை காட்டித்‌ 
தன்னருகே வருமாறு அழைத்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தது. கோகிலா அவனை ஜாடை காட்‌ 
டித்‌ தன்னிடம்‌ அணைக்கும்‌ விதமே அலாதி, 
ஐகறீஷ்‌ - எத்தனை பேருக்கு ஈடுவில்‌ இருந்‌ 
தாலும்‌ காரியம்‌. இருந்தால்‌ பிறர்‌ பார்வைக்‌ 
குப்‌ படாமல்‌ அவன்‌ அவனை அனழத்து விடு 
வாள்‌, கண்‌ ஜாடையோ கை ஜாடையோ 
காட்ட மாட்டாள்‌. எப்படித்தான்‌ அவள்‌ 
சமிக்னளு காட்டுவாளோர்‌ எப்படித்தான்‌ 
அவன்‌ புரிந்து கொள்வானோ? அத கினைக்கு 
அவனுக்கே ஆச்சரியமா யிருந்தது. அதை 
அவணுல்‌ எந்நாளும்‌ மறக்க நூடியாது. கோகி 
லாவின்‌ நினைவு அவனைத்‌ தன்‌ நிணைவு 
இழக்கச்‌ செய்து விட்டது. 'கான்‌ இருக்கும்‌ 
உலகத்தினிடம்‌ உங்களுக்கு எதற்காக 
இத்தனை கோபம்‌? என்று அவள்‌ கண்‌ 
களில்‌ கருணை ததும்பக்‌ கேட்பது போல்‌ 
அவனுக்குத்‌ தோன்றியது. 

அதே சமயம்‌ அங்கே காத்‌ பாபா வந்து 
சார்ந்தார்‌. அதனால்‌ அவன்‌ கனவு கலைந்தது. 
சாத்பாபா அவளைப்‌ பயணத்துக்குத்‌ தயா 
ராகுமாறு சொன்னார்‌. பிறகு, ஏன்‌, 
ஐகீஷ்‌/ உனக்குக்‌ குதினா சவாரி செய்ய 
வருமா ர" என்று கேட்டார்‌. " 

“வரும்‌, ஆணுல்‌ ல வருஷங்களாகப்‌ 
பழக்கம்‌ விட்டுப்‌ போய்‌ விட்டது. இருந்தா. 
லும்‌ அதிகச்‌ சிரமம்‌ ஏற்படாது!” 

1 பழக்கம்‌ விட்டுப்‌ போகக்‌ காரணம்‌ 
என்ன 7!" என்று கேட்டார்‌ காதிபாபா. 

எடுவலையை ராஜிநாமாச்‌ செய்து பின்‌ 
குதியில்‌ ஏறிப்‌ பிரயாணம்‌ செய்யச்‌ 
சந்தர்ப்பமே கிடைக்கவில்லை!” 

வேலையா 7 என்ன வேலை 7'' 

நான்‌ சர்க்கார்‌ உத்தியோகத்தில்‌ இருக்‌ 
தேன்‌. டெபுடி கலெக்டராக வேலை பார்த 
துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌ !" 

“என்ன? பெபுடி கலெக்டராகவார்‌ 
அப்போ...ரீ....அதே ஜக தீஷ்தானா? கசிலகட 
ராசகவோ கமிஷனராகவோ ஆவத௱்குப்‌ பதி 
லாக இன்று திருடனா ஓடி ஒளிந்து இரிகி 
ரயே! கூன்‌ தாய்காடு உன்னை சன்றுகப்‌ 
புழி வாங்கி விட்டது. அப்படித்தானேர்‌” 
என்று கேட்டார்‌ காதி பாபா. 

தாய்காட்டின்‌ பெயரை ஈடுவில்‌ காதிபாபா 
இழுத்தது ஜகதிஷாக்குப்‌ பிடிக்க வில்லை, 
சரியான பதில்‌ இிடைக்காததனணால்‌ அவன்‌ வாய்‌ 
இறவாமல்‌ மெளனம்‌ சாதித்துவிட்டான்‌... 


காத்பாபா, ஜகதீஷ்‌ இருவரும்‌ இன்னொருவ 
னுடன்‌ ஆற்றங்‌ சுரைக்கு வர்தார்கள்‌. 
அங்கே அவர்களுக்கென்று: இரு படகு தயா 
ராக கின்று கொண்டிருந்தது, அவர்கள்‌ 
படகை பெெருங்கியதும்‌ அதில்‌ உட்சாரீர்‌ 
இருந்த இரண்டு போலீஸிகாரர்கள்‌ எழுந்து 
கின்றார்கள்‌. சாத்‌ பாபா அவர்களைப்‌ பார்த்து, 
* என்ன குற்றவானியைத்‌ தேடிச்‌ கொண்டு 
வர்திருக்கிறிர்களா?'' என்று சேகட்டுக 
கொண்டே படகில்‌ எறி உட்கார்ந்தார்‌. 

* அமாம்‌, சாமி! முக்கியமாகப்‌ போகிற 
வருகிற பாதைகளைப்‌ பார்க்கத்தானே வேண்‌ 
டும்‌7'" என்றார்‌ போலீஸ்காரர்‌. 

இன்னொரு போலீஸ்காரர்‌, *சரமிர இடி 
சென்று எங்கே கிளம்பி விட்டீர்கள்‌? நீங்கள்‌ 
போகப்‌ போகிறதாக காங்கள்‌ மேேள்விப்பட 
வில்லையே !"" என்றார்‌. , 

எங்களுக்கென்ன, அப்பா! ஆண்டிகள்‌ 
கானே 7 நினைத்தால்‌ புறப்படுகிறோம்‌. நினைத்‌ 
தால்‌ தங்குகிறோம்‌!'' என்றார்‌ சாதி பாபா. 

-மீபானீஸ்காசர்களில்‌ ்‌ தன்னை 
அடையாளம்‌. கண்டு கொள்ளவில்லை. என்‌ 
பதைக்‌ கண்டபின்தான்‌ ஐகறிஷாக்குச்‌ சிறிது 
மண கிம்மதி எற்பட்டது, சாத்‌ பாபா 
படகில்‌ உட்கார்நீததும்‌ அவனும்‌ எழி 
அவரருகில்‌ போய்த்‌ தைரியமாக அமர்க்தான்‌. 

*என்‌, அப்பா! நீங்கள்‌ எதுவரை போக 
வேண்டும்‌ எதாவது காரியமாகமப்‌ புறப்‌ 
பட்டீர்களோ"" என்று நாகத்‌ பாபா போலீஸ்‌ 
காரர்களைப்‌ பார்த்துக்‌ கேட்டார்‌. 

॥ எங்கும்‌ போகவில்லை, சாமி! ஈாங்கள்‌ 
இங்கேதான்‌ வந்தோம்‌. இங்கே வந்த பின்‌ 
தாங்கள்‌ இடீென்று புறப்படப்‌ போவதாகக்‌ 


சேமனுக்கு, 


பார்த்துப்‌ போகலாம்‌ என்று தங்கினோம்‌! 
என்றார்‌ ஒரு போலீஸ்காரர்‌. 


"அப்படியார்‌ என்னதான்‌ துறவியாக 
இருந்தாலும்‌ எங்களைப்‌ போன்ரரோர்‌ மீது . 
கூடப்‌ போலீஸ்‌ என்றால்‌, ஒரு கண்‌ வைத்‌ 
துத்தாசே ஆக வேண்டும்‌? எந்தப்‌ புற்‌ 
வில்‌ எந்தப்‌ பாம்பு இருக்குமோ, யார்‌ 
கண்டார்கள்‌ 7 போலீஸ்காரர்கள்‌ பாரபட்‌ 
ச்ம்‌ காட்டக்‌ கூடாது என்பது மிகவும்‌ நியாய 
மான விஷயம்தான்‌ !'' என்றார்‌ காத்பாபா. 

போலீஸ்காரர்கள்‌ இருவரும்‌ தங்களைப்‌ 
பற்றிய புகழ்ச்சி புரையை நாத்‌ பாபாவின்‌ 
வாயுரையாகக்‌ கேட்கவே, மிகவும்‌ மனம்‌ 
மகிழ்ந்து போஸ்கள்‌. யாருக்காகவும்‌ 
பாரபட்சம்‌ காட்டாமல்‌ கடமையில்‌ கண்ணா. 
யிருப்பவர்கள்‌ போலீஸ்காரர்கள்‌. என்ற 
எண்ணம்‌ அவர்கள்‌ மனத்தில்‌ முளைத்தது, 
அதனால்‌ எற்பட்ட திருப்தி உணர்ச்சி முகத்‌ 
திலும்‌ பிரதிபலித்தது. இருந்‌ தாலும்‌ 
ஈகன்றாகச்‌ சொன்னீர்களே 7 
இருந்தாலும்‌ ஆள்‌ தராதரம்‌ பார்க்க வேண்‌ 
டாமா, சாமி? உங்களைப்போன்‌ றவர்களிடம்‌ 
எப்படி கடந்து கொள்ள வேண்டும்‌ என்பது 
எங்களுக்குத்‌ தெரியாதா? என்‌, சாமி! 
உங்களோடு வர்திருக்கிறது யார்ர'' என்று 
ஒருவா்‌ கேட்டார்‌. 

*பார்தீதீர்களா, பார்த்தீர்களா ரான்‌ 
என்ன பசசொன்னேன்்‌.? இந்த அள்தான்‌ 
நீங்கள்‌ மேழும்‌ குற்றவாளி, தாராளமாகப்‌ 
பிடித்துக்‌ சொண்டு போங்கள்‌, இந்த ஆளைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு போவதில்‌ எனக்கு எந்த 
விசமான ஆட்சேபணையும்‌ கிடையாது] 
என்றார்‌. காத்பாபா, அதைக்‌ கேட்டதும்‌ 


-ஐகஇஹின்‌ முகம்‌ ஜஐரேயடியாகத்‌ தொங்கிப்‌ 


கேள்விப்‌ பட்டோம்‌. அதனால்‌ தங்களைப்‌ போய்‌ விட்டது. (தொடரும்‌) 
தத்த ல்‌ த்து தலத்‌ தது தது தத்தத்‌ ததத ததாது த கத க ததத து தல தது ததத க த தத தத்து தத த அல்லு தத தறல ஸ்ர 


உங்களுக்கு எந்த வுகையிலே 
மயங்குகிறேன்‌. டி. கே. ௪., தேசிக 
ஆசிரியர்‌ !-ஒரே வருஷத்‌ 


உங்கள்‌ 
இருக்கிறது. 


தூத்துக்குடி 
ரா எ? 


ஈம்ஸ்காரம்‌. 


 பததகன்ககுக்கல்கல்க்கககை கக்க அ தக்க்ககட்கக்க்க்ல்‌ ட 


௧. 


அதுவே வழி 


அன்பார்ந்த ஈண்பர்‌ சதாசிவம்‌ அவர்களுக்கு, 


பிநாயகம்‌ பிள்ளை, இப்போது * கல்கி" 
இல்‌ மூன்று இலக்கியச்‌ சுடர்கள்‌ அணைற்து 
தமிழ்‌ எழுத்து உலகமே சூன்யமாகி விட்டது போல்‌ தோன்றுகிறது. 
"கல்கி ' பத்திரிகையை நீங்கள்‌ தொடங்கியபோது காட்டிய நீர்வாகத்‌ 
இறமையும்‌, இரமும்‌ இப்போதுதான்‌ மிகு மிகத்‌ தேவை, பத்திரிகையைத்‌ தளரா 
விடாமல்‌ ஈடத்துங்கள்‌. அது தமிழ்‌ நாட்டுக்குச்‌ செய்யும்‌ சேவை என்ப 
இரம்‌ இல்லை, ஆசிரியர்‌ ரா. இ.யின்‌ ஆத்ம சாந்இக்கும்‌, அவருடைய நி. 
வணக்கம்‌ செலுத்துவதற்கும்‌ அதுவே வழி. கடினமான வழிதான்‌. ஆனால்‌ 
இரத்துலும்‌, *கல்ல்‌' ஸ்தாபனத்தின்‌ சக்‌இயிலும்‌ எனக்கு ஈம்பிக்கை 


அ்ழ்வ்வ்வ்ன்விவிம்‌ அலவ விவில்வ்‌ விழிம்பில்‌ விற்ற விவர வரத்‌ வில்வ விர்‌ விவி விவி வ வ வ வ வவ வி வத்‌ வித்‌ விடப்‌ மன்ன வறன்‌ கள்‌ கவ்வ 


|தல்‌ சொல்வது என்பது தெரியாமல்‌ 


விட்டன. 


மாத்‌ 
வுக்கு 


அன்புன்ன 


அட. ீநிவாசராகவன்‌ 
ப்ரின்னிபல்‌, வ. 5, 0. சுல்தூரி. 


உல்கு ஆற்தி டடம வவட வில வ லலில்ம்‌ ர்வ த்த விடிவி வித்‌ 


எள்‌ 





அ “ஜானா னா ௭ 


ப ணை ன ச ச. த்‌ ட டட ட. | 





““அனுர்கள்‌ ண்டு சிரஞ்லிப்‌ படத்திற்குத்‌ தொடர்ச்சியாக 
எடுத்த பிலிமிஸ்தான்‌ கம்பெனியாரின்‌ மகோன்னதச்‌ எத்திரம்‌! 
்‌ டா ம ம ம்‌ த்திய 
சென்ன - ப்ளாஸாவில்‌ 
21-1௮ வெள்ளி முதல்‌ மகத்தான ஆரம்பம்‌ 


( நாஸ்திகன்‌ ) 
௩யு காகள்‌ : நளினி சறய்வந்த ன அஸத்‌ ௯ உலா ளம 
சங்கீதம்‌: சி, ராமச்சந்திரா 
நாஸ்றிகத்திற்கு எதீராக ஈ௩டந்த விருவிருப்பான போராட்டம்‌ 
இந்தியனின்‌ ஓல்வொரு கேந்திரத்தையும்‌ இப்படத்தின்‌ மூலம்‌ தர்சியுங்கள்‌! 
ஆழ்ந்த கருத்துக்களுடன்‌ மிக அற்புதமான கதா நிகழ்ச௫ிகளைக்‌ 
கொண்டு அமைந்த ஒரு கவர்ச்சிகரமான பொழுதுபோக்குப்‌ படம்‌ 


ச ப்சள்வார்தர்ரரற்ரம்‌ 1) த அத்தர்‌ 
2 நஸ்ரி சசி) சிசு! 
(97 சிசர2ைமாரகரமல்‌ நரகீரிரது! 





ஜாம்‌-பெக்கினால்‌ அந்த விஷக்காயம்‌, 
ரணம்‌ அல்லது கட்டியை 
ருணப்படுத்துங்கள்‌ 






இரம்‌.செயக்‌ உலகின்‌ மகோண்ணதமான சரும தோயாற்றும்‌ 
களிம்பு, ஜார்‌ யக்‌ சமணருமட்டி விஷத்தை அக்னி துரித 
/2ாக வேரில்‌ செய்கிறது. காயங்களணினிருந து விக்க 
ஜாம்‌ சபக்‌ வெணியே இருத்து எரிச்சலைக்‌ ரூத்து 4 
ஒழுக்கக்‌ இிறாத்ற்‌, தனி பெப்ம்று சருமத்திற்கு ஆ சாக்கியம்‌ 
அணிக்கிண்றுது. தேள்‌ ரு நளிய சகா 0 தாய்கரளை கிக்பதவறு்‌ 
ம்‌, பூசிரிக்கூடி விரிந்து கழ்து 
ப௫ுத்துவ திலும்‌. அளிய டண்‌ மிருகக்‌ கொ 
சோொரிவுற்று செகொய்புளித்து கன்‌ கத்த அட்ட அது 
களுக்கு இதாமித து ருணமாக்கு... ய 
வதி னும்‌ இக்ண்‌ சக்தி அதியுத என்பதற்கு உ க்இிரவாதம்‌, 
மானது, இதா சுதிய்பு காய்த்த ஜாம்‌. பெக்கிணுல்‌ குணம்‌ 
தனா ஷதப்‌ பொருள்‌ கண்டன்‌ கூட பெறுளிர்கள்‌ 
னாம்‌ செபக்கின்‌. கரணோாபிசாயின்‌ அ ்‌ 
இச்ம்‌ அதண்‌ பி தாயா திறம்‌ குணம்‌, 





என்லா பாருந்து கர்யாபாரிகளி 





நசைதார்‌ போஷாக்கு யாதிறூ டூர்றய்‌ கணையை கிரக, 

மிதா குண வ்களுடன்‌ பிசச்க்கம்‌ 

பட்டன அ. ரமா. ரகர, 
கதரசஸி கு போல்‌ எதென்றுகள்‌ தாதா பண்ட கம்வொணி, பார்க்‌ உண்‌ 


ச்ட்‌ 

பதி 
ச 
சன 
ப்ச்‌ 
ன்‌ 


2 
௭ ப்‌ 
எண்ட 
டர 
ன்‌ 
ள்‌ 
்‌..! 
அ 
டண 
2] 
2 இதத்‌ 


வெவலையே உருவெடுத்தாம்‌ போல்‌ வீட்டுக்கு 
வந்த கணவனைப்‌ பார்த்ததும்‌ அன்று காரியா 
லயத்தில்‌ எதோ அசம்பாவிதம்‌ தடச்தஇிருக்கறே து 
என்று மாலிக்குத்‌ பிெதரித்து விட்டது. குண்டில்‌ 
தல்லவனனை லும்‌ இயற்கையில்‌ ராஜன்‌ முன்‌ காபி. 
(வலுச்‌ சண்டைக்குப்‌ போக மாட்டான்‌. அணல்‌ 
வந்து சண்டையை விடவும்‌ மாட்டான்‌" என்று 
மீசால்வாரிகளே, அர்த ரகத்தைச்‌ பேசர்ந்தவன்‌ 
ராஜன்‌. கோபம்‌ வந்தால்‌ அந்து வேகத்தில்‌ 
வாயில்‌ வந்தன தப்‌ பெப்‌ விடுவானே தவிர, பிறக 
அதற்காகப்‌ பச்சாத்தாபப்‌ படுவான்‌ 1: வருத்தப்‌ 
பழுவான்‌. அணல்‌ கோபம்‌ வரும்படி, எதாவது 
நடந்தால்‌ மட்டும்‌ அவனுல்‌ அடக்க முடியாது. 

சாதாரணமா யிருந்தால்‌ வீட்டுக்கு வர்ததும்‌ 
சாஜன்‌ மாலியைக்‌ கூப்பிட்டு அன்பாகப்‌ பேசு 
வாணன்‌. னல்‌ அன்றே வந்தவுடன்‌ இன்றும்‌ 
பேசாமல்‌ சாய்வு நாற்காலியில்‌ சாய்ந்து ப்காண்‌ 
டான்‌. மாலதி நூிரண்டு வருஷங்களாக அம்ப 
துடன்‌ குடித்தனம்‌. கடத, அவனுடைய 
சுணதிசயங்களைத்‌ தெரிந்து செொகொண்டிருக்காள்‌. 
இச்த மாதிரி சமயங்களில்‌ அவனுடன்‌ பெபினல்‌ 
அவனுக்கு மணித குணம்‌ போய்‌ மிருக குணம்‌ 
வக்து விழும்‌ என்று அவளாக்குதி செறியும்‌. 

அதினுல்‌ ஒரு தட்டில்‌ அப்பொழுது செய்திருந்த 
பூபனையும்‌ காப்பியையும்‌ சககொண்மு வத்து அவன்‌ 
முன்னிலையில்‌ வைத்துச்‌ சேசன்றாள்‌, 

கேரம்‌ மிசல்லச்‌ செல்ல அவன்‌ மன பவேசனை 
குறைர்து கொண்டே வர்தது. டூபன்‌ அவனுக்கு 
மிகவும்‌ பிடித்தமான கோதுமை அல்வா. அதைப்‌ 
பார்த்தவுடன்‌ சாக்கில்‌ ஜலம்‌ க றியது, தட்டைப்‌ 
பக்கதில்‌ இழுத்து வைத்துக்‌ கொண்டு மெது 
வாய்‌ ௬௪ பார்க்கலானுன்‌, அவன்‌ மணத்தில்‌ குடி 
சிகாண்டிருக்ச சஞ்சலம்‌ படிப்படியாக குயர்‌ தது. 





மிரிஐன்‌ ஓரு மபரிய கம்பெனியில்‌ டைப்‌ 
பிஸ்ட்‌ வேலை பார்த்து வர்கான்‌, மாதம்‌ நாற்று 
ஐம்பது ரூபாய்‌ சம்பளம்‌. வருஷத்துக்கு இரண்டு 
தடவை ஒருமாத போனன்‌, இன்னும்‌ அனேக 
விதச்‌ சலுகைகள்‌ இருந்தன. அனுல்‌ வேலை மட்டும்‌ 
என்றும்‌ அுிகமாய்த்தான்‌ நுருக்கும்‌, ராத்‌ 
எவ்வனவு வேலையிருக்தா வும்‌ அலுக்காமல்‌ சளைக்‌ 
காயல்‌ அணகுசி மசய்து விடுவான்‌. 


_ வேலைத்‌ '[கதொக்தரவு அறுிகமாரயிருக்கும்‌ சில 
நாட்களில்‌ ராஜன்‌ காரியாலய பேரத்துக்கு பிமல்‌ 
கூட இருக்க வேண்டு வரும்‌, அம்மாதிரி சந்தர்ப்‌ 
பங்கணில்‌ அவனையு மறியாமல்‌ எதாவது சகப்பிதம்‌ 
பெய்து விடுவான்‌. அதை அர்த ரேோரத்டில்‌ யாரா 
வது அகட்டிக்‌ காண்பித்தால்‌ அபத்துத்தான்‌.!. 
எதோ ஆவேசம்‌ வரந்தவன்போல்‌ கதறிக்‌ காசியா 


லயத்தை இரண்டு பண்ணி விடுவான்‌, அவ? 
வேலை செய்து பழகிப்போன தலைமைக்‌ குமாஸ்தா, 


மற்று குமாண்தாக்கள்‌ அனைவரும்‌ அவ்னுடைய 
ம்ண்கோபத்தையறிவார்கள்‌. அவர்கள்‌ அரிதச்‌ ௪ம்‌ 
யத்ில்‌ அர்தில்‌ தப்பிதங்களைச்‌ பகல்ல மாட்‌ 
டார்கள்‌. அடுத்த கான்‌ காலயில்‌ அவனிடம்‌ 
காண்பித்தால்‌, அவசரத்தில்‌, தவறு பேர்ந்து 
விட்டது. மன்னியுங்கள்‌ '' என்பான்‌. பிறகு 
மனபடியும்‌ அந்த வேலையை மிகுந்த உற்சாகத்‌ 
துடன்‌ செய்து விழுவான்‌, 

தர்கு மாஇரி முன்கோபக்காரன்‌ நாதன்‌ என்று 


புது அதிகாரியான ஸ்ரிகாந்தனுக்குக்‌ நெரய 
நியாயமில்லை. அகசேக மஊனர்களில்‌ வேலை செய்து 


விட்ட ஸ்ரீகாந்தனைம்‌. சமீபத்தில்தான்‌... அர்த 
ஊருக்கு மாற்றி யிருந்தாரின்‌. அறர்தக்‌ கடிதத்தை 
“னடப்‌' செய்தது ராஜுன்தான்‌. அழில்‌ தரு ரது 
தவறு இருந்ததும்‌ உண்மைதான்‌. அளணுல்‌ அதற்கு 
அவனே முழுப்‌ பொறுப்பாணி என்று அர்த 


கீ 


ஸர்‌ சண்டித்தது தான்‌ தவராய்ப்‌ போய்‌ 
ட்டது. எனென்றால்‌ வழியில்‌: அதாவது கடிதம்‌ 
கையெழுத்துக்குப்‌ போகும்‌ வரையில்‌- தாங்கள்‌ 
சரி பார்த்ததற்குச்‌ சான்றாக, . இரண்டு குமாஸ்‌ 
தாசிகள்‌, ஒரு தலைமைக்‌ குமாஸ்தா முதலியோர்‌ 


கையெழு இட்‌ டிருந்தனர்‌, அவர்களை வெல்லாம்‌ 
விட்டு விட்டார்‌. ஸ்ரீ காந்தன்‌. கையெழுத்துப்‌. 


போடக்‌ சுடி.துத்னதசு எடுத்த அவர்‌ ஐரு தடவை 
படித்தப்‌ பார்த்தார்‌. சிறு தவறுதான்‌, ஆனால்‌, 
அதனால்‌ கம்பெனிக்கு எகப்பட்ட ஈஷ்டம்‌ உண்‌ 
டாகலாம்‌. 10, 028 ரூபாய்‌ என்பதற்குப்‌ பதிலாக 
42 ரூபாய்‌ என்று * டைப்‌" பிசய்திருக்குது. 
அவருக்கு உடனே கோபம்‌ வரது விட்டது, 
"யார்‌ இசை 'டைப்‌' செய்தது! கூப்பிறு, அந்து 
டைப்பிஸ்டை."' என்று கூச்சல்‌ போட்டார்‌. 


பிரீ தனை தருகாளும்‌ எந்த அதிகாரியும்‌ கூப்‌ 
பிட்டனுப்பியதில்ம, அவர்‌ அவரைக்‌ கூப்பிடுகிறார்‌ 
என்றதும்‌ அவனுக்குதுரே அச்சரியமாயிருந்க.து. 
காரணத்தை யெல்லாம்‌ அவன்‌ அராயவே யில்லை. 
சூம்றம்‌ செய்யாதவன்‌ எப்படிக்‌ கூண்டில்‌ நிற்‌ 
பானே அப்படித்‌ தலை நிமிர்ந்து உன்ளே போனான்‌. 

“உன்‌ பெயர்‌ என்ன /'' என்றார்‌ ஸ்ரீ கார்தன்‌. 

* ராஜன்‌," ப 

“எத்தனை வருஷங்களாக இந்தக்‌ கம்பெனியில்‌ 
சேவலை செய்கிருய்‌ 1" ண்டி 

1 சாட்டு வருஷமாரய்‌,"" 

“உனக்கு இங்கே வேலை செய்ய இஷ்டமில்லை 
போலிருக்கிறது"! என்றார்‌. அவர்‌. அவன்‌ இரு 
பதிலும்‌ பேசவில்‌ கம, 

*என்‌ பேசாமனிசஈக்கிறாய்‌ 1 உளக்‌ ங்கே 
வேலை மசய்ய இவ்டபாகக்யா ர்‌ இக 

நீங்கன்‌ என்ன சொல்கிறீர்கள்‌ 1"! அப்பொழு 
தம்‌ பணீவுடன்‌ தான்‌ பபேரினான்‌ ராஜன்‌. 

*உன்னைப்போல்‌ முட்டாள்‌ ௧ யார்‌ வேலைக்கு 
வைத்துக்‌ கோண்டது !'' என்றார்‌ ஸ்ரீகாந்தன்‌. 

ராஜனின்‌ கரம்புகள்‌ துடித்தன, ஒரு சாளும்‌ 
ஒருவரும்‌ அவனுடைய எட்டு வருஷ ஊமியத்தில்‌- 
இர்ச மாதிரி இழிவாச அவனிடம்‌ பேரியதில்கே 
அவமானப்படுத்தியதுமில்லை. “முட்டான்‌'' என்ற 





கூடாது? என்றான்‌ ர 


சொல்லைக்‌ கேட்டதும்‌ அவன்‌ ஒருகணம்‌ நிலை 
தடுமாறிப்‌ போனான்‌. 

*மரியாசையாய்ப்‌ பேசுங்கள்‌, சார்‌!" என்றான்‌ 
ராஜன்‌, அவன்‌ குரலீல்‌ கடுக்கம்‌ தொனித்த த, 

எத்தனையோ கர்களில்‌ பெவலை செய்து அரே 
குமாஸ்தாக்களடன்‌ பழன  ஸ்ரீகாந்தனுக்கு 
ராஜன்‌ எதிர்த்துப்‌ பேசியது புது அனுபவமா 
யிருந்தது. கோபக்கனல்‌ கண்களில்‌ பறந்தது, 

"என்னிடம்‌ எதிர்த்தா பேசுகிறாய்‌! கப்‌ பார்‌. 
நதிந்தக்‌ சடிச்த்கை நீதானே | டைப்‌ ர செல்தாய்‌ ] 
இதில்‌ ரீ எவ்வனவு பெரிய தவறு செய்திரும்‌ 
கிறாய்‌, பார்‌! தவறும்‌ செய்துவிட்டு மரியாசை 
யில்லாமலா பேசுகிறாய்‌? என்ன துணிச்சல்‌, 


உனக்கு!" என்று கடிதத்தைத்‌ தாக்கி அவன்‌ 
சுகத்தில்‌ விசி யெரிந்தார்‌. 
॥ சார்‌, மி கண்யக்‌ குறைவாய்‌ நடந்து 


கொள்கிறீர்கள்‌ / | இக்தத்‌ தவறுக்கு நான்‌ மட்டும்‌ 


பொறுப்பாளி யில்லை, இதைச்‌ சரி பார்த்துக்‌ 


கையயெமுதிதுப்போட்டிருக்கும்‌ எல்பலோருமேதான்‌ 
ப்ப ட்‌ பாணிகள்‌, என்னைவிட நன்பர்‌" ப 
அதிகப்‌ போறுப்பிருக்க பேண்டும்‌, கான்‌ ம்‌ 
எத்தனையோ கடிதங்கள்‌ டைப்‌ செய்றேன்‌. 
சிறு தவறுகள்‌ கேர்வது சகஜம்தான்‌. என்னை 
விட அதிகச்‌ சம்பளம்‌ வாங்கி, அறிகப்‌ பொறுப்‌ 
புள்னவர்களன்‌ ஏன்‌ இதைக்‌ கவணித்திருக்கக்‌ 

॥ ரான்‌, நீளன க்குப்பு இ மசால்ல வேண்டாம்‌. 
சுயபுத்த எனக்கு நிரம்பவும்‌ நிருக்கிறுது. யாரைக்‌ 
கேட்க பவேண்டும்‌, யானரக்‌ கேட்கக்‌ கூடாது 
என்றெல்லாம்‌ ரீ எனக்குப்பாடம்‌ சற்றுக்‌ கொடுக்‌ 
கப்‌ போகிறாயா? கான்‌ நினைத்தால்‌ இன்றே 
உன்னை விட்டுக்கனுப்ப நூடியுமாக்கும்‌ !'" என்று 
அர்‌ கர்றித்தார்‌. 

உங்களுக்கும்‌ எனக்கும்‌ சம்பளம்‌ கொடுப்பவர்‌ 
வேறு ஒருவர்‌, என்னை பவேலையினிருர் து நீக்கு உங்க 
ளுக்கு என்ன உரிமை இருக்கிறது 1! 

"இவ்வனவு தாரத்துக்கு வந்து விட்டதா 1 
காளைக்‌ காக்யில்‌ பார்‌, மானேஜரீடம்‌ பேரறி உன்‌ 
கையில்‌ வஃயிலிருர்‌ து நீக்கும்‌ உத்தரவ கொடுக்‌ 
கிரேன்‌" என்று அடிபட்ட ரநாகம்போல்‌ சீறிணுர்‌, 

ஈமபிகுவும்‌ ௬/யய 
மறுத்த வேண்டாம்‌. 
உடங்களாலானனது 
நீங்கள்‌ முசய்யலாழ்‌!"" 
என்று ப/சால்லிவிட்டு 
அந்து அனரையிலிருந்‌ து 
பவகமாக பவள 
வரீது விட்டான்‌ 
ஜன்‌. 

இடனள்ளே . ஈடந்த 
சரள தீரா காரமான 
சம்பாஷணை வெளி 
யினிருந்த ல குமாஸ்‌ 
தாக்கன்‌ காறும்‌ 
விழுந்தது. எதோ 
சகா ட்‌ சம்‌ சத்தம்‌ 
பீேகட்கமிவ அசையவே 
உன்னிப்யாகக்‌ அகவ 
னித துக்‌ கேட்டனர்‌. 
கடைசியில்‌ ராஜன்‌ 
ஆக்ரோஷ மாகவும்‌ 
சற்றும்‌ பயமில்லாம்‌ 
மயம்‌ சொல்லி விட்டு 
வர்தறனறைக்‌ பேகட்ட 
வர்குணில்‌ ஒருவர்‌, 


॥வணும்‌, அத்த ஸ்ரீகார்தனுக்கு.  எல்லோரீட 
மும்‌ உண அடா அண்டப்‌ அறிகாரி பென்‌ 
ரால்‌ என்ன (சிகொாம்பா!/ ராஜன்மாதிரி முன்கோபி 
கள்தான்‌ அவனுக்குள்‌ சரியான சூடு கொழிச்சு 
முடியும்‌, கொறுத்து விட்டான்‌ !' என்றான்‌. 

்‌ டேம்‌, உனக்குக்‌ முதரியாகடா, காளைக்‌ காலை 
யில்‌ பாரேன்‌. மானேஜர்‌, ஸ்ரீகார்தன்‌ சட்டி 
வைக்கும்‌ பொம்மை. காளைக்கே தகாத யார்தினை 
கள்‌ பபசியதாகக்‌ குற்றம்‌ சுமத்தி அவனை பேேமலையி 
விருந்து நீக்கி விடுவார்‌!!! என்றுன்‌ மற்றவன்‌. 

இப்படி அவர்கள்‌ பேசிக்‌ கொண்ட ர 
அனளைகுனறயாக ராறுன்‌ காதிலும்‌ தீது. 
அவன்‌ அர்தச்‌ சமயம்‌ இருந்து யில்‌ 
அவன்‌ பேசியது த ட்ட தவறுக்கு வருந்த வேண்‌ 
டுமா என்றெல்லாம்‌. தெரியவில்லை. அப்பொழுது 
காரியாலய கேரம்‌ நடக்கு விடவே யாருடனும்‌ 
போபசாமல்‌ சேர வீட்டுக்கு வந்து விட்டான்‌. 

| ட்டுக்கு வரத பிறரும்‌ ராஐனல்‌ கோபத்தை 
அடக்க மூடியவில்க, கோதுமை அல்வா உள்ளே 
போக ஆரம்பித்த பிறகுதான்‌ அவன்‌ ேகரபம்‌ 
தணிந்தது. காரியாலயத்தில்‌ அன்று மாலை தடரீ 
அதிகாரி அவனுடன்‌ அவமரியானையாகப்‌ 
பேியது, அவன்‌ எழிர்‌ வார்தினதசு யாடியது, 
அவனை பவேடுயியிருக்து நீகிகி விடுவதாக அவரி 
மிரட்டியது ஆகியவை எல்லாம்‌ சரியா தவரு 
என்று சிர்‌ஜக்ரும்‌ தகுதி பெற்றான்‌; 

“நான்‌ செய்தது தவறுதான்‌, இருந்தாலும்‌ 
இப்படியா காட்டுமிராண்டியிடம்‌ பேசுவதுபோல்‌ 


பபச வேண்டும்‌ 1 குடுசொரணை யற்றவனு கான்‌! 


சரியானபடி பதில்‌ கொழுத்து விட்டேன்‌. நாளை 
எப்படியும்‌ என்‌ ரிட்டைக்‌ கிழித்து விடுவானே 
சமகாககன்‌ / பிறகு... 

பெரிய கேள்வி குறி அவன்‌ மூன்னுல்‌ பயங்கர 
மாக நின்றது. பிறகு புறிதாக வேலை படிக்‌ 
கோொள்வதென்றுல்‌ இந்தக்‌ காலத்தில்‌ இலேசான 
காரியமா 1! வயதும்‌ ஆ்விட்டது. மிகவும்‌ 
மேலான  படிப்புமில்லை. அருமையான உத்தி 
யோகத்தை விட்டு, மறுபடியும்‌ வேலை தேட 
வேண்டிய நிர்ப்பந்தம்‌ ஏற்பட்டு விடும்‌ போலிருக்‌ 


இற! என்னதான்‌ செய்வதுர்‌ யோசித்து 
பயோளித து அவனுக்குச்‌ சித்தப்பிரமை எற்பட்டு 
விரும்‌ போலிருந்தது. இரண்டு கைகளாலும்‌ 


தலையை அழுத்திப்‌ பிடித்தும்‌ கொண்டான்‌. 
* க ௩ 
கரிட்டு மணி அடித்தவுடன்‌ மாலி அந்தப்‌ 
பக்கமாய்‌ வந்தான்‌. அவள்‌ த வன்‌ 
இருரந்சகு கோபம்‌, வருத்தம்‌ ஸபிகவும்‌ குனணறகிறுருப்‌ 
ட ட்‌ தோன்றியது, இப்பொழுது பே்ளுல்‌ 
சற்று நிதானமான பதில்‌ மடைக்கும்‌ என்று 
அவள்‌ எதிர்பார்த்தான்‌. 

* வாருங்கள்‌, 
பரிவோடி கூப்பிட்டாள்‌ மாலதி, 

மாலதி! எனக்கு இப்பொழுது சாப்பாழற்‌ 
பவண்டாம்‌, கீ சாப்பி டுப்‌ படுத்துக்‌ சொன்‌," 

பசாப்பிடக்கூடப்‌ பிடிக்கவில்லையா உங்களுக்கு] 
அப்படி. என்ன ஈடந்து விட்டது பமின்னறைக்கு 1" 
என்று மெதுவாக விசாரித்தான்‌. 

॥ அமாம்‌, மாலதி! திறைய கடந்தது. காகா 
ங்கம்‌. ர்வு க அர்கியேகம்‌ டச்‌ கொள்ளும்‌ 
வளர எனக்கு வீவ்தான்‌.”" 

படிவ போய்‌ விடுமா ர்‌ அவ்வளவு பெரிய 
குற்றம்‌ நீங்கள்‌ என்ன செய்தீர்கள்‌? இதற்காகத்‌ 
தாணு இப்படித்‌ தலையைத்‌ செதொங்க விய்டுக்‌ 
சகொண்ம்‌ி உட்காரிந்திருக்கியிர்கள்‌ !' 


சாப்பிடப்‌ போசலாம்‌ " என்று 





| 
| 
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| 
| 
| 
| 
| 


| 
| 





உங்கள்‌ நரம்புகள்‌ தளர்ந்தால்‌ 
வாழ்வே கசந்து விடுகிறது 
உடல்‌ இளைக்கிறது 
சக்தி குறைகிறது 
செப்‌ 
தூகிருஷ்டம்‌ 
கவலை 
அதிக வேலை 
்‌ இராத அஜீரணம்‌ 
இவைகள்‌ ஈரம்பு பலவீனத்இன்‌ 
பொதுவான காரணங்கள்‌ 
க்‌ ட 
பயந்த தோற்றம்‌ 
மனப்‌ பிராந்தி 
கற்கொலை எண்ணங்கள்‌ 
பிரமை | 
இவைகள்‌ நரம்பு பலவீனத்தின்‌ 
பயங்கர விளைவுகள்‌ 
ப்க்ப்‌ 
வைரம்‌, கெம்பு, முரிந்து, நா. தலிய ஈவரத்‌ 
தினங்களின்‌ சேர்க்கை கொண்டதும்‌ 
உலகப்பிரசித்தி பெற்றதுமான 


நவரத்ன கல்பம்‌ 


உட்கொண்டு நரம்பு பலவீனத்தை விரட்டுங்கள்‌. 


டண்‌ அ அள 


ட ண ண்‌ ல 


கவீராஜ்‌ பண்டிட்‌ 
துர்க்காதத்த சர்மா 
வைத்நிய வாசஸ்பஇ 
அவர்களால்‌ 
கண்டு பிடிக்கப்‌ பட்டது 


ப்க்ப்‌ 


இலவசய்‌ பிரகாங்ககருக்கு ருதவும்‌ 7 


ரர்‌ நாரத தபு 
ரி[ம்ாரிம்‌ பய ரிய்கிர்ச்பா 
எபாயமஙமாறபாட பார்ட்‌ (ரீயம்க) 
போரா 7 தாரக" ட்ரக்‌ : 401 





ராஜன்‌ அன்று மாலை காரியாலய ஈடக்தது 
முழுவதும்‌ தன்றுவிடாமல்‌ வற்‌ பன்னாம 

விஷயங்களைத்‌ தெரிந்து கொண்ட மாலதி 
உணர்ச்சியற்று உட்கார்ந்திருக்காள்‌. 

பிறகு, என்ன இருந்தாலும்‌ ரீங்கள்மேல்‌ உத்தி 
பயோகஸ்தரிடம்‌ வ்வனவு கடுமையான வார்த்‌ 
தைகள்‌ அஉடஙியாகித்திருக்க வேண்டியதில்லை, 
தணிந்து போயிருக்கலாம்‌ '" என்றாள்‌ மாலதி, 

14 தீ மாலதி! அவமான 


டன்ன கால்கிறுய்‌, 
உணர்சீரி எனக்கில்கயச 

அவரோ அதிகாரி, கொஞ்சம்‌ வார்த்தைகளை 
அன்னி வீசி விட்டாலும்‌ நீங்கள்‌ இப்படிப்‌ பட 
படப்பாகப்‌ பேசியிருக்க வேண்டாம்‌." 

யோசனையில்‌ ஆமழ்க்தான்‌ சாஜன்‌, அவன்‌ 
மெளனமா விருப்பககம்‌ சாத்கமாம்‌ உபயோகிதீ 
அக்‌ மெொகொண்டாள்‌ மாலதி, 

"வேலை போய்விடப்‌ போகிறதே. என்ற பயம்‌ 
இப்பாழுது மட்டும்‌ ஏன்‌ உங்கர்காக்‌ கலக்கு 








வேண்டும்‌. இப்பொழுதும்‌ பரவாயில்கு, நான்‌ 
தன்று சொல்கிறேன்‌, கேட்டிறீர்களார்‌'! 
*கேட்சுத்‌ தகுந்ததா யிருக்சால்‌ கேட்டபின்‌, 
மாலதி, பேயைப்‌ போக்கடித்துக்‌ வ 
வேண்டுமென்று எனக்குமட்டும்‌ ஆசையா? ஏதோ 
அவசரத்தில்‌ அத்தாரமாய்‌ அவை வாயில்‌ வந்தபடி, 
பேசித்‌ பகாலைத்து விட்டேன்‌." 
சிபா பரிச 





** [இய தும்சான்னீர்களே, அதை நாகாக்கு 
உங்கள்‌ அறிகாரியிடம்‌ சொல்லுங்கள்‌, அவரி 


பச்சாத்தாபப்பட்டு தரு வேளை உங்ககா மன்‌ 
ணிக்காலாம்‌ மன்னிப்பார்‌." 

* எனக்கு ப்டிடமில்லாகு பவவேலையைச்‌ செய்யச்‌ 
மிசால்கரா4ய, மாலதி! அது எப்படி மூடியும்‌ ர்‌" 

"விண்‌ பெருமையடைய நினைத்து வாழ்வைக்‌ 
சிகடுத்துக்‌ கொள்ளாதீர்கள்‌, கான்‌ சொல்வதைச்‌ 
சற்றுக்‌ வ ர” யாரிடம்‌ மன்னிப்புக்‌ கட 
விடப்‌ போகிறீர்கள்‌ 1! தவறு செய்தால்‌ குழந்தை 
தாயிடம்‌ மன்னிப்புக்‌ ேகேட்பறடுல்லையா ர மாணவன்‌ 
உபாத்தியாயரிடம்‌ மன்னிப்புக்‌ கேட்பதில்கயா 


அதே மாதிரிகானே இதுவும்‌ !"' 
சாஜன்‌ ஓன்றும்‌ பேசாமல்‌ அண்ணாந்து பார்த்‌ 


துக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

"நான்‌ சொல்வ சம்புங்கள்‌. ஆபிீஸரும்‌ 
மணிக ஐன்மர்தானே! அவரும்தான்‌ அளவுக்கு 
மீறிப்‌ பேரிவிட்டதகறங்குப்‌ பிறகு வருந்தியிருப்யார்‌."* 

பெரு கேரம்‌ யோசனை செய்து விட்டு அடுத்த 
சான்‌ அதிகாரி ஸ்ரீ கார்தனிடம்‌ போய்‌ மன்னிப்புக்‌ 
மேகட்க ஒப்புக்‌ கொண்டான்‌ ராஜன்‌. 

்‌ ச ்‌ 
மில்யாண்‌ ஏதோ பரீட்சைக்குப்‌ போகிறவள்‌ 
போல்‌ மும்முரமாகப்‌ படித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ காள்‌, 
எட்டு மணி ர அவளுக்கு இக்கு 
உலக ஞாபகமே வந்தது. அவள்‌ கணவன்‌ சாப்‌ 
பிட அரைமணி தாமதமாக விட்டிருந்த து. 

பல்லி ரடாய்து்‌ அவ எழுறரை மாணர்கி செல்லாம்‌ 
ஸ்ரீகார்தன்‌ கல்யாணியைக்‌ சேடிக்கொண்டு வந்து 
றக சீர்‌. *காப்பிடலாமா, கல்யாணி "" என்பார்‌. 
அன்று அவம்£த்‌ தேடி வராததின்‌ மர்மம்‌ அவ 
ளுக்குப்‌ புரியவே யில்மீம. 

ஸ்ரீகார்தன்‌ சாதாரண குடும்பத்தில்‌ பிறக்‌ தவர்‌ 
தான்‌, அணல்‌ அவருடைய உயர்ந்த படிப்பும்‌, 
கல்ல பழக்க வழக்கங்களம்‌ இனனமையிபிலயே 
அவனா அறிகாரியாக்க உதவி புரிந்தன, சுறு 
வயதிலேயே அதிகாரியாக விட்டாலும்‌, பெரிய 
இடத்துப்‌ பெண்கக£ா யெல்லாம்‌ விட்டு விட்டு 


௫. 


றது! அதை அப்பொழுதே யோசித்திருக்க: 


ஏழைப்‌ பெண்‌ கல்யாணியை மனைவியாக வரித்‌ 


தார்‌. காகரிகதீதின்‌ னணீயில்‌ நிற்காவிட்டா 
தும்‌ த்க்‌ பர்த்‌ க்‌ 


| பண்புடையவன்‌. சுமா 
சான படிப்பும்‌, அடக்க இடுக்கமான சுபாவங்‌ 
களமுடைய கல்யாணி குறிப்பறிந்து நடப்பதில்‌ 
பல்லவன்‌, அதிகாரியின்‌ மனைவியானது குறித்து. 
அவள்‌ கர்வம்‌ அடைய வில்பிடி 

எட்டு மணியடித்தும்‌ கணவன்‌ வராததால்‌ 
கல்யாணி அவைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டு போனாள்‌. 

* சாப்பிட வருகிறீர்களா 1 மேோரமாகி விட்டது" 
என்றாள்‌ அவர்‌ பக்கம்‌ நெருங்கி. 

1 பீகரமாகி விட்டதா ! தா வருகிறேன்‌!" 
என்று எழுக்திருந்தார்‌ க்‌ ன்‌ பப 

மறுபடியும்‌ எதையோ நினைத்துக்‌ கொண்டவர்‌ 
போல்‌, உட்கார்‌, கல்யாணி! அப்புறம்‌ சாப்பிடப்‌ 
போகலாம்‌. உன்னேமு ஒரு முக்கயெமான விஷயம்‌ 
பீபச வேண்டும்‌" என்றார்‌, 


அத்பிஸ்‌ விஷயத்தை எதுவுமே மனைவியிடம்‌ 
பபசமாட்டார்‌ ஸ்ரீகாந்தன்‌. கல்யாணி அறைப்‌ 
பற்றி மெல்லாம்‌ அறிக்து கொள்ள வேண்டு 
மென்று ஆவலுடையவறாமல்ல. பக்கத்து காற்‌ 
காவியில்‌ உட்காரிந்து மிகாண்டு அவர்‌ என்ன 
சசொல்லப்போகிருரோ என்று ஆவலுடன்‌ எதிர்‌ 
பார்த்தான்‌. அனல்‌ அவர்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லாமல்‌ 





கட்கார்நிநிருப்பளைகைக்‌. சண்டதும்‌ அகல்யாணி, 
॥என்ன  பயோரிக்கிறீர்கள்‌ 1 காரியாலயத்தில்‌ 


எதாவது விசேஷமோ 1” என்று கேட்டாள்‌. 

1 ஆமாம்‌, கல்யாணி, நாளைக்கு என்னால்‌ வேலையி 
விருந்து நீக்கப்படப்‌ போகும்‌ ராஜனைப்‌ பய்றி 
போயோசனை பசய்து ேகோண்டிருக்கேறன்‌."" 

(யார்‌ அநீத ராஜன்‌ ]"" 

உன்னுடைய காரியாலயத்டில்‌ வேலை செய்யும்‌ 
இரு டைப்பிஸ்ட்‌.” ப 

1 பேவேலையிலிருந்து கிறுத்கிவிடப்‌ போகிறீர்களா! 
அப்படி அவன்‌ என்ன தப்பு செய்தான்‌ ॥'" 

* என்ன செய்தானு ர என்னிடம்‌ எதிர்த்துப்‌ 
பேண்னுன்‌. அதுபபோதாதா!!' 
்‌ உங்களிடம்‌ எதிர்த்துப்‌ பே்ளுனை 1 ஏன்‌]! 

| விஷய ்‌ தும்‌ சொன்னல்காே 
உ௱ச்சுப்‌ ங்க ட்‌ அர்ணர்‌. சாஜன்‌ இன்று 
டைப்‌ செய்திருந்த ஒரு கடிதத்தில்‌ தப்பு செய்‌ 
இருந்தான்‌. அன்தப்‌ பற்றி அவனைக்‌ கூப்பிட்டு 
ப்கரில்‌ ன்‌ விசாரிக்க ஆரம்பித்தேன்‌. அப்‌ 
பொழுது என்னிடம்‌ தாறுமாராகப்‌ பேசியதுடன்‌; 
( உம்மாலானனகு நீர்‌ செய்யும்‌" என்று சவால்‌ 
பவறு விட்டான்‌. எனக்குக்‌ 8ழ்‌ வேலை பார்க்கும்‌ 

டைப்பிஸ்ட்‌, என்னிடம்‌ அவமரியாதையாகப்‌ 


பளியது இது தான்‌ மூதல்‌ தடவை. நாக 
முதல்‌ வேலையாக ர பேரி அவ 
ட்டு 
அ 





னுடைய சீட்டைக்‌ கழித்தால்கான்‌ எணக்கு நிம்‌ 
மதி ஏற்படும்‌. மற்றவர்களும்‌ . ல்‌ ஈல்லபாடம்‌ 
கற்றுக்‌ கொள்வார்கள்‌ !'" என்றார்‌ ஸ்ரீகாந்தன்‌. 

பாவம்‌, நீங்கள்‌ ஜஓன்றுமே சொல்லவில்லையா 1 
ஈன்றாய்‌ போசை ற்கு சொல்லுங்கள்‌. அவ 
ணுக்குக்‌ கோபம்‌ வரும்படி நீங்கள்‌ ஏதாவது கூறி 
னீர்களா !”' என்று கேட்டான்‌. 

ஸ்ரீகாந்தன்‌ சற்று யோசித கார்‌. பி தணிந்த 
குரலில்‌, 1ஆம்‌ கல்யாணி, நான்‌ அவசின /நீ கூட்‌ 
டாள்‌ "என்றேன்‌. பிறகு கையிலிருந்த கடிதத்தைத்‌ 
தொக்கி அவன்‌ முகத்தல்‌ வீசி எறி தன்‌," 

* திங்கள்‌ ஒரு பெரிய சவறு செய்து விட்டீர்கள்‌. 


அவனும்‌ மணிசன்சானே 7 க்‌ இருப்பது 
போல்‌ அவனுக்கும்‌ மானம்‌, போரோசம்‌, மரியாத 


யெல்லாம்‌ இருக்காதா ॥ ன கோபம்‌ 
வரும்படு. ர்‌ ங்கள்‌ தானே ர்கள்‌ / 
ரட்ணடு பவேலையிலிருந்‌.து ட்டம்‌ அவல 
எவ்வளவு அவதிப்பட ேருமோ 1” என்றாள்‌. 
அவள்‌ குரலில்‌ பர்சாத்தாபம்‌ சொனித் தது. 
கல்யாணியின்‌ வார்த்தைகளுக்கு என்றுமே ஸ்ரீ 
காந்தன்‌ உரிய மதிப்புக்‌ கொடுக்க தவறியதில்லை, 
அவள்‌ பேசுவதே அவருக்கு அப்போழுது புதிரா 
யிருந்தது. '* கல்யாணி"! என்றுச்‌ வியப்புடன்‌. 

1 உண்மையாய்ச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. உங்களை 
எதிர்த்து வாதாடினானே தவிர, பிற்பாடு அதம்‌ 
காக அவன்‌ மிகவம்‌ மானம்‌ தது யிருப்பான்‌. 
கையிலிருக்கும்‌ அருமையான வேலையை விட்டு 
யாராவது ளக விரும்புவார்களா ॥ அகம்பாவத்‌ 
நால்‌ அவன்‌ பேசவில்லை. அவமானத்தால்‌ கான்‌ 
பபச யிருக்கிறான்‌, கான்‌ உங்கக£க்‌ கெஞ்சிக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. அவனை மன்னித்து 
விழுங்கள்‌ '' என்றாள்‌ 0 குரலில்‌, 

। திசமாகவா, அகல்யா ரம்‌ 

1 ஆம்‌ / அவன்‌ ௬௬ எனழ டைப்பிஸ்ட்‌. அவளை 
கம்பி எத்தனை பேர்‌ உயிர்‌ வாழ்கிறார்களோ 7 
காகாக்கு அவன்‌ வேலை போய்விட்டால்‌ ஈழுத்தெரு 
வில்நிற்கப்போரும்‌ அவன்‌ குடும்பத்தார்‌ கம்மைச்‌ 
சபிக்க மாட்டார்களா ] நான்‌ கேட்டும்‌ இர்தச்‌ 
ச்று உதவி செய்யுங்கள்‌, ஒரு டட து சடல 
காப்பாற்றின நிம்மதியாவது  கமக்குகி இடைக்‌ 
. என்று உணர்ச்சி வசப்பட்டவள்‌ போல்‌ 

பசிக்‌ கொண்டே போனள்‌ கல்யாண்‌, 

ஸ்ரீகாந்தன்‌ அவன்‌ இரு கைகளையும்‌ பிடித்துக்‌ 
சொண்டு, பிபோதும்‌ கல்யான்‌, போதும்‌. உள்‌ 
ளாத்தைத்‌ கொழிம்‌ கூன்‌ உபபேதேோசத்தால்‌ என்‌ 
அகம்பாவம்‌ மறைந்து விட்டது. என்னன மனித 
ச்சி விட்டாய்‌, கல்யாணி, கான்‌ செய்த தவறுகள்‌ 
எனக்குப்‌ புசிந்து விட்டது. அநிதம்‌ தன்மாணி 
ரா தவருகவே கடந்து வொள்ளவில்லைபியன்‌ று 
ம்ம்‌ ணிணவத்னளை படுகிறது. கல்யாணி, கான்‌ 
அவனை மன்னிப்பதிருக்கட்டும்‌. சான அவனிடம்‌ 
மன்னிப்புக்‌ கேட்கவும்‌ தயாரா யிருக்கீி்றன்‌, 
மனப்‌ பாரம்‌ குறைந்து விட்டது. வா, சாப்பிடப்‌ 
போகலாம்‌ "" என்று கூறிக்‌ கொண்டே அவளைப்‌ 
பின்தொடர்ந்தார்‌ ஸ்ரீகாந்தன்‌. 

ட்‌ ௩ ப்‌ 

அிமுத்த காள்‌ காலையில்‌ வழக்கம்போல்‌ பத்து 
மணிக்குக்‌ மம்ா எந்ணுடா பன்டை வரது சேர்க்து 
ட்டான்‌. சா என்றும்போல்‌ கயெழுத்‌ 
துப்‌ போட்டுவிட்டுத்‌ தன்‌ *மிகஷின்‌" முன்னால்‌ உட்‌ 
சார்ந்து வேகம (செய்ய ஆரம்பித்தான்‌. ஸ்ரீகாரி 
இஇன்னும்‌ வரவில்லை, வந்தவுடன்‌ சேரில்‌ போய்த்‌ 
தன்‌ அவசர புத்ற்க்காக ர்த்து (க கேட்க 
பேண்டும்‌ என்று காத்திருந்தான்‌ 

மற்ற குமாஸ்தாக்கள்‌ தரன்‌ சஹா 
டடத ர ப்‌ பேபசிக் ம்கா ணாகர 

ஸ்ரீகாந்தன்‌ தம்‌ அறையில்‌ நுழையும்போதே, 
ராஜனை வரள்‌ சொல்‌!" என்று சேவகளீடம்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டே போனும்‌... 

1 சாரி. ஐயா உங்களை கி. கூப்பிடறாங்க." 

“ராறுன்‌ கதை இத்துடன்‌ நூடிர்தது' என்று 
எகோபித்த முடிவுக்கு வற்து விட்டார்கள்‌ 
சாஜுணின்‌ ௪௧ குமாஸ்தாக்கள்‌, 

தயங்காமல்‌ ராஜு நடை சஈடநீது உள்ளே 
போனன்‌ ராஜன்‌. | 

உ குட்மார்னிங்‌ சார்‌, கானே வருவதா யிருர்‌ 
பதன்‌, கீங்கள்‌ கூப்பிட்டனுப்பி விட்டீர்கள்‌." 

ராஜன்‌ இன்னும்‌ கோபமா யிருக்கிறாவோே 1 
தருவே தன்‌ ராலஜினுமாவைச்‌ சமர்ப்பிக்கத்‌ 





"இந்தியாவின்‌ தறர்த்த 
பட்டணம்‌ பொடி 








மீரீரம்‌ நீறைந்தது! 
ஆனால்‌ கரநீதாது! 





ணம்‌ மிகுந்தது! 
ஆனல்‌ மாறுது! 





99: 
றம்‌ ஏஜரலிப்பது/ 


ஆனால்‌ ம.நதாது! 





பயணம்‌ பொடி ்‌ 


ன்‌ பல்க வ மசள்ற 2 ்‌ 





ர்‌ 


தான்‌ வர்திருக்கிறாவே 1 அதைத்‌ தடுக்க வேண்‌ 
டம்‌" என்று எண்ணர்ளூர்‌ பூர்காநீதன்‌. 
॥ மிஸ்டர்‌ ராஜன்‌!!! என்றார்‌ அவர்‌, 
சேற்று ஒரு மணிகனுடன்‌ பேசுகிறோம்‌ என்று 
உணர்ச்சிபிய மல்‌ அவமானம்‌ செய்த 
காநீதனு இன்று பேசுகிறார்‌ 1! எது 1 குணம்‌ 
சி விட்டகார்‌ அல்லது அணையப்‌ போகும்‌ 
விளக்கு பிரகாசமாய்‌ எரியுமே.! அர்த மாதிரி 
வீட்டுக்குப்போகச்‌ சொல்லும்‌ உத்தரவைக்கையில்‌ 
கொடுக்கு முன்‌ சற்று அன்பாய்ப்‌ ப்‌ பார்கிடி 
ரோ!" இவ்வாறு பல படியாகச்‌ சிந்தனை 
சய் து கொண்டான்‌ ராஜன்‌, 


"சார்‌, கான்‌ சேற்று எதோ அவச்ரத்தில்‌ 
அத்திரமாய்ப்‌ பேரி விட்பேடன்‌."' 
அஹா! கல்யாணி எவ்வளவு இர்க்க தரிசன 


முன்னவன்‌! அவசரமாய்ப்‌ பேரி விட்டுப்‌ பிற்பாடு 
வருந்தி யிருப்பான்‌ என்று அவனால்‌ எப்படிச்‌ 
சொல்ல நூடிர்தது 1? எழைகளின்‌ பிரதிபிம்பமா 
அவள்‌ எனழகளின்‌ மனத்தை எப்படி அறியாம 
லிருக்க முடியம்‌ ர! என்று எண்ணினர்‌. 


மிஸ்டர்‌ ராஜன்‌! கான்‌ அதை ரேற்மே மறர்து 
விட்டேன்‌ !"' என்றார்‌ ஸ்ரீகாந்தன்‌ 

*மாலதி உண்மையே சொன்னாள்‌. சற்று 
யோசித்துப்‌ பார்த்தால்‌, தான்‌ செய்தது தவறு 
என்று உங்கள்‌ அதிகாரி உணர்ர்து கொள்வார்‌ 
என்றாளே / மாலதி, உனக்கு என்ன ஞானக்கண்‌ 
இருக்கிறதா 1" என்று யோரித்தான்‌ ராஜன்‌, 

பன்னை மன்னித்து விடுங்கள்‌, சார்‌] கான்‌ 
அவசரத்தில்‌ தவறுதலாக ஈடரந்து கொண்டு 
விட்டேன்‌ '' என்றான்‌ ராஜன்‌, 

* மிஸ்டர்‌ ராஜன்‌. உன்‌ மனத்தை மிகவம்‌ புண்‌ 
படுத்தி விட்டேன்‌. அதிகாரி என்ற மமகதையும்‌ 
செருக்கும்‌ என்‌ கண்களைக்‌ குருடாக விட்டன. 
மன்னிப்புக்‌ கோர வேண்டியவன்‌ ரான்‌, நீயே 
மன்னிப்யுக்‌ கேட்டு விட்டாய்‌. கேற்று ஈடர்ச 
சம்பவங்களுக்கு கான்‌ வருந்துகிறேன்‌. நீ போக 
லாம்‌" என்றார்‌ ஸ்ரீகாந்தன்‌. 

ஸ்ரீகாந்தன்‌ மனத்திலும்‌ ராஜன்‌ மனத்திலும்‌ 
என்றுமில்லாத அபூர்வ நிம்மதி எற்பட்டிருந்த து. 


தமிழ்த்தாயின்‌ புதல்வர்‌... 


ஜமிழ்த்‌ தாயின்‌ அரும்‌ பெரும்‌ புதல்வர்‌. நாட்‌ 
டுப்‌ பற்றும்‌, மொழிப்‌ பற்றும்‌ உருக்‌ கொண்டவர்‌. 
உணர ஈடைத்‌ தமிழின்‌ உன்னது சிகரத்தை 
யடைந்தவர்‌. கதைக்‌ கலையில்‌ வாணியின்‌ பூர்ண 
கடாக்ஷம்‌ பெற்றவர்‌. பிறர்‌ நலத்தையே பேணி 
வளர்க்கும்‌ பெருந்‌ இயால்‌, இப்‌ பெரும்‌ பண்புகள்‌ 
படைத்த பரி கல்கி அவர்கள்‌ கட்புக்குரிய அருங்‌ 
க. மேம்பட்டவர்‌ என்பது அவரடன்‌ 
மிநருங்கிப்‌ பழிய பலரும்‌ அறிவர்‌, 

ப்ரீ கல்கி அவர்‌ க எங்கள்‌ சரஸ்வதி 
மாவில்‌ விசீசஷமான பற்றுதல்‌ உண்டு, காங்கள்‌ 
எங்கள்‌ நூல்‌ நிலையத்துக்கு ருரதலில்‌ பொருளு தவிக்‌ 
காக கமது சென்ன அரசாங்கத்‌ தாரிடம்‌ அணு 
போது அப்போதைய பிரதமர்‌ ஸ்ரீ ஓமர்தரர்‌ ராம 
சாமி செட்டியார்‌ அவர்கள்‌ பூரீ கல்கி அவர்களைத்‌ 
தஞ்சைக்குப்‌ போய்‌ இரந்து நால்‌ நிலையத்தின்‌ 
பேதவைகளைப்‌ பற்றி ஐதர்‌ அறிக்கை சமர்ப்பிக்கும்‌ 
படி, அனுப்பி யிருந்தார்‌. இது பிம்‌ 
வருஷங்களில்‌ கடந்தது. 

ரீ கல்கி அவர்கள்‌ ஸ்ரீசதாசிவம்‌ அவர்களுடன்‌ 
அந்தர சநீதரிப்ப ல்‌ அத்இருக்தபேடது நாங்கள்‌ 
தஞ்சைக்‌ சரித்தித்தைப்‌ பற்றியும்‌, ஸரஸ்வி 
மாஹணாலைப்‌ பள்றியும்‌ பல விஷயங்கள்‌ மெதெரிவித்‌ 
தோம்‌, அவர்‌ இங்கு தங்கிய காலம்‌ மிகக்‌ குறுகிய 
தாக இருந்ததால்‌ அதற்குள்‌ அவர்‌ கரங்கள்‌ தெரி 
வித்துக்‌ கொண்டதில்‌ எதைத்தான்‌ கிவில்‌ 
வைத்துக்‌ கவனிக்கப்‌ போகிறார்‌ என்று அச்சத்‌ 
துடனேயே இருந்தோம்‌. அவர்‌ சென்னைக்குச்‌ 
சென்றவுடன்‌... சென்னைப்‌ பிரதமருக்கு ஒரு 
யாதாண்து சமர்ப்பித்இுருந்காரர்‌. அதில்‌ கல்‌ 
யயர்கன்‌ வணரர்திருக்கது விவரங்கள்‌ எங்களுக்கு 
வியப்பை உண்டு பண்ணீன. அது மட்டுமல்ல, 
பிறகு "கல்லி" பத்திரிகையில்‌ இரண்டு வாரங்கள்‌ 
பிசொடர்க்து எரண்வளி மஹாைப்‌ பற்றிக்‌ கட்டுன 
எழுதி யிருந்தார்‌. அதில்‌ நாங்கள்‌ அவரிடம்‌ பேசிய 
ஓவ்வொரு விஷயத்தையும்‌ பற்றிப்‌ பல பேோகோணங் 
கணில்‌ ஆராய்ர்து ளசி யிருந்ககைகி கண்டு 
எங்களுக்கு வியப்பு இன்னும்‌ அடிகமாயிற்று. 

ஈடுபான்னியின்‌ செல்வனில்‌ சோழ சரித்திர தீ 
இன்‌ குழ்கில்மை. அமைக்க அவர்‌ பெரும்‌ பிற 
யாசை எழுத்துக்‌ கொண்டு தஞ்சைக்குப்‌ பலநுளைை 
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படுத்தக்‌ கூடியவைகளாக 


வரது சரித்திர சம்பர்தமான பல இடங்களைப்‌ 
பார்வையிட்டபோது என்னையும்‌ இட்டுக்‌ செசன்‌ 
மார்‌. அது ட ப ன ராத பல 
விஷயங்களைப்‌ பற்றிய குறிப்புகள்‌ எழு] ப்பசீ 
செய்தார்‌. ல தனத்தை கையில்‌ 
எற்ற இடத்தில்‌ அமைத்து விட்டார்‌, ஆங்கில 
உணர ஈடை வல்லவராகிய மெமக்காலேவயைப்‌ பற்றி 
(தரி வளி வர்ணா எழுதுவதற்ருப்‌ பல காதம்‌ 

ரயாணம்‌ செய்வார்‌" என்று செசொல்வதுண்மு, 
கல்கியவர்கள்‌. பொன்னியின்‌ செல்வனில்‌ பல 
அத்தியாயங்கள்‌ இப்படிப்‌ பிரயாணம்‌ செய்து 
நேரில்‌ பல படங்களைப்‌ பார்த்து வரைக்துள்ளார்‌ 
என்பது எனக்கு ஈன்கு மசெதெரியும்‌, ருக்கியமாக 
அவரி கோடிக்களைரக்குப்‌ பிரயாணம்‌ சென்று. 
போது ரநாணும்‌ அவரும்‌ பார்த்து காட்சிகள்‌ 
எனக்கு ஞாபகத்துக்கு வருகின்றன. இந்தப்பிரயா 
ணத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சில வருஷங்களுக்கு நன்‌ கல்கி 
யவர்களை ர இபாவளி மலரில்‌ வர்ணித்‌ இருக்கிறார்‌. 
அங்கு அவரி கண்ட கலங்கரை வினக்கம்‌, சப்பு 
நிலங்கள்‌, மான்‌ கூட்டங்கள்‌, சதுப்பு நிலங்‌ 
களில்‌ உண்டாகும்‌ சொன்ளிவாய்தீ தோற்றங்கள்‌, 
பண்டைக்‌ காலங்களில்‌ சையாண்டு வரது பழக்‌ 
கங்கள்‌, இருக்கைவால்‌ போன்ற ஆயுதங்கள்‌ 
இவைகளைக்‌ தம்ருடைய கதையில்‌ அழகு பெற 
அமைத்திருப்பது யாவரும்‌ ரணமாக அனுபவிக்கக்‌ 
கூடிய பருஇகள்‌, [இறைப்‌ போலவே பனழயாறை 
ம்கிவிய சோழ சரித்திர சம்பந்தமான இடங்‌ 
களைப்‌ பார்த்துப்‌ பழைய பெயர்கள்‌, பனணழய 
கட்டிடங்கள்‌, இடிர்த அலயங்கள்‌, புதுப்பெயர்‌ 
இடப்பட்ட பனழைய கர்கள்‌ இவைகள்‌ பற்றி 
அம்ந்த தராய்ச செய்ததுடன்‌. போகும்போது 


வழியில்‌ அறுள்‌, பாலங்கள்‌ முரனியவைகளைப்‌ 


பற்றியும்‌ குறிப்பெடு தீதுள்‌ ம்க்‌ 
அவருடன்‌ நாங்கள்‌. அனுபவித்த காட்சிகள்‌ 
அனைத்தையும்‌ என்றும்‌ மறுக்காவண்ணம்‌ அவரது 
உயரிய கதையில்‌ எத்திரித்து விட்டார்‌. கல்லி, 
தமிழ்‌ நாட்டுச்‌ சரித்திரச்‌ எின்னங்கள்‌ யாவையும்‌ 
அவரது ஞாபகச்‌ சின்னங்களாக ஆகி, என்றும்‌ 
அவரது பிரிவை மறக்க முடியாமல்‌ ஞாபகப்‌ 
இருக்கின்‌ றன. . 


சாண, கோயபானளண்‌ 
காரியதரிசி, சாரஸ்கநீ மஹால்‌ நல்‌ நீல்யம்‌ 


தஞ்சாஞூர்‌ 
19--12-கி 


முறையான 
உடைகள்‌ 


- அல்லது 


சாதாரண 
உடைகள்‌ 


டாடா தீ91 ஸ்பெஷல்‌ 
அவைகளை 


சிறப்பாக 
சலவை 9சய்கிறது 


இரிய தூதன்‌ தனதைககொண்டு, 
 நி௩்இய அகிரிவாக தஇலு நிருதி 
விலெெயெே தயா சிக்கப்படுவ து 





டாடா ஆயில்‌ பரில்ஸ்‌ கம்பெணி விபிடெட்‌ 


வீர்‌ 


அற்புதம்‌, அவள்‌ கன்னியே! 


எஸ்‌. ஸி. எஸ்‌, 


சிவன்‌ பெற்றுவிட்ட தமிழ்த்‌ தாயின்‌ 
அருமைப்‌ புதல்வர்‌ மறைந்து விட்டார்‌. 


'* என்றுமுள க்‌ அளி தமிழ்‌ இயம்பி இசை 
கொண்டான்‌ '” அகத்திய முனிவரைப்‌ 
டப்‌ பாடி. ளும்‌. ர்ச்‌: இன்னறய பல்பு 


அகத்தி ய முனிவ கள்‌ இகழ்ந்த கல்ல அவர்க 
என்றுமுள தென்‌ தமிழை இயம்பி அந்த இ 
யுடன்‌ இயைந்து விட்டார்கள்‌. 

உஅம்புகம்‌, அவள்‌ இன்னும்‌ கன்னியே!” 
சான்று நாமக்கல்‌ அவரிரரர்‌ பாடிய அடிகளில்‌ 
பொங்கி நிற்கும்‌ உண்மையை வியப்பவர்‌ கல்கி, 
தெய்வப்‌ புலவர்‌ வன்ளுவர்‌ கையாண்ட * முகம்‌ ! 
என்று சொல்‌ பின்னும்‌ எட்டி ட்ரான்‌ வரபா 
வியந்து, இப்படி எத்தனைமயோ எ 
இரண்டாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு பகத்‌ த்‌ ழில்‌ 
இருந்து வருவதை வியந்து வியந்து, அவன்‌ கன்‌ 
னித தன்மையைப்‌ புகழ்ந்து புகழ்ந்து சலிக்காத 
கல்கி அவர்கள்‌ இன்று புகழுடகில்‌ புகுந்து 
விட்டார்கள்‌. 

சுகுந்திரச்‌ கன்மம்‌ மாட்டி, சோம்பிக்‌ டர 
தமிழகத்தை, உறங்கிக்‌ இடந்த தமிழகத்‌ தைத்‌ 
கட்டி எழுப்பி, தேச விடுதலைப்‌ போரில்‌ ஆ 
கணக்கான பேணைரயும்‌, ஏன்‌ கல்கி அவர்களையுமே 

குதிக்கச்‌ செய்தவை பாரதியாரின்‌ பேசிய ஆவேசப்‌ 








டம்‌. அர்தப்‌ பாரதியாருக்குக்‌ தமது ஈன்‌ 


இயையும்‌, தமிழக கன்றிம ற்வாத தமிழகம்‌ என்‌ 


பதையும்‌ எடுத்தும்‌ காட்டிய 1ல்‌" அவ ர்கள்‌. 


பாரதியார்‌ புகுந்த. உஉலகதிதுக்குச்‌.. சென்று 


தன்றி விட்டார்கள்‌! 
மேலோரான வ, 8. சி பாரத அதர்திரத்துக்‌ 
காகப்‌ பட்ட இன்னல்‌ கொஞ்சமல்ல, செ ்‌. 
தியாடியல்லவா 7 அவருக்கும்‌ தமிழ்க ட 
கன்றினயத்‌ தாத்த க்குடியில்‌ வ. ௪... 8. கல்‌ துரரியை 
எழுப்பி உலகத்துக்குக்‌ காட்டிய *கல்கி! அவர்கள்‌ 
ந்கின்று அர்த கத மத்‌ இயாகியுடன்‌ உறவாடச்‌ 
சசன்று விட்டார்கள்‌ / 
சங்கீத கலில்‌ அவர்‌ செய்துள்ள தொண்டு 
அபாரமானது. *கல்கி” அவர்கள்‌ *கர்காடகம்‌" 
என்ற புனை பெயரில்‌ ஒரு பாடகரின்‌ கல்யாணரி, 
காம்போதி ராகக்‌ சீர்த்தனங்களை வர்ணரித து வீட்‌ 
டால்‌, சங்கத சஸிகர்களும்‌, சங்கீதம்‌ என்றால்‌ 
விசை எப்படி எல ற பீகட்பவர்சறதன்‌ படுத்து 
மயங்கி, அர்த ராகத்தை மீண்டும்‌ கேட்பது 
போல உணர்ச்சி பெறுவார்கள்‌. கேட்டே அனு 
பவிக்கக்‌ கூடியது சங்கேம்‌ என்றிருக்க நிலையைப்‌ 
பொய்யாக்கிப்‌ படி, சங்கிததிதை அனுபவிக்க 
லாம்‌ என்று காட்‌ யவர்‌ கர்ரசாடகம்‌ அவர்கள்‌ / 
அமர்‌ நிப்போ அடீ ௬௪ ஐலிகளுடன்‌ 
தன்றி விட்டார்‌. ஹண்டர்‌ அட்ட ம்‌ 
பைரவி ராகத்துடனும்‌, மற்று மற்றது உண்ம புன்வை 
டனும்‌ இரண்டறக்‌ கலந்து வீட்டார்‌ 
ர்ணிகமணி டி, 0௧. ச்‌. அவர்கள்‌ அன்னி அள்ளித்‌ 
தந்த சி கவித இன்பத்தை, தாம்‌ பருவ 
அனுபவித்தமதோ மன்‌ தமது அருமைத்‌ 
கஇம்வர்‌. ராஜாவியையும்‌ பருக வைத்ததோடு 
நிற்காமல்‌, தமிழ்கூறும்‌ கல்லுலகமெல்லாம்‌ 
பருகு வத்த பண்பாளர்‌, தலி", தல்லி! 
பத்திரிகை | யல்‌ *கஞ்பரி திரும்‌ காட்சி 
எது! தமிழ்க்‌ கனஞ்சியம்‌, மற்றும்‌ ரணிக 
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மணியின்‌ இலக்கிய விமர்சனக்‌ அட்டு டுரைகள் தான்‌ 
ஏது செயன்லாம்‌, தாம்‌ பெற்ற இன்பம்‌ 
சேபறுக இவ்‌ வையகம்‌" என்று தமிழ்‌ இலட்சியத்‌ 
தோம்‌ வாழ்ந்த கல்கி" அவர்கள்‌ இன்று அரதப்‌ 
ப்‌ பெரும்‌ நஇலட்சியத்ததோடு நிம்ணந்து 
ட்டார்கள்‌ ! 
தமிழகச்‌ சரித்திர த்இபில மம்கோன்னத காலத்‌ 
தையும்‌, மகேந்திர பல்லவர்‌, கரளிம்ம பல்லவர்‌, 
ராஜராஜ சோழர்‌ போன்ற பேரரசர்களின்‌ வாழ்க்‌ 
ள்‌ பா இகளையும்‌ தமிழர்கள்‌ என்றும்‌ மறக்காத 
சித்திரித்து கதர்‌ கல்கி) வானும்‌ 
ண்ு்‌ அச்சப்‌ ட... தமது இதயம்‌ 
கலந்த மரியாதை செலுத்தச்‌ மி சன்‌.நுவீட்டார்‌. 


அறத்திற்கே அன்பு சார்பென்ப அறியார்‌ 
. மறத்திற்கும்‌ அஃதே துணை 
என்த அரிய குறளுக்கு முத்தையன்‌ என்ற ஓர்‌ 
அற்புத கதாபாத்திரத்தைர்‌ சிருஷ்டி தீத கலைஞர்‌ 
அரதப்‌ பாத்திரங்களுடன்‌ கற்பனை யுலகல்‌ உற 
வாடக்‌ கலந்து விட்டார்‌! 

இப்படி எண்ணிக்‌ கொண்டு போனால்‌, கல்கி 
அவர்களின்‌ தோண்டுகளுக்கு ஓர்‌ முடிவே கிடை 
யாது. அவர்‌ தொண்டின்‌ சிறப்பும்‌ பரப்பும்‌ ஓர்‌ 
எல்லைக்கு அடங்கா கதனவ / 

ஆயினும்‌ ஓர்‌ ஆறுதல்‌. 

அகத்தியர்‌ காலத்துக்கு நுன்பிருநிபச வாழ்க று 
வரும்‌ தமினழத்தான்‌ கல்ம்‌ அவர்கள்‌ னகயாண்‌ 
டார்கள்‌, அது என்றும்‌ நிலத்து நிற்கும்‌, 

சன்னித்‌ தமிழ்‌ அன்னை, என்றும்‌ கன்னியாகவே 
நதிருப்யாள்‌ / 

ஆயிரம்‌ ஆயிரம்‌ காலத்துக்கு முன்பிருந்து 
தமிழகத்தில்‌ நிலவிவரும்‌ கர்நாடக சங்கேத பீ.தவன த 
என்றென்றும்‌ கில்லத்து நிற்பான்‌. 

கற்பனை உலகம்‌ மனம்‌ தோன்றிய காணினீருக் து 
நருநது ரப்பர்‌! அதனால்‌ அணளைரியப்படுவ 
தற்கு ஒன்றுமி 

ன ணை கல்கியின்‌ புகழுடல்‌ 
என்மெறன்றும்‌ நில்‌ தின்று ஈமக்குத்‌ ரல வரர 
ச ம்தாரள் பப்‌ அடக்டி ஆத்‌ அவர்‌ வருத்த வழியைப்‌ 
பின்பற்றிச்‌ செல்லத்‌ தும்ண யிருக்கும்‌. 

யுத்தகாலத்தில்‌, பத்திரிகைக்‌ கட்டுப்பாடுகள்‌ 

அமுிகமிருக்கு சிரமமான அன்ட்‌ கல்லி" ஆரம்‌ 
பிக்கப்பட்டது. ம்பத்திலிருந்து பல கதடனவ 
அன்னிய கரன்‌ யாராக பல்‌ பெரிய சங்கு 
டங்கள்‌, ல்லாம்‌ சிரித்து சேரப்‌ பார்த்தன. அவை 
கை யேல்லாம்‌ 'சி தீது கொண்டே, * இடுக்கண்‌ 
வருங்கால்‌ ககுக "" என்ற வள்ளுவர்‌ பெருமானின்‌ 
குறிக்கோளை வாழ்க்கையில்‌ அனுஷ்டித்து அதீ 
துயரத்தை பெல்லாம்‌ பெவளியில்‌ காட்டிக்‌ 
சேகன்ளாமல்‌, ட்டி சந்தனரா கஉறுகியுடன்‌ பத்‌ 
ரிகையை கடத்திய பெருந்தகையாளர்‌ கல்ல, 


அத்தகைய கல்கி அவர்களின்‌ அமரத்துவம்‌ 
கம்மை அனவகடர்த ப அடப்டள்கதா- ற்‌ த்தி விட்ட 
தாயினும்‌, *கல்க்‌' அவர்களின்‌ பதிம்‌ மாபெரும்‌ 
சோகத்தைக்‌ கல்கி சேயர்களுடன்‌ ங்கி, அவர்‌ 
வருத்து இலக்கிய நெறியைப்‌ பின்பற்றுவோமாக 
டகல்கி' காமம்‌ வாழ்க/ 


போட்டிக்‌ கதை 





(மி வலயில்‌ கண்கள்‌ எதோ சுவரில்‌ மாட்டி 


யிருந்த சடிகாரத்தையே நோக்கிக்‌ சகொண் 
டிருந்தன. சடிகாரத்டின்‌. முட்கள்‌ ஈகா ஈகா 
அதனுடன்‌ அவளுடைய கண்களும்‌ குகர்நீது ஒவ்‌ 
வொரு நிமிடத்தையும்‌ ஐஇவ்வொரு மணியாகக்‌ 
கணக்குப்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டிருந்தன. 

டீகாரு,"' என்று மெதுவாகக்‌ குரல்‌ கொழுதி 
தச்‌ தேவல, 

ஈகூப்பிட்டேனா, மாமி!" என்றூ இடி வர்தான்‌, 
பன்னிரண்டு வயதுப்‌ பெண்‌ ஒருத்தி அழுத்த 
கட்டிவினிருக்‌து, 

மஉழுகாஷ்சம்‌ விளக்கைப்‌ போடுகிறுயா 7 இரு 
டம்ளர்‌ வேக்நீரும்‌ கொண்டு வா "என்றாள்‌ தேவகி. 

படுதா கொண்டு வருகிமிறன்‌'' என்று கூறி 
தடிப்‌ போய்‌ ஒரு டம்ளசில்‌ பவெர்ரீயைக்‌ செகொண்டு 
வந்து கொழுத்து விட்டு விளக்கின்‌ ஸ்விச்சைப்‌ 
போட்டாள்‌. இருள்‌ கவிந்து பகொண்டிருந்த 
அறையில்‌ பனிச்சென்று தணி வீசியது. 

பமணி ஏழ்டிக்கப்‌ போகிறது. இன்னும்‌ மாமா 
வரவில்லையே..." என்று கூறினன்‌ காரு, 

உம்‌, அவரி இவ்வளவு சாக்கிரம்‌ வந்து விழு 
இருரச !"" என்று கூறிவிட்டுத்‌ தேவகி பெருக்கு 
ஒன்றை வெனி விட்டான்‌. 

॥ மாமி, இன்று 'நூல்மேக்‌ கொடியிலே வந்த 
மெதொடர்‌ கதையைப்‌ படிக்கட்டுமா ? ேட்டகிதீர்‌ 
களா! போய்க்‌ கொண்டு வருள்பிறன்‌'' என்று 
கூறி உள்ளே ஐடிப்‌ போனான்‌. 

உம்‌. ியபோமெதல்லாம்‌ அவர்‌ விட்டுக்றுச்‌ 
சீக்கரம்‌ வருவதே வில்லை. பத்து மணிக்குப்‌ பதி 
பீளூரு மணிக்கும்‌ வருகிறார்‌. கான்‌ இருத்தி இருக்‌ 
இமிறணா, செத்தேனு என்று கூடக்‌ கவலை கில்லை... 
வந்ததும்‌ மீேதவகி * என்று கூப்பிட்டுக்‌ கொண்டு 
தான்‌ வருமிறார்‌. உடம்பு எப்படி யிருக்கிறென் று 
அக்கறை புள்ளவர்‌ போல்தான்‌ விசாரிக்கிறார்‌. 
ஆணுல்‌ எல்லாம்‌ வெறும்‌ வேஷம்‌...” தேவகி 
சிந்தனையில்‌ லயித் இருந்தாள்‌. 


மீ இசி 


॥ படிக்கிறேன்‌, கேட்கிம்றனா மாமி !"" என்றுன்‌ 
காரு, பக்கதீதில்‌ இருந்து காற்காலியில்‌ கடட 
கார்க்து செகொண்டு அன்று வேளி வரிது அநிது 
வாரத்து முல்லைக்‌ கோடி யைப்‌ பிரித்தவாேே. 

உ உம்‌" என்றான்‌ பதவி, தன்‌ பலத்த சிக்‌ தனையி 
விருக்து விடுபட்டு, 

காரு படிக்க அரம்பித்தான்‌! “ரயிலில்‌ 
ஜானியை ஏற்றி ஊருக்கு அனுப்பி விட்டு வந்த 
சாஜாராமனின்‌ மனதில்‌ பலவித உணர்சிகள்‌ 
எழும்பின. கான்‌ செய்தது தவரு, சரியா என்றே 
நிர்ணயிக்க குடியாமல்‌ இண றுனுன்‌. அணுலும்‌ 
ஜானகி கூறிய வார்த்னதகளளைத்‌ இரும்ப ஞாபகதி 
துக்குக்‌ சொண்டு வர்து பார்த்தபோது தான்‌ 
செய்தது சரிதான்‌ என்று ரூதடி.வுக்கு வர்கான்‌...” 

பேதவகியின்‌ கவனம்‌ காவலில்‌ ெல்லவில்கம, 
வேறு எங்கெல்லாமோ சென்றது. !வேதும்‌ 
மருந்தை மட்டும்‌ வாங்கிக்‌ கொடுத்து என்ன 
பிரயோசனம்‌! அத்துடன்‌ தன்‌ கடமை முடித்து 
விட்டதாக எண்ணிக்‌ டண்‌ ன்றபனா ப்‌ அவரி 
பாட்டுக்கு உல்லாசமாகம்‌ இரிந்து விட்டு மிெமெது 
வாக விடு வருலிறார்‌. ஆமாம்‌; இணி அவருக்கு 
என்னிடம்‌ என்ன நஇருக்கிறது! சான்‌ அவருக்கு 
எந்தவிதமான சுகத்தைக்‌ கொழுக்க முடியும்‌ 7 
கான்‌ இன்போ நாளையோ இல்லை, கொஞளுச ராட்‌ 
கணீலோ நஇறந்து போய்விடப்‌ பெபோகிபிறுன்‌, 
அப்புறம்‌ அவரி " பவேடறுரு பெண்ணை மணந்து 
கொண்டு ஹாய்யாக இருப்பார்‌... 

ஆமாம்‌, நான்‌ இணி அவருக்கு வேண்டாத 
பண்டமாக விட்டேன்‌. உயிருடன்‌  நஇருக்கும்‌ 
போதசேே என்னை அலட்டியம்‌ செய்பவருக்கு ௩ரன்‌ 
இறந்தபின்‌ என்‌ மாபகம்‌ ஏன்‌ வருகிற ௬ ர்‌ 
 /தல்யாணமான புதிதில்‌ என்‌ செல்லாம்‌ கூறி 
யிருக்கிளுர்‌. 1! ெபிஹில்கூட என்‌. சயவனரயபயே 
ஐபித்துக்‌ கொண்டிருப்பதாகக்‌ கூறினாரே! சாயரீ 
இரம்‌ ஜஐுக்தடித்ததும்‌ விட்டுக்கு வந்து விடுவார்‌. 
தான்‌ தரும்‌ காப்பியை அமிருதபானம்‌ என்று 


1 


உலவப்‌ போய் வேம்‌, அதோ அக்கு மலையடி 
வாரம்‌ வரை போய்‌ வழுவோம்‌. அங்கே ஐரு 
பானைமீது உட்டார்தீது இருவர்‌ னணகயை ஒருவர்‌ 
பத்றீக்‌ கொண்டு எவ்விதப்‌ பீபச்சுமின்‌ றி மெளன 
மாய்‌ இருவரை சவொருவர்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு 
உட்கார்க்திரப்போம்‌. அவ்வப்போது அவர்‌ 
என்னைப்‌ பார்திறுப்‌ புன்னகை புரிவார்‌. "தேவல, 
இதைப்‌ போல்‌ நஇன்பதினத கான்‌ இதுவரை 
என்றுமே சஉணரிர்கு? இப்படியே நேரம்‌ 
போவது தெதரியா। 
உட்கார்ந்து விட 
என்னை எப்படி மயக்கி 
நான்‌ இப்படியா இ 


கூறிக்‌ குடிப்பார்‌. பல எங்கேயாவது வெளியில்‌ 








கொட்டமடித்துக்‌ 0 த இழ 
பத்து மணர்‌ பதினே 1 மணி என்றுதான்‌ வீட்டுக்கு 
வன்‌. பாங்ம, அம்மா எனக்காகச்‌ சாப்‌ 


எழிர்பாரீத் துக்‌. கொண் 
டிருப்பான்‌. ஐல்பிவாரு நாள்‌ அப்படியே (வெறுர்‌ 
கனரயில்‌ புடவைக்‌ தலைப்பை விரித்துப்‌ போட்டுக்‌ 
சேகாண்டு அயரிந்து தாங்கி விடுவாள்‌, என்‌ 
அப்யா குறியாய்க்‌ குதிப்பார்‌, வேளைக்கு வந்து 
சாப்பிட்டு விட்டு எங்காவது தொலைவ துதானே, 
நடுராத்திரி வரை என்ன களர்‌ அரட்டை 
என்பார்‌. ல்‌ - கா மெல்லாம்‌ லட்சியம்‌ 





்‌ அ அடித்ததோ இல்லையோ, 
பறர்தல்லவா | ர வருகிரேன்‌] 
பீஸில்‌ யல்லவா எப்‌! 


கானும்‌, நீங்கள்‌ மட்டும்‌ என்ன 1 கான்‌ என்‌ 
அப்பா, அம்மா எல்லோரையும்‌ விட்டுப்‌ பிரிந்து 
இங்கு வந்து எப்போதும்‌ உங்கள்‌ நிணைவாகவே, 
நீங்கள்‌ அபிணினிருந்து வருவதையே எதிர்பார்த்‌ 
அக்‌ கொண்டு இருக்கம்‌ படியல்லவா செய்து 
விட்டீர்கள்‌! இன்றுகூட தன்ற்‌- மிருந்து 

ந கழூகும்‌ வந்தது, "இரண்டு வரி பீம்‌ சமா 
ரு ன இப்‌ டே அல கூடவா பசேோரமில்லை ?' 
என்று பேகேட்டெழுதி யிருக்கிறாள்‌ '" என்பேன்‌. 

கிப்படி எதேதோ, தருவர்பிமல்‌ இருவருக்கு 
உண்ன அன்றய ந்றிப்‌ பிக்‌ கொண்டிருப்‌ 
போம்‌. அப்பியாச தெல்லாம்‌ வாழ்க்கை எவ்வளவு 
பேேகமாக ஐட்யது 1! சதையேல்லாம்‌ இப்போது 
நினைத்துப்‌ பாரி த்தல்‌ பீ 

1 மாமி, பார்த்திர்களா! கடைசியில்‌ இட்நுப்‌ 
பென்று கனத கிறுத்தப்பட்டிருக்கிறது. அடுத்த 
வாரம்‌ வளையில்‌ காத்திருக்கவேணும்‌. ரேக்லேறை 
யார்‌ இருடி யிருப்பா னு நினைக்கிறீர்கள்‌, மாமி... 
என க்சிகண்ணவே௱ விறுயா மேல்தான்‌. சந்தே 
கமா யிருக்கிறது..." என்று கூறிக்‌ கொண்டே 
போனாள்‌ கிரிரும. | ப 

1 உம்‌...” என்றருள்‌ பூதவகி, அவன்‌ என்ன 
செொொல்கிருள்‌ என்று புரியாமல்‌. 

என்ன மாமி, நீங்கள்‌ மெொடர்‌ கதையைக்‌ 
கவனமாகக்‌ கேட்கவே வில்லையா என்ன!" 
என்று எமாற்றுதி துடன்‌ கேட்டால்‌ காரு. 

யில்‌ அழ்கீது ட்டேன்‌, 

மாசியைத்‌ இறந்து மருக்து 


ன மருந்து சாட்‌ 
என்றாள்‌ தேவ்‌, 

கரீரு மருந்து பாட்டிகமக்‌ மகாண்டு வத்து 
கொடுத்து விட்டு, மாமி, அம்மா சாப்பிடக்‌ 
கூப்பிடுகிறாள்‌. கான்‌ போய்‌ விட்டு வரட்டுமா 1! 
என்று கேட்டான்‌. 


பா்‌! 






௪. 






“உம்‌, போ அம்மா '' என்று கூறினான்‌ தேவகி. 
பாவம்‌, அந்தப்‌ பேண்ணுக்ரு த்தான்‌ என்‌ மேன்‌ 
எவ்வளவு அசை! சதா மாமி மாமி என்று சுற்றிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறுள்‌. இவரரக்கு இருக்கும்‌ அன்பு 
௯ூட அவருக்கு இல்லையே! முகுலில்‌ கூறிய அன்பு 
மமொழிகளெல்லாம்‌. பொய்யாகி விட்டனவே! 
என்று எண்ணாீினுள்‌, 

மணர்‌ எட்டு, ஜன்பது என்று தூக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தது. இன்னும்‌ அவர்‌ வரவில்லையே என்று ஏங்கி 
ன்‌. அப்படியே மேலும்‌ ஏதேதோ யோசனையில்‌ 
ஆழ்ந்து கொண்டே நித்திரையில்‌ ஆழிர்து 
போய்‌ விட்டாள்‌, 

இரவு பத்தனை மணிக்கு ஈடராறன்‌ வந்தான்‌. 
கேரே கட்டில்‌ அருகில்‌ சென்று தேவகியின்‌ உடம்‌ 
பைத்‌ தொட்டுப்‌ பார்த்தான்‌. அவனுடைய ஸ்பரி 
சத்புறுல்‌ விழ்த்துக்‌ கொண்ட தேவகி ஈடராறு 
னைப்‌ பார்த்தான்‌. 

ஈழுதவகி, கனக்கு கடம்பு எப்படி யிருக்‌ 
இறத!" என்று கேட்டான்‌. 


॥ ஆமாம்‌, எப்படி யிருக்கிறது! ரொம்ப 
அக்கறையுடன்‌ விசாரிக்கிறீர்களாக்கும்‌, என்‌ 
என்ன ரீ 


உடம்பு எப்படி இருந்தால்‌ உங்களுக்‌ 
கான்‌ உங்களுக்கு வேண்டியதில்லை. உப 
யோகமற்றவளாகி விட்டேன்‌ '" என்று படபடப்‌ 
பாகப்‌ பேசினள்‌. 

ப ருதவகி, என்‌ இவ்விதம்‌ உன்‌ கழும்‌ வார்த்தை 
களால்‌ என்‌ மனத்தைப்‌ புண்படுதிதுகிறாய்‌ 1 சதா 
உன்‌ நினைவாகவே இருக்கும்‌ என்‌ மனம்‌ உனக்கு. 
என்ன மிதரியும்‌1! எப்போது உன்னைப்‌ பார்ப்‌ 
பேன்‌, உன்‌ உடம்பு எப்படி ம கன்கே இ என்ர 
கவலையே கருவாக நஇருக்கும்‌ எ॥ ய 
ட கியமயமா | ட்டால்‌ 






சசால்கருயே, நியாயமா ர , உன்னை 
எனக்கு வேறுயார்‌ ஆதரவு!" என்றான்‌ உடராதன்‌. 


மிகவும்‌ மன, வருத்தத்துடன்‌ தேவகியின்‌ சொல்‌ 
லம்புகள்‌ அவனுடைய உள்ளதைத்‌ தை த்தன. 
தேவி அவளுடைய வார்த்தைகளை தம்ப 
வில்லை. '* சன்‌ நினைவாகவே நிருக்தால்‌ இப்படி 
தான்‌ ஈழ்‌ ராத்திரியில்‌ வீட்டுக்கு வருவிர்களாக்‌ 
கும்‌ கான்‌ இருப்பது தொல்கமயாய்‌ இருக்கறது. 
நான்‌ எப்போது சொலைவேன்‌ என்று காத்துக்‌ 
மிகாண்டிருக்கிறீர்கள்‌..."" 

ப பிவலையிலிருக்கிறகனணால்‌ சீக்கிரம்‌ வர நுடிய 
வில்ல... என்று முன்பே கூறியிருக்கிம்தே, 
தவல்‌. முன்னின்‌ மேல்‌ உட்கார்நீதிருப்ப தபோல்‌ 
அல்லவா வேலை செய்கிபிறன்‌ /  இன்மினுதரம்‌ 
அம்மாதிரி சோல்லாதே, தேவம்‌, உன்னை இழந்து 
விட்டால்‌ அப்புறம்‌ பவுலகில்‌ எனக்கு என்ன 
இருக்கிறது? ன கம்‌ காரியம்‌ வ லரவான்‌ 
றும்‌ உன்‌ செளக்கியத்துக்காகவும்‌ அதன்‌ காலம்‌ 
எனக்கேற்பரும்‌ சந்தோஷத்‌ துக்காகவம்கான்‌.'" 

1 ஆமாம்‌, இத்தனை காட்கள்‌ இல்லாச வேலை 
இப்போதுதான்‌ வந்து விட்டதாக்கும்‌ '" என்று 
சவ மேலும்‌ குற்றமாகக்‌ கேட்டாள்‌. 

நான்‌ இப்போது சொன்னால்‌ உனக்குப்‌ புரி 
யாது, சேவல்‌, நீ இருக்கும்‌ நிலையில்‌ எதுவுமே 

தமாகத்தான்‌ படும்‌. போகப்‌ போக அறிந்து 

காள்வாய்‌, பணத்தைப்‌ பணம்‌ என்று பாராது 
கனக்கு கயர்நீத வைத்தியத்துக்கு எற்பாடு 
செய்‌.து வருேேன்‌. அது உன்‌ மேல்‌ அன்பில்லா 
மலா 1'' என்று மேலும்‌ அவளுக்குச்‌ சமாதானம்‌ 
கூறின்‌ உடராஜன்‌. 

மி ஹிவகச்கு என்ன பதில்‌ சொல்வதென்று 
தெரிய வில்கம, மெளனமாக நஇருரிதான்‌. இருக்‌ 
டம்‌ அவளுக்கு ஈம்பிக்கை எற்பட வில்லை. 
கண்களை மெதுவாக மூடக்‌ கொண்டாள்‌. 


ஒரு கானா, இரண்டி நாட்களா 1? அவள்‌ உடல்‌ 
நலமின்றிப்‌ படுத்து விகாயாட்டுப்போல்‌ கான்கு 
4்மாதங்களுக்குமேல்‌ அ௫ிவிட்டன. அவளை உட 
போய்‌ பிடித்து வாட்டுவதை விட மன கோய்தான்‌ 
உருக்குலைத்து விட்டு.  அவணுக்குக்‌ வாச பீகாய்‌ 
பிடித்து விட்டது. இணி அவள்‌ தேறுவது எது 

“கான்‌ இறக்க வேண்டும்‌ என்று அவர்‌ விரும்பு 
இருர்‌, பேமேதுக்காஃ வர்‌ மருந்தும்‌, பாலையும்‌, 
பழத்தையும்‌ வாங்கிக்‌ பகொடுக்கிறுர்‌...கான்‌ ஏன்‌ 
இணி உயிருடன்‌ இரகக பேவண்டும்‌/. இக்த 
மருந்தை வயேல்லாம்‌ ஏன்‌ சாப்‌ ட வேண்டும்‌! 


மருந்தைச்‌ சாப்பிடாமலிருந்தால்‌ சில்லிறம்‌. இறந்து. 


விடலாமல்லவா 1 அவர்‌ சர்பீதோஷமாக அப்புறும்‌ 
பவே்ருத்தியுடன்‌ வாழ்வார்‌. வாழட்டும்‌. அவர்‌ 
இஷ்டப்படியே ஆகட்டும்‌. இண்‌ நான்‌ மருரினதை 
வும்‌ எதையும்‌ சாப்பிருவதில்ம்‌ப!" என்று இர்மானித்‌ 
திக்‌ கொண்டான்‌. கான்‌, அன்று முதல்‌ 
மருந்து சாப்பிடுவதை நிறுத்தி விட்டாள்‌. காரு 
வுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ அதைக்‌ கீழே சொட்டி விழு 
வாள்‌. பால்‌, பழம்‌, நூதனியவை பிடிக்கவில்லை 
என்று கூறி அடிக்கடி சாப்பிடாமல்‌ இருக்க 
ஆரம்பித்தாள்‌. 

காளுக்கு நாள்‌ அவே டைய உடல்‌ கஷ்ண 
இசையை யனடைத்து வந்தது. ஈநடராதனை அவன்‌ 
மனத்திற்குன்ளேயே ளிண்ணிக்‌ குநுதிக்‌ கொண்டு 
பழுத்துக்‌ கிடந்தாள்‌. இரவெல்லாம்‌ தாக்கம்‌ 
பிடிக்காமல்‌ புரண்டாள்‌. உடல்‌ நிலையும்‌, மன 
நிலையும்‌ அவளை உருக்குவைத்து வந்தன. 

்‌ ப்‌ ப்‌ 
அரின்று காமுவத்து, மாமி இன்று மாமாவை 
சேட்‌ கடையில்‌ பார்த்தேன்‌. எதோ கணக்கு 
எழுதிக்‌ கொண்டிருக்தாம்‌ "' என்றாள்‌. 

அதைக்‌ கேட்டதும்‌ தேவிக்கு ஒன்றும்‌ புரிய 
வில்லை. "என்ன, கணக்கெழுதிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிருரா!!" என்று கேட்டான்‌. _ 

“தமாம்‌ மாமி, நான்‌ அவரைப்‌ பார்த்ததை 
உங்களிடம்‌ சொல்ல வேண்டாம்‌ என்று சொன்‌ 
ஜார்‌. நான்‌ உங்களிடம்‌ சொன்னதாகச்‌ பசொல்லி 

டாதீர்கள்‌. அப்புறம்‌ மாமா கோபித்துக்‌ 
கொள்வார்‌ "' என்றான்‌ காரு. 

'" கடையில்‌ கணக்கசெழுதுகிறாரா 1! என்‌! வேலை 
போய்‌ விட்டதா! ஒன்றும்‌ புரியவில்லையே 1" 
என்று நினைத்துக்‌ கலங்கினுள்‌ தேவம்‌, 

அன்று இரவு வேலை முடித்துக்‌ கொண்டு வந்த 
கடராதனைப்‌ பார்த்து, * கடையில்‌ வேலை பார்க்‌ 
கிறீர்களாமே, என்‌! உங்கள்‌ வேம போய்‌ 
விட்டதா !'' என்று கேட்டான்‌ தேவல. 

* இன்னும்‌ நீ தரங்கவில்லையா என்ன 1 இத்தனை 
சகெரம்‌ அங்காமல்‌ இருந்தால்‌ உடம்புக்கு 

தமா 1” என்று கேட்டான்‌ ஈடராதஜன்‌. 

_ 1*நான்‌ கேட்டதற்குப்‌ பதில்‌ சொல்லவில்லையே 


சொல்லுங்கள்‌ '*' என்று வற்புறுதீறிக்‌ கேட்டாள்‌. 


உனக்கு மன வருத்தம்‌ உண்டாகளம்‌ கூடா 
பிதன்றுதான்‌. சொல்லவில்லை, தேவகி, எனக்கு 
பேலை ஒன்றும்‌ போகவில்க, ஆனல்‌ உன்‌ உடல்‌ 
நலத்துக்கு கயர்நீத மருந்துகளும்‌, பாறும்‌, 
பழ்மும்‌ நிறையக்‌ பகொழுத்தால்கான்‌. உடல்‌ 
பேறும்‌ என்று கூறிஞர்‌ டாக்டர்‌. : இல்லாயிட்‌ 
டால்‌...... என்று சதிசேதேகமாகக்‌ கூறினர்‌. என்‌ 
வரும்படியில்‌ உனக்கு அவ்வளவு உயர்ந்த உதவி 
களை எப்படிச்‌ செய்ய மூடியும்‌! அதனால்‌ என்ன 
செய்வதென்று தெரியாமல்‌ தத்கணிக்கன்‌, 
இவ்விதம்‌ கான்‌ லப கது சகொண்டிருக்கபோது 
தான்‌ சேட்‌ கடையில்‌ ஒரு கணக்கெழுதும்‌ 
குமாஸ்தா வேண்டுமென்று தெதரித்தது. சாயர்‌ 


இரம்‌ ஐந்தை மணி ரூதல்‌ தன்பதனர மணி வனர 
வேலை சேய்ய வேண்டு எச்‌ அவகர. எண்பது 
ரூபாய்‌ தரவதாகவும்‌ சொன்னன்‌. அதைவிட 
எனக்கு வேறு சர்தோதோஷம்‌ உண்டா, சொல்ர 
உடனே வேலையை ஒப்புக்‌ கொண்டேன்‌.  அச்த 
சேட்‌ பிகாழ்க்கும்‌ சம்பணாத்றில்கான்‌. உனக 
நான்‌ நல்ல வைத்தியம்‌ பாரீக்கு முடிரேறே து. உனக்‌ 
கரச கான்‌ இரவு தன்பழு, பத்து மணி வனர 
வேலை செய்கிறேன்‌ என்று தெரிந்தால்‌ உன்‌ மனம்‌ 
கோகுமே என்றுதான்‌ என்‌ ஆபிஸிலேயே வேலை 
என்று கூறிமினன்‌. அணால்‌ நீ என்பன நம்பவில்லை '' 
என்றுன்‌ ஈடராஜன்‌. 

அவன்‌ கூறியகசைக்‌ கேட்டுத்‌ தேவகி பிரமிதீ 
தாள்‌, எனக்காகவா நீங்கல்‌ இப்படி உணமுக்‌ 
கிறீர்கள்‌ ॥ என்னிடம்‌ முன்பே ஏன்‌ சொல்லவில்லை 
நான்‌ இனப்‌ பினழக்க மாட்மீடன்‌ என்று அப்‌ 
போதே தெரியும! எனக்காக இப்படி உடம்‌ 
பைக்‌ கெறுத்துக்‌ கொண்டீர்களே!'' என்றாள்‌. 

* பதவி, பதிந்த மாதிரி பெல்லாம்‌ சொல்‌ 
லாத. என்‌ செஞ்சம்‌ அடைத்துக்‌ கொள்கிறது. 
உன்னா ஒரு போதும்‌ இழக்க மாட்டேன்‌. எப்‌ 
பாழி பட்டபாயினும்‌ எவ்வளவு உயர்ந்த வைத்திய 
மாயினும்‌, எவ்வளவு செலவாயினும்‌ செய்து 
கன்‌ கஉயினா மீட்பிபன்‌, நகாகசக்கே ன 
டாக்டர்‌ சுந்தர வ்ரவனமுக்கிே றன்‌. 
நிம்மதியாகக்‌ இவ்ரயா்‌ ண்ணா கூறி விட்டு 
கடராறன்‌ பமிக்கப்‌ போனான்‌. ॥ 

அவன்‌ போனதும்‌ தேவியின்‌ மனம்‌ சிந்தனை 
யில லயிக்சு ஆரம்பித்தது, 

“அடாடா, இவருடைய தங்கமான மனசை 
அறிந்து கொள்ளாமல்‌ என்னென்னவோ எண்‌ 
ணர்க்‌ கொண்டு என்‌ மனத்தை வருத்திக்‌ கொண் 
ட.துமல்லாமல்‌ அவரையும்‌ என்‌ மனம்‌ போனபடி 
கடுமொழிகளால்‌ இத்தனை காட்கள்‌ தாக்கி வர்‌ 
தேத, அவைக்‌ பெயல்லாம்‌.. எவ்வளவு 
பொறுமையுடன்‌ அவர்‌ சகித்து வந்தார்‌. என்‌ 
மேலுள்ள அளவிலா அன்பில்‌ இரவு பத்து மணி 
வை உழைத்துச்சம்பாதித்து எனக்கு வைத்தியத்‌ 
க்குச்‌ செலவு செய்கிறார்‌ ! நான்‌ அதை யேல்லாம்‌ 
உணராது மருக்தைக்‌ கேழே சொட்டி வரி / 
அவர்‌ உடல்‌ வருந்தச்‌ சம்பாதித்து பண ததஇலிருக் து 
என்‌ நலத்துக்கு வாங்கிய மருந்துகளைப்‌ 
பாழ்‌ செய்ததனே. பழங்களைச்‌ சாப்பிட மறுத்‌ 
தேனே!" என்று எதேதோ எண்ணி எண்ணிக்‌ 
சிவை கொண்டான்‌. 

நின்னைப்‌ பிரிரிது தன்‌ கணவன்‌ சுவையே 
உருவாகி விட்ட காட்டியைக்‌ கற்பை செய்து 
பார்த்துக்‌ கொண்டபோது அவணாடைய உள்ளம்‌ 
அடிதுடித்தது. 

அவணரப்‌ பிரியமாட்டேன்‌. பிரியக்‌ கூடாது. 
நான்‌ உடல்‌ பேதேறிப்‌ பிழைக்க வேண்டும்‌” என்று 
ஆவேசத்துடன்‌ கூறிக்‌ கொண்டாள்‌. 

' சசுவரி, எங்களைப்‌ பிரிக்காே. வாழ்விலும்‌ 
சாவிலும்‌ எங்களைப்‌ பிரிக்காதே! என்று எதிரே 
சுவரில்‌ மாட்டி யிருந்த அமிலாண்டேசவரியின்‌ 
படத்தைப்‌ பார்த்துக்‌. கைகூப்பி வணங்கி 
வேண்டிக்‌ கொண்டாள்‌. 





ற ம்‌ ச்‌ 
்‌ '(ஸரற்ருலத்துக்குப்‌ பபோய்க்‌ கொஞ்ச நாட்கள்‌ 
இருந்தால்‌. ரு வேளை உடம்பு தேதுமோ 
என்னவோ!” என்றாள்‌ பெதெவக்‌ு, தரு சாள்‌ 
நடராஜனிடம்‌, 
 குற்றாலத்துக்கா? அங்கு போனால்‌ அவசியம்‌ 


குணம்‌ காணும்‌. ஆனால்‌ உன்‌ உடல்‌ க்கும்‌ 
நிலையில்‌ ரனில்‌ தரம்‌ யன்‌ எலு 
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டேணனு என்று தான்‌ நினைக்கிறேன்‌. 


ப தடங்‌ 
களைப்‌ பிரிந்து நர 


போய்‌ விடுவேே என்று 


நினைத்தாலே என்‌ கெஞ்ச உலர்ந்து போகிறது. 
நஇர்து உலக பர்தம்‌ எல்லாம்‌ வேறும்‌ மாயை 
என்று கூ, கன்‌. ஆனலும்‌ உங்கள்‌ அன்பை 
நினைத்தால்‌, நீங்கள்‌ எனக்காகச்‌ செய்யும்‌ பிர 


நினைத்தால்‌, உங்கக£த்‌ தவிக்கவிட்டு 
உங்க ஏமாற்லிவிட்டு இறர்துவி வேனே என்று 
நினைக்கும்‌ போது என்‌ மனம்‌ துழிதுடிக்கிறது. 
கான்‌ பிழைத்து உங்களாக்குக்‌ தொண்டு செய்து, 
உங்களைச்‌ சர்தோஷப்பருத்த வேண்டுமென்று 
என்‌ உன்ளம்‌ ஆவல்‌ கொண்டு அடிக்கிறது. கான்‌ 
பினழக்க வேண்டும்‌" என்றாள்‌ தேவகி, மிகுந்த 


ஆத்திரத்துடன்‌... 
குத்றுலத்‌ துக்குப்‌ போகலாம்‌, 


* கதாளைக்சே 

தேவ்‌" என்றான்‌ ஈடராதன்‌. 
க்‌ ச்‌ ச்‌ 

(ரீத்ருலத்‌து க்கு வர்து பதினைந்து இனங்களாக 
யவிட்டதென்றாலும்‌ பேவகியின்‌ உடல்‌ நிக்டயில்‌ 
ன ரர மாறுதல்‌ ஒன்றும்‌ தோன்ற 

ப, அவன்‌ மேலும்‌ க்ஷ்ண்மடையாமல்‌ இருக்‌ 
தாள்‌ என்று மட்டம்‌ கம முடியும்‌. 

சகடராதன்‌ அவைப்‌ பார்த்துப்‌ பெருசரச்சு 
ஒன்னற விட்டான்‌. அவளைப்‌ பார்க்கும்‌ போதல்‌ 
தாம்‌ எழில்‌ நிறைர்து புத்தப்‌ புது மலரெனத்‌ 












இகழ்ந்த மேேவகியா இவன்‌ என்று எண்ணி 
மிகவும்‌ வருர்இிணான்‌. 


* இவள்‌ என்னை ஏமாற்றி விறுவாளோர'* 
என்று உள்ளத்திலே பெருங்கவலை கொண்டிருக்‌ 
தான்‌, அவரப்‌ பிரிந்து கான்‌ இருக்க முடியுமார 
அவளுடைய பிரிவை கான்‌ எப்படிச்‌ சகப்பேன்‌! 
[தி குற்றால நாதனே 
பிரித்து விடா. ௧ 
கம்பி வந்திருக்கிறேன்‌ 
வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌ நடராஜன்‌. 

** அபருவியைப்‌ போய்ப்‌ பார்க்க பேண்டு 
மென்று ஆவலாய்‌ இருக்கிறது"! என்ற தேவல 
யின்‌ ஆவலைக்‌ கேட்டதும்‌ ஈஉடராஜன்‌ ஐரு கணம்‌ 
ஒன்றும்‌ செெரியாமல்‌ இடுக்கிட்டான்‌. 

“என்ன சொன்னாய்‌, தேவகி!!! என்று பர 
பரப்புடன்‌ கேட்டான்‌, சிறிது கெளிர்த நும்‌. 

*அருவியைப்‌ பார்க்க பேண்டும்‌," என்று 
இரண்டாம்‌. தரம்‌ அவள்‌ கூறியதும்‌ அவன்‌, 
உனக்குப்‌. பைத்டியயில்லையே, குவி! 
இதென்ன! என்னுடன்‌ விகயாமுகி௫ுயா !1'! 
என்று வியப்புடன்‌ கேட்டான்‌. 
















“காரன்‌ ஒன்றும்‌ விக்யாடவில்லை, நிறமாகத்‌ 
தான்‌ சொல்கிறேன்‌. எனக்கு உடம்பு இன்று 
ேதவலையாக பஇருகிகறே து, ப்படி, காற்ருடக்‌ 


கொஞ்சம்‌ போய்‌ விட்டு வந்தால்‌ மெசென்பு எற்‌ 
படும்‌!" என்று கூறிக்கொண்டே அவன்‌ எழுரீது 
உட்காரிக்து வொண்டான்‌. 

* இயையேோ! சேவல்‌, எழுந்திருக்காதே, அப்‌ 
புறம்‌ உடம்புக்கு அதிகமாகி விடும்‌"! என்றான்‌ 
கடராதன்‌ பதட்டத்துடன்‌. 

* என்‌ உடம்பு எனக்குத்‌ தெரியாதா ! இத்தனை 
காட்கள்‌ ஓய்வு எடுத்துக்‌ கொண்டதில்‌ உடலில்‌ 
பலம்‌ எற்பட்டிருக்கிறது. கான்‌ மெதுவாக ஈடக்‌ 


ப்‌ 


இன்றும்‌ கஷ்டமாகவே ெதென்படவில்க. இத்‌ த்‌ 


கவும்‌ மூடியும்‌, சம்மா ஒரு பர்லாங்‌ போய்‌ 
விட்டு வரலாம்‌, கஇிட்டத்தானே இருக்கிறது 
அருவி'' என்றான்‌ பேவர்‌, 


ஈடராஜன்‌ சம்மதிக்கவில்லை, !! இன்னும்‌ ஒரு 
வாரம்‌ போகட்டும்‌. தேவகி, அப்புறம்‌ அருவிக்குப்‌ 
போகலாம்‌. இப்போது நீ படுத்துக்‌ கொள்‌” 
என்று மேலும்‌ கூறினன்‌, 

ஆல்‌ தேவகி தன்‌ பிடியா,ச.ச்தை விடவில்லை. 
கொஞ்ச தாரம்‌..." என்று கெள்சிஞள்‌. 
_கடராஜன்‌ பணிந்து விட்டான்‌. நீ எப்போதும்‌ 
இப்படித்தான்‌, சேவகி, உன்‌ பிடிவாதத்கிளுல்‌ 
காரியத்தைச்‌ சாதித்துக்‌ கொள்ளப்‌ பார்க்கிறுய்‌. 
அது எவ்வளவு ஆபத்தாக மூடியும்‌, தெரியுமா 7 

ல்‌ உன்னை எதிர்த்துச்‌  ரங்வயன்‌: குத்டிய 
யில்லை... என்று வருத்தத்துடன்‌ கூறினான்‌. 

ம்‌ ட்‌ ்‌ 

பா / ர்த்தீர்களா, என்னமோ சொன்னீர்‌ 

களே. எவ்வளவு தாரம்‌ ஈடர்து வரது விட்பேடன்‌! 





| தனை 
காளும்‌: வீட்டுக்குள்ளேயே அடைபட்டுக்‌ கிடந்த 
தால்தான்‌ இதுவரை உடம்பு கேருமல்‌ இருந்தது. 
இந்த ஈல்ல காற்றுப்‌ பட்டதும்‌ உடம்பு எவ்வளவு 
தெம்பா யிருக்கிறது! தினமும்‌ இப்படியே ஈடக்‌ 
தால்‌ சரியாகி விடும்‌ "" என்றாள்‌ தேவல்‌, 
ஈடராஜன்‌ அவளைப்‌ பார்த்தான்‌. அவளரடைய 
முகத்தில்‌ போன்றிய பொலிவினிருந்து அவள்‌ 
கூறியது உண்மைதான்‌ என்று உணர்ந்தான்‌. அவ 
 அன்காரு ஹவதுவ் கர ர்த ன கடங்காத ன 
பெபாங்கிய்று. அப்போதே அவளுக்கு முழூது 
குணமாகி விட்டதுபோல்‌ ன ரர ரா. 

* சலி, சரி! மேவல்‌, ட ரரன்ரைக ர்‌" என்று 
பேகேட்டான்‌ நடராஜன்‌, 

இன்னும்‌ ெொகொள்சம்‌ போய்விட்டு வரலாமே!" 
11 இன்றைக்கு இது போதும்‌, நாகரக்குப்‌ 
போகலாம்‌" என்றான்‌ ஈடராஜன்‌, 

அடுத்த காள்‌ இருவரும்‌ பேக்‌ பிகொண்டுட 
வெரு தாரம்‌ சென்று விட்டனர்‌. அவளுக்கும்‌, 
அவனுக்கும்‌ எங்கே போகிரோம்‌ என்றே ெெரிய 
வில்லை, சேவக்கு இவ்வனவு தூரம்‌ உடம்பு 
குணமாகி விட்டகே என்று ஈடராறனுக்கு மட்டி 
வடங்காத சர்தோஷம்‌, இருவரும்‌ இன்பலோகத்‌ 
இலே சஞ்சரித்துக்‌ கொண்டிருநக்கார்கள்‌. 

வழியில்‌ ஒரு மரப்பாலம்‌ இருந்தது, கீடு 
வென்ளனம்‌ பிரமாகமாக ஓடிக்‌ ர ரண்க சர்கன்‌, 
ஓாக்போகதையாகப்‌ பார்த்து வா, சேவர்‌ '' என்று 
தேவியின்‌ கையைப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு 
முன்னே ஈடச்தான்‌. 

பாலத்தின்‌ நடுவில்‌ வரும்ப்போது தேவிக்குத்‌ 
தலை சுற்றுவதுப்போல்‌ நஇருச்சது, கால்கள்‌ 
தழுமா தின. 

*ஐயோ.'' என்று அவலறினள்‌. 

* என்ன தேவகி!" என்று ஈடராஜன்‌ பேகட்டுத்‌ 
இரும்பிப்‌ பவிபியகற்குள்‌ அவன்‌ தடுமாற்றச்ைைச்‌ 
சமானிக்க முடியாமல்‌ பலவின தீறுறல்‌ கால்கள்‌ 
தள்ளாடித்‌ தவறிக்‌ கீழே வெள்ளத்தில்‌ வீழ்ந்து 
விட்டான்‌. தான்‌ மட்டும்‌ விழவில்லை. கைப்பிழயு/யை 
விடாமல்‌ ஈடராஜனையும்‌ இழுத்துக்‌ கொண்டு 
விருந்து விட்டாள்‌, அவர்களுடைய கயி 
லிமுங்க்‌ விட்டு வெள்ளம்‌ (ம ஹோ'மேவன்று இரைச்ச 
விட்டுக்‌ கொண்டு ஒடிக்‌ கொண்டே இருந்தது, 


ஈசுவரி, குற்றாலகா தர்‌ இருவரும்‌ அவர்‌ டய 
வேண்டுகோளை கீராகரிக்கவில்க, வாழ்விலும்‌, 
சாவிலூம்‌ அவர்கள்‌ இருவளையும்‌ நீரந்தர 


மாகப்‌ பிகத்தே வைத்து விட்டார்கள்‌. 


| இரண்டும்‌ வாட்டர்புரூப்‌ கடியாரங்கள்‌ - 
அவை ரோலெக்ஸ்‌ தயாரிப்புகளுந்தான்‌ 





ஆடவருக்கேற்றுது ஒியூடர்‌. அதன்‌ வாட்டர்‌ 
புரப்‌ கேன்‌ ௬உள்ளிருக்குது கேசமையான 
7 இராவல்வர்நி த தணக தூரி, அருகு, சரம்‌ 
புகாமல்‌ பாதுகாககின்‌ ஐது, வேளியே அறு 
, வல்களுளடய பெண்மதனிக ற கக பூதுடர்‌ க்‌. 
அயிளாடர்‌ கழயார தற்கு பார்க பில்‌ ॥॥ 
வோம்‌ வருடக்கணக்கில்‌ சேவைபுசியும்‌. | இ [ 
சாமது ஆதுடர்‌ கட்யாரங்களின்‌ எல்லா ்‌ 
இனுகககளையும்‌ வகது பாருங்கள்‌ - சேரில்‌ க்பூயா சங்கள்‌ 
வசதநுகியாதிவர்களுக்கு துரு இலவச ன ணர்‌. 
காட்லாாக அனுப்புவோம்‌. பப்பவும்‌ ப ப்டனாள! 





செதன்றுரஇயாவில்‌ எ௪ விரியோகள்தர்கள்‌ : 


மவண்டு சொட்‌, மதரான்‌ 
கடி ரகம்‌ 


ப்பி 





௮ லில்‌ அரிச்சந்திரனின்‌ பெயர்‌ எப்படி 
விளங்குகிறதோ அப்படு விளங்க வேண்டிய 
பெயர்தான்‌ குள்ளன்‌ சீமாவின்‌ பெயரும்‌, 
அரிச்சந்திரன்‌ செய்த தவம்‌ அவன்‌ செய்ய 
வில்லையோ என்னவோ! மாவின்‌ பபயர்‌ 
விளங்க வில்லை. பசெபொய்‌ சொல்லுவதிமில 
தான்‌ அறிக சுவாரணயமும்‌ குகறாம்‌ ருக்‌ 


கற்து என்று யாரோ ஒரு பெரியார்‌ 
சொன்னாராம்‌. அந்து உண்மையை ரன்கு 


கண்டறிர்த புண்ணிய புருஷன்‌ தான்‌ குள்ளச்‌ 
சிமா, இரு நாளைக்கு இவ்வனவு பொய்‌ சொன்‌ 
னால்தான்‌ மனத்துக்கு ஒரு இருப்தியும்‌ சாக்தி 
யும்‌ ஏற்படும்‌ என்று அவணுக்கொரு கணக்கு 
இருக்க பேவேண்மும்‌. அவனுடைய கணக்குப்‌ 
படி. அத்தா சபொய்‌ புறாகா விட்டால்‌ 
அவணுச்குக்‌ தூக்கம்‌ வருவது கடினம்‌, அவன்‌ 
எவ்வளவு பசவேவேண்டுமாணாலும்‌ புராகட்டும்‌, 
ஆச்சர்யப்படுவக ற்கு இன்றுமில்லை.  அணால்‌ 
அற்சனை பொய்களையும்‌ எப்படிக்‌ கற்பனை 
செய்கிறான்‌, அதை எவ்வளவு அழகாகவும்‌ 
சகலுமாகவும்‌ சொல்லுகிறான்‌ என்பது தான்‌ 
ஆச்சரியம்‌, கஷ்டப்பட்டுக்‌ கொண்டோ, 
கருமித்தனமாகவோ, தயக்கம்‌ காட்டியோ, 


பில 


யோகித்சேோதோ அவன்‌ புளுகுவதில்லை; பொய்‌ 
சொல்லுவதற்கு அப்பியாசம்‌ செய்து கொள்‌ 
வது, முன்‌ கூட்டி யோடுித்துகத்‌ இர்மானம்‌ 
செய்துகொள்வது, ஒரு பிரதி பிரயோசனத்‌ 
இற்காகவோ, பைசா லாபத்தை எதிர்‌ 
பார்தத பொய்‌ சொல்தூவது என்பதல்‌ 
லாம்‌ அவனிடம்‌ கிடையாது. பொய்‌ சொல்‌ 
வும்‌ பெருங்‌ கலை ஈசன்‌ அருளால்‌ அவனுக்கு 
எற்பட்டது, அவன்‌ அதற்காகப்‌ பெபருர்‌ 
தவம்‌ செய்இருக்கா விட்டாலும்‌, அவுணு 
டைய ஈாக்காவது கனியாக நின்று சிபருந்‌ 
தவம்‌ செய்தஇருக்கக்தான்‌ பேவண்டும்‌ / அது 
சியற்று பெரு வரன்சான்‌ அவன்‌ பேபேசும்‌ ஓன்‌ 
வொரு வார்த்தையிலும்‌ கிக்‌ கலப்பில்லா 
மல்‌ தனிப்‌ பொய்த்‌ தன்மைபெற்று விளங்கு 
வத திகுக்‌ காரணம்‌ 7 

குன்னச்‌ சீமா அதி வேகமாக வந்தான்‌, 
அவண்‌ வரும்‌ வேகத்திலிருந்கோேசே அவன்‌ ஏபதா 
இரு பொய்யை என்னிடம்‌ சொல்லச்‌ சுமக்‌து 
வருகிறான்‌ என்பது விளங்கிய து, 

"என்னப்பா, சீமா / பேராம்ப வேகமாய்‌ 
வருகிறராயேர்‌'" என்ப றன்‌. 

ஆமாம்‌! சாதாரணமாகக்சான்‌ உன்னைப்‌ 
பார்க்க வரேன்‌. அணல்‌ வரும்போது பாரு, 
தரு கல்லுத்‌ தடுக்கி விட்டது. 

சீமா எதோ இரு பெபொய்யைப்‌ புஸ்கக்‌ 
"கல்லுதி தடுக்கியது ' என்று ஒரு மூன்னுரை 
மு திமாய்ப்பு வைத்து விட்டான்‌. பிணிபமேல்‌ 
கனகு வாரும்‌,  *கல்லுக்‌  தடுக்கிடுத்தா, 
எங்கேர்‌ கீழூழ விழுந்து விட்டாயார்‌'* 
என்பீறன்‌ பதட்டத்துடன்‌. 

“ருக்‌ கோடியியலே, இருப்பத்திபேே : 
கானா கமழ விமுர்திடுவேன்‌ 7 விழப்‌ பார்த்‌ 
சேன்‌, அவ்வளவுதான்‌. அதகோறு மாத்ரம்‌ 
இல்லை. இன்னொரு பெரிய ஆபத்தி விருந்தும்‌ 
தப்பினேன்‌ '' என்றான்‌. 

*ளன்னரி' 

1 நான்‌ கல்‌ தடுக்கி வீழப்‌ போன சமயம்‌ 
துர றிருவ்ட வசமாக, கண்காடி த்சணமாக இரு 
கார்‌ வேறு என்‌ மீது மோதம்‌ தெரிந்தது... 

ர இட்டன பபப 


"அடடா, என்ன? யிர்‌ தப்பினேன்‌. 
சட்டேன்று டிரையர்‌ பிேக்‌ போட்டுக்‌ 


கானா கிறுக்கி விட்டான்‌! 

"முட்டாள்‌ ல முரைவாகளே இப்படித்‌ 
தான்‌, போகட்டும்‌ அப்புறம்‌ ர" 

''அப்புறம்‌ என்ன 7 அவன்‌ சாணர கிறுத்து 
பீனறே இல்லைபியா, காரிலிருந்து இரு பெறிய 
மனிதர்‌ அவ்சாமாகக்‌ இம்‌ நபிறங்கி என்‌ 
இரன்டு சைகளையும்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு 
மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌ ]" 

“அப்படியா ரீ அர்த மணிக்‌ யாருரி'" 

எ“ தவுசரப்படாேத, சொல்ல மாட்டேடேனா ரீ 
நித்து ஊருக்குப்‌ புதிதாக மாற்றலாகி வர 
இருக்கார்‌ பாரு, சப்‌ ஐட்றி-- அவேர தான்‌ 7"! 

்‌* எப்‌ ஐட்ஜாரி'' 

“ஆமாம்‌, அவர்‌ சம்‌ டிரைவர்‌ என்‌ மீது 
காண எம்ற நீிணைத்ககைப்‌. பற்றி மிக 
வருந்தி, தம்னமப்‌ பற்றியும்‌, தாம்‌ இஇந்த 


களருக்கு மாற்றலாகி 
வந்திருப்பது பற்றியும்‌ 
சொல்லி இப்படி பாவது 
இர்கத காரில்‌ என்னைப்‌ 
போன்று அருமையான 
மனிதரோடு பழகிச்‌ இ 
இன கம்‌ செய்து சிகாள்‌ சி 
வதற்கு மூடிர்ததுபற்றி 
ரொம்பவும்‌ சந்தோஷப்‌ 
பட்டார்‌" 

“அடாடா! நரீரொம்‌ 
பவும்‌ அதுிருஷ்டசாலி 
அப்பா, உனக்கு எப்‌ 
படியோ ஊரில்‌ பெரிய 
மனிதர்கள்‌ எிேகத 

மெல்லாம்‌ இடைத்து விடுகிறது. க ரப 
மும்‌, அவர்‌ பாரீப்பதற்கு எப்படி யிருக்கிறார்‌" 

“தல்ல சிவப்பு, குட்டை, மிகாஞ்சம்‌ தடித்த 
தகம்‌, உச்ரிக்‌ குழுமி, கொஞ்சம்‌ வைதிக 
மாகவே இருப்பார்‌ போ விருக்கு 

॥ சரிதான்‌ !!” 

* இதிலே இரு விஷயம்‌, எனக்கு சப்‌ ஜட்‌ 
வஜ தக்‌ செதரியுமென்று ஈம்ம ராரு கிட்டிட 
சொல்லி விடாதே! ஏண்‌ செதரியுமார்‌ சப்‌ 
கோர்ட்டிலே அவன்‌ கேஸ்‌ இன்று ஈடக்‌ 
கிறது. (அதைத்‌ தனக்குச்‌ சாதகமாகும்படி 
இரிப்புசி சொல்லச்‌ சொல்றது" என்று என்‌ 
பிராணனை எடுத்து விடுவான்‌!" 

*சேச்சே / கான்‌ சொல்லுவேணா 7 ஆனால்‌ 
எனக்கு மாத்திரம்‌ ஐரு உபகாரம்‌ செய்து 
விடு, எங்க மாப்பிள்ள வக்கீலாக இருக்கார்‌ 
பாரு, அவர்‌ ஆஜுராகிற வழக்குகள்‌ மாதி 
திரம்‌ அவருக்குச்‌ சாதகமாகத்‌ தீர்ப்புச்‌ 
சொல்லிவிடச்‌ சொல்றது, போதும்‌ /'” 

*இதிகன்ன, பிரமாதம்‌! சமயம்‌ பேர்க்கு 
போது அருத்தமாகச்‌ சொல்லி வைத்து விறு 
இரேன்‌. அவர்‌ கூட இரந்த ஊரிலே இருக்‌ 
இற வக்கீல்களை மெல்லாம்‌ பற்றி என்னிடம்‌ 
கேட்டார்‌. அப்புறம்‌ அதைப்பற்றி விவரமா 
கச்சொல்வதாகச்‌ 0 ல்லி 
இருக்கேன்‌ ! 

1 அப்படி யார்‌ சொல்கிற 
போது கம்ம மாப்பிள்க 
யையும்‌ ரூதலிலேை சொல்‌ 
லிப்‌ பிரமா தப்‌ படுத்திவிடு, 
ம்ற்நீது வீடா / 

நான்‌ மற்ப்பேபேனுர்‌ 
கவலைப்படாத!" என்று 
சசால்லி விடைபெற்றுக்‌ 
சகொண்டான்‌ முல்ளசிரிமா, 
அவன்‌ எந்தப்‌ பொய்யை 
என்னிடம்‌ சொல்லபவேண்டு 
மன்று வந்தானே அனத 
என்னிடம்‌ சொல்லி மன 
திம்மி அடைந்தவளணாகப்‌ 
போய்‌ விட்டான்‌. இனமும்‌ 
கிவ்றாமல்‌ செய்துகொண்டு 
வரும்‌ கர்மாவை விடாமல்‌ 





பாப்‌ 





தன்றுக்குப்‌ பின்‌ ஐன்‌ 
முகச்‌ செய்பவன்‌ போல்‌ 
அன்றுளன்னிடம்‌ புளுகு 
வேண்டிய கவிரமத்துகி 
கும்‌ புரி விட்டுப்‌ 
போம்‌ விட்டான்‌, பிரா 
| தக்‌ காலத்தில்‌ செய்ய 
வேண்டிய ஈடன்‌ இர்ரீ 
தாற்போல, இன்னும்‌ 
வழக்கமாகப்‌ பார்க்க 
பேவேண்டியவர்க்‌ யேன்‌ 
லாம்‌ பார்த்துப்‌ புதிது 
புதிகாகப்‌ புளச வேண்‌ 
பூயவைகளை எல்லாம்‌ 
புளுகி ட்டால்‌ அன்‌ 
ையக்‌ கடமை தீரீந்து போய்‌ விடுமல்லவா ரீ 
இனமும்‌ என்னைச்‌ சந்தித்த பிறகு ராநுூைசி 
சந்திப்பான்‌. ராமு என்னைப்‌ போல்‌ சீமா 
கொட்டி அளக்கும்‌ புளுகுகளை யெல்லாம்‌ 
மனங்‌ கோணாமல்‌ கிம்மதியாகக்‌ கேட்கும்‌ 
சுபாவம்‌ படைத்தவன்‌, அன்று அவனிடம்‌ 
களருக்குப்‌ புதிதாக வற்திருக்கும்‌ ஈகரசகயைக்‌ 
சுமிஷனனரத்‌ தான்‌ எிேசம்‌ பிடித்து விட்ட 
தாகச்‌ சொன்னானாம்‌! முதல்‌ காள்‌ இரவு 
கோயிலில்‌ அவணரச்‌ சந்தித்ததாகவும்‌, அவர்‌ 
சீமாவிடம்‌ வந்து அந்து கேஷத்திரத்தின்‌ 
மகமைகளைச்‌ சொல்லும்படி, கேட்டதாக 
வும்‌, அவனும்‌ நூனிசிபல்‌ கமிஷனருக்கு 
அர்த க்ஷேத்திர மகாத்மியதிதைச்‌ சொன்ன 
தாகவும்‌, அதிலிருந்து அவனுக்கும்‌ அந்து நகர 
சபை அதிகாரிக்கும்‌ மிக கெருங்கிய ஈட்பு ஏன்‌ 
பட்டு விட்டதாகவும்‌ சொல்லி யிருக்கிறான்‌. 
அகதகோடு மட்டுமல்ல, தனக்கு நூணிஸிபல்‌ 
கமிஷனர்‌ அத்யந்த ஈண்பர்‌ என்பதை என்க 
குச்‌ மெசொல்ல பவவேண்டாம்‌ என்றும்‌ ராறு 
விடம்‌ சொல்லி யிருக்கிறுன்‌. எனென்றால்‌ 
நான்‌ என்‌ விட்டு வரியைக்‌ குறைக்க பேவேண்டு 
சொன்று. நகரசபைக்‌ கயிஷனரிடம்‌ அவ 
கச்‌ பர்பாரிகு செய்யச்‌ ம்சால்லுசேவேணாம்‌. 
சீமா சொல்லிய எர்தப்‌ மொய்க்‌ கதையை 
யும்‌ ராமு என்னிடம்‌ சொல்‌ 
லத்‌ தவறியதே இல்லை. 
கானும்‌ அப்படியே ராறு 
விடம்‌ கொல்லத்‌ வறிய 
தில்லை, என்னிடம்‌ சொல்‌ 
ஸப்பட்ட விஷயம்‌ ராருற்வுக்‌ 
குதி செதரியுமமென்மேோ, ராரும்‌ 
விடம்‌ சொல்லப்பட்ட விஷ 
யம்‌ எனக்குத்‌ பெதரியு 
மமேன்ரோே. காங்கள்‌ சீமா 
விடம்‌ காட்டிக்‌ கொண்‌ 
ட்சேே யில்லை, என்றால்‌ 
இது அவனுக்குச்‌ தெரிந்து 
விட்டால்‌ அவண்‌ மறுபடி. 
யும்‌ எங்களிடம்‌ புளாக வா 
மாட்டாளே என்று பயம்‌ 
தான்‌ எங்களுக்கு. அவண்‌ 
எவ்வளவு சுவாரஸ்யமாகம்‌ 
புளுகுகிரானோ அங்வளவு 

















சுவாரஸ்யம்‌, ஏன 
புறாகுகளைக்‌ ேகட்ப 


(ூன்ளச்‌ சிமாவிடமுள்ள ஒரு அலாதி 
சாமர்த்திய மென்னவென்றுல்‌ ஒரு பெரிய 
மனிதனைச்‌ கினேகிதம்‌ செய்து கொள்ள ஏல்‌ 
பட்ட சந்தர்ப்பங்களை வெகு பொருத்தமாக 
வும்‌ அழகாகவும்‌ ஜோடித்துச்‌ சொல்லுவது 

ண பாணிதணாயெ சீமாவுக்கும்‌ 
)வியிலுள்ள மனிதருக்கும்‌ அத்‌ 
யந்த ஈட்பு ஏற்படக்காரணம்‌ என்னென்று 
கேட்பவர்‌ சர்தேகிக்கக்‌ கூடாதல்லவா ர இம்‌ 
படிப்பட்ட சந்திப்பு சர்சர்ப்பங்களைப்‌ 
பொருத்தமாக மநிணைத்துச்‌. சொல்லுவது 
கற்பணாு சக்கு படைத்த பெரிய பெரிய 
சுதாளிரியரிகளால்‌ கூட முடியாத விஷயம்‌. 
இதைத்‌ தவிர இன்பனாரு பெரிய சாமர்த்திய 
மும்‌ அவணிடம்‌ கண்டு.. அவனுடைய 
பொய்‌ எங்கேயாவது அம்பலமாகி விழும்‌ 


உருவம்‌ உடை பெல்லாம்‌ 
சீமா சொல்லியதற்கு சேர்‌ 
மாறாக இருந்தது. அவன்‌ 
சொல்லியது போல்‌ அவர்‌ 
உச்சிக்குடுமி வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கவில்லை. 
இராப்புத்‌ தலை, சிவப்பு கிறமோ தடித்த 
உருவமோ இல்லை. ஈல்ல கருப்பு, இல்‌ 

யான உருவம்‌, விபூதியையோ குங்குமப்‌ 
பொட்டையோ காணோம்‌; மேல்‌ சாட்டு 
முறையில்‌ உடை யணிர்திருந்தார்‌. எல்லாம்‌ 
பேகரிமாருக பஇருக்குன. இதைச்‌ சிமாவிடம்‌ 
மேகட்கும்‌ வரையில்‌ மனம்‌ ஆறுதல்‌ அடை 


யாது போலிருக்க து, மறுகாள்‌ அவன்‌ 


பி. 


என்னை வழக்கமாகப்‌ பார்க்க வந்தபோது 
பிடி. தீ.துகி கொண்டேன்‌. 
"என்னப்பா / புதிதாக வர்திருக்கும்‌ 


சப்‌ ஐட்ஜ்‌ உச்டிக்‌ குடுமி வைத்துக்‌ கொண்டு 
சிவப்பாகப்‌ பருமனாக இருப்பார்‌ என்று 
சொன்னாயே கேற்று டவுன்‌ ஹாலுக்கு 


வற்திருக்கார்‌. எல்லாம்‌ நீ சொன்னதற்கு 
பூரா வீபிராதமாகவே இருக்கிறதே? இரந்த 
இரண்டு கான்று சாட்களுக்குள்‌ வேறு யாறை 





ட 


யாவது மாற்றிப்‌ போட்டிருப்பார்களோ ॥"' 
என்பேன்‌, அவன்‌ யோருிக்காமல்‌ புளாகு 
வதற்கு சாரே இரு வழியை அவனுக்குப்‌ 
பளிச்சென்று எடுத்துக்‌ காட்டுவது போல்‌, 





அனல்‌ அவன்‌ நான்‌ எடுத்துக்‌ காட்டிய 
தியைப்‌ பின்பற்றித்‌ தன்‌ புளுகு மூட 
டையை அவிழ்க்கவில்லை,. ஆமாம்‌. டீ. 
ரென்று அவரை மாற்றி விட்டு கேக்ற்து 
வனர சப்‌ ஐட்ஜாக கியமித்து விட்டார்கு 
என்று சொல்லி அவன்‌ என்னைத்‌ திருப்திப்‌ 
பருத்தி இருக்கலாம்‌. பொய்‌ சொல்லுவதாய 
இருந்தாலும்‌ பிறர்‌ காட்டும்‌ வழியைத்‌ 
தழுவியோ அனுசரித்தோ பொய்‌ சொல்வது 
தன்‌ மதிப்புக்கோ சுய மரியாசதைக்கோ 
இழுக்குத்தானே? உண்மையான கைேேர்க்த 
பொய்யன்‌ அப்படி ஈடிப்பதில்‌ என்ன 
மதிப்பு இருக்கிறது? அதுவும்‌ தவிர, புளுகு 
வதற்காகவே பூமியில்‌ அவதாரம்‌ செய்த 
வன்‌ அப்படியா செய்வான்‌? **ரான்‌ உன்‌ 
னிடம்‌ சப்‌ ஐட்ஜைப்‌ பற்றியா சொன்னேன்‌ ர 
இல்லவே இல்லை, உனறுதே. நான்‌ சப்‌ 
கலெக்டரைப் பற்றி யல்லவா சொன்னேன்‌ர'' 
என்று ஒரு பெரும்‌ போடு போட்டான்‌. 

இடிரென்று அவன்‌ இப்படிப்‌ புரட்டுவான்‌ 
என்று தான்‌ கினைக்கவே இல்லை. நான்‌ 
இகைப்‌ பனடந்து விட்‌ 
பேடன்‌. அவன்‌ சப்ஜட்‌ 
ைப்‌ பார்த்ததாகத்தான்‌ 
சொன்னன்‌ என்பனத 
கிருபித்துக்‌ காட்ட அப்‌ 
பொழுது நான்‌ பல வழி 
கனிவும்‌ முயற்சி செய்‌ 
தேன்‌. அவன்‌ அணைஓப்புக்‌ 
மிகொன்னேவே யில்லை, 
அவன்‌ பேரிய இனுகி 
லிருந்து இரு பலம்‌ சூடம்‌ 
வாங்கிச்‌ கொண்டு வந்து 
சமீபத்தில்‌ எர்தக்‌ கோயில்‌ 
இருக்கிறதோ அங்கே 
போய்‌ சத்தியம்‌ செய்யத்‌ 
தயாராய்‌ நிருப்பான்‌ 
போலிருந்தது, அதற்கு மேல்‌ அவறோடு 
விவாதம்‌ செய்வதில்‌ புண்ணியமில்கம என்று 
நிறுத்திக்‌ கொண்டேன்‌. 

புதிதாக வந்திருக்கும்‌ நூணிணிபல்‌ கமிஷனர்‌ 
அவண்‌ ராமுவிடம்‌ சொன்ன அங்க அடை 
யாளத்தோமு இல்லை. 
ட வன்‌ கூறியதற்கு சோர்மாறாக இருக 
தார்‌. அவர்‌ கிராப்பு வைத்துக்‌ கொண்டு 
கறுப்பாக இருந்தார்‌ என்று சொல்லியதற்கு 
மாறாக, உச்சிக்‌ குடுமி வவத்துக்‌ கொண்டு 
சிவப்பாக இருந்தாராம்‌, இதைப்‌ பற்றிச்‌ 
சீமாவிடம்‌ ராரு கேட்ட பொழுது இர்த 
களர்‌ ஐணங்களொல்லாம்‌ மிகவும்‌ ஆஸ்தி 
கர்கள்‌ என்று கேட்டவுடனே ஐனங்களின்‌ 
அன்னபப்‌ பெறுவதற்காக அவர்‌ வந்த 
இரண்டு சாட்களுக்குள்‌ உச்சிக்குடுபி பைத 
துக்‌ கொண்டுவிட்டார்‌ என்று சொன்னானாம்‌. 


இப்படிச்‌ சமயோசித புதிதியுடன்‌ தரு 

பொயங்பை மறைப்பகற்காக இன்டுனுரு 
பொய்யைப்‌ புளகக்‌ குன்னச்‌ சீமாவைத்‌ 
தவிர வேறு யாரால்தான்‌ முடியும்‌ 7 
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டன்‌ 7. உ உட ர 
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லப்‌ 0௪ 


ஈரேோயி 


படி பம ட நதி 


[* நிக? தர்ர 


ய்‌ 


வ்கி 





தோ ட்டத்தில்‌ மேய வர்த ஒரு 
கழுதையைத்‌ தடியாலடித்து ஓட்டுவது 
போல்‌ சூர்ப்பனகையைக்‌ துரத்தி விட்‌ 
டார்கள்‌. வால்மீகி இந்த நிகழ்ச்சியை 
வேகு சுருக்கமாகச்‌ சிக்கல்‌ ஜஇன்றுமின்‌ றி 
எழுதி விட்டார்‌. 


கம்பர்‌ இந்தச்‌ சங்கதியை அவ்வளவு 
௬ல்பமாக முடித்து விடவில்லை. சூர்ப்ப 
னகை பட்ட பாட்டை இரு பெரிய இணி 
நாடகமாக்கி அதில்‌ எல்லாவிகு ரஸங்‌ 
களையும்‌ கட்டி விட்டிருக்கிறார்‌. சூர்ப்ப 
னகைப்‌ படலம்‌ கம்ப ராமாயணத்துக்‌ 
குள்‌ ஒரு தலைசிறந்த படலம்‌; அதன்‌ 
அலங்கார ம்குகளை பட்லு டன 
எடுத்துக்‌ காட்டுவதில்‌ டி, கே. ௪ 
அவர்கள்‌ தெவிட்டு அடைய மாட்டார்‌. 

௩ | ச ச 

ஆற்றங்கரைப்‌ படுகையில்‌ ராபாண்‌ 
உட்கார்ந்து முகாண்டு அங்கு இரு 
அன்னம்‌ மெள்ள ஈடந்து கொண்டிருக்‌ 
ததைப்‌ பார்தீது விட்டுச்‌ சீதையைப்‌ 
பார்த ணட அவளும்‌ நடந்து கொண்டி 
ருந்தாள்‌, இரண்டு நடையும்‌ ன்று 
போலிருந்ததைக்‌ கண்டு ஒரு புது 
மகிழ்ச்சி உண்டாகி, அர்த மகிழ்ச்சி 
சாமன்‌ முகத்தில்‌ இரு புன்முறுவ 


லாயிற்று, ௮ தீ ற்குப்‌ போட்டியாக 
தேவியும்‌ அவ்விடம்‌ கொஞ்ச தாத்‌ 
இல்‌ இரு யாள வந்து தண்ணீர்‌ 


குடுத்து விட்டுத்‌ திரும்பிப்‌ போய்க 
கொண்டிருந்ததை கோக்கி அவளும்‌ தன்‌ 
கணவன்‌ அழனக, நினை த்துப்‌ புன்னகை 
பூக்சான்‌. இவ்வாறு பஞ்சவடு ஆற்றங்‌ 
கனரயில்‌ பசுவான்‌ கண்ணன்‌ சசொன்ன 
படு, 45 தருமத்துக்கு விமராதப்படாத 
துன றயில்‌ '' காதல்‌ உணர்ச்சி மென்றது 
கொண்டிருந்த சமயத்‌ 
இல்‌ வி தியின்‌ சூழ்ச்சி 
யானது. சூர்ப்பன 
னைனைய, தன்‌ பாட்டுக்‌ 
குக்‌ காட்டில்‌ இரிந்து 


ப்ப 


ச்ம்‌. கம்ப சித்திரம்‌ 








கொண்டிருப்பவளை அதைவிட்டு, 


மர்யம்‌ 


னண்டை போகச்‌ செய்தது. 


* வைகலும்‌ தமியள்அல்‌ 
வனத்துன்‌ வைருவாள்‌, 
நொய்தின்‌இல்‌ வுல்கெலாம்‌ 
நுழையும்‌ நோன்மையள்‌, 
வெய்யதோர்‌ காரணம்‌ 
மோலி உண்மையின்‌, 
எய்தீனள்‌ . இராகவன்‌ 
இருந்த்‌ சூழல் மாய்‌.” 
அரக்கர்களைக்‌ தர்ப்பதற்‌ கென்றே 
பாற்கடலை விட்டுத்‌ தசரதன்‌ மகனாக 
வரத ஆண்டவனைக கண்டவுடன்‌, சூர்ப்ப 
னகை, இந்த அழகிய கருவம்‌ மன்‌. 
ம.தணு, இக்திரனா, மகாதேவனா, மகா 
ர ரா என்று யோசித்தான்‌. 
"மன்மதனுக்கு உடலில்லையே, இந்திர 
ணுக்கு ஆயிரம்‌ கண்களாயிருோ, மகா 
ண்ட பு நெற்றியில்‌ ஐரு கண்‌ 
ணுண்டே, இவனுக்குக்‌ கைகள்‌ கான்கு 
இல்லையே, இவன இந்திர ணுமல்ல, பரம 
சிவனுமல்ல, விஷ்ணுவுமல்ல, இருவேளை 
பரமசிவனால்‌ சாம்பலாகிய மன்மதன்‌ 
தான்‌ தவம்‌ செய்து ம. றுபடி ஒரு உடல்‌ 
சம்பா இ.த்திருக்கிறுனோ '' என்று அலோ 


சிக்காள்‌. 


* கற்ிறயஞ்‌ சடையவன்‌ 
கண்ணிற்‌ காய்தலால்‌ 
இற்றவன்‌ அன்றுதோட்‌(டு) 
இன்று காறுந்தான்‌ 
நற்றவம்‌ இயற்றி, அங்‌ 
அனங்கன்‌ நல்உருப்‌ 
பெற்றன ம்‌எனப்‌ 
பெயர்த்தும்‌ எண்ணுவாள்‌.'்‌ 


இந்த அழகான புருஷன்‌ ஏன்‌ வீணாகத்‌ 
தன்‌ உடம்பை வருத்திக்‌ கொண்டு 
வீரகும்‌ நோற்கின்றுன்‌? 
செசந்தாமரை பெச்ண்‌ து 
கண்களையுடைய 
ஏன்‌ தவம்‌ செசெய்து 
மிசொாண்மு காலத்தை 





இப்படி யெல்லாம்‌ 


விணாக்குகிறுன்‌ ?"" 
எண்ணிக்‌ கொண்டு ராமனைப்‌ பார்த்து 


கின்றாள்‌.  கண்கக£ா அதை விட்டு 
வேறு பொருளின்‌ மேல்‌ செலுத்த முடி. 
யாமல்‌ நின்றாள்‌. என்னசெய்வது என்று 
யோசித்தாள்‌. “இவன்‌ என்‌ உருவத்‌ 
தைக்‌ கண்டு என்க வெறுப்பான்‌. 
நான்‌ மாறு வேஷம்‌ பேபோட்றடுக்‌ 
கொண்டு இவனண்டை போக வேண்‌ 
டும்‌ “ என்று எண்ணினாள்‌. மாயத்‌ தால்‌ 
தன்னுடைய அரக்கி உருவத்தை மறைத்‌ 
துக்‌ கொண்டு மிகச்‌ சுந்தா வடிவம்‌.எடுக்‌ 
துக்‌ கொண்டாள்‌. “யில்‌ தொடர்‌ 
குதலை! பிமாழியும்‌ எடுகாவ்வைச்‌ 
செய்ய "' வாயும்‌ * மயில்‌ தொடர்‌ இயலி" 
யாய்த்‌ தன்னை மாற்றிக்‌ கொண்டு, 


"" திங்களில்சி கீறந்தெொரலீர்‌ 
முகத்தள்‌ சேல்கியள்‌, 

பொங்கோளி அிசம்பினில்ப்‌ 
பொலியத்‌ தோன்றினுள்‌.”” 


சேவலோகத்துக்‌ கற்பக மரத்தில்‌ 
எறி வளர்ந்த ஒரு பொன்‌ கொடியைப்‌ 
போன்ற மேனியும்‌ காம வெளி பூட்டும்‌ 
இதழ்களும்‌ மூத்துக்‌ 
சளைப்‌ போன்று பற்‌ 
களும்‌ மான்‌ விழியும்‌ 
கொண்டு “மயில்‌ வந்த 
செதன'' வர்தாள்‌. நூபுர 
மும்‌ மேகலையும்‌ செய்து 
ஒலியானது ஓரு பபண்‌ 
2. த. ராறுகுமார 
னுக்குக்‌ தெரிவித்தது. 

ரமணன்‌ பார்த்தான்‌. 
எல கடாச அமகைப்‌ 
பபற்று ஒரு ஸரீ வந்து 
நிற்பதைக்‌ கண்டான்‌. 
மார்ப்னுடைய பாதங்‌ 
களைதி தொட்டுப்‌ பணிந்தாள்‌. பிறகு 
சிறிது காணத்தோடு எட்டி நின்றாள்‌. 

"கம்‌ வரவு நல்வரவு அருக, வெ 
அரர தீதிலிருந்து "வந்திருக்க. வேண்டும்‌. 
உம்‌ கர்‌ எது? உம்‌ பெயர்‌ என்ன? 






டா ர 





உம்‌ உறவினர்‌ யார்‌?" 
என்று உமன்‌ 
கேட்டான்‌. 


._*நாணன்‌ பிரும்மா 
“வின்‌ பேரனுக்கும்‌ 
புதல்வி. குபேரனு 
டைய தங்கை. 
மிவள்ணி மலையை 
எடுத்ச ராவண மண்‌ 
ன னுக்கு உடன்‌ பி றநீதவள்‌. காமவல்கி' 
என்ற கன்ணி'' என்று கூறினாள்‌. 
“என்ன காரியத்தை உத்தேசித்து 
இங்கே வர்தது?'' என்றான்‌. 
"பெண்கள்‌ தங்களுடைய கஷ்டதீ 
கைச்‌ சொல்லிக்‌ கொள்வதற்‌ி கில்லை. 
ஆயினும்‌ கான்‌ 'சொல்லுகிறன்‌. கர்ம 
சேவன்‌ என்‌ உள்ளத்தைக்‌ துன்புறுத்து 
ஒழுன்‌. நீ என்னைக்‌ காக்க வேண்டும்‌ 
என்றுள்‌. 
ராமனுக்கு ஒன்றும்‌ பேசத்‌ தோன்று 
வில்லை. அவண்‌ பமேதும்‌ சொல்லிக்‌ 
மகாண்டு போனாள்‌ ; 


"என்னைக்‌ கந்தர்வ விவாக முறையில்‌ 
மனைவியாகக்‌ கொள்வாய்‌. அர்தநுறு 
'காதலில்‌ கலந்த சிரசை கொண்ட மாக 
தரிக்கும்‌. மடந்தைமார்க்கும்‌ மாறைகளே 
வருத்துகி கூறும்‌." இது நடந்து விட 
டால்‌ எனக்குச்‌ சந்தோஷம்‌ தருவதுடண்‌ 
என்‌ அண்ணன்‌ ராவணனுக்கும்‌ உனக்‌ 
கும்‌ நல்ல சிரேகம்‌ ஏற்பட்டுப்‌ போகும்‌ 
இந்த வனத்தில்‌ நீ தனியாக இருக்கிறாய்‌. 
ராக்ஷஸர்கள்‌ உன்னைத்‌ துன்புறுத்து 
வார்கள்‌. நீ முனிவர்‌ கூட்டத்தில்‌ ஒரு 
வணக இருப்பதால்‌ 
காரண மின்றிமேயே 
அவர்கள்‌ உன்னைத்‌ 
ெதொந்தரவு செய்‌ 
வார்கள்‌. நீ என்னை 
உடனே. மணந்து விட்‌ 
டால்‌ அந்த அபாயம்‌ 
நீங்கும்‌. அது மாத்திரம்‌ 


அல்ல. அதன்‌ பயனாக. 
அரீ தப்‌ பலவானகள்‌ 
தன னுடைய மீவலைகணை 


யெல்லாம்‌ செய்யத்‌ தயா 
ராக இருப்பார்கள்‌, 
இசை மயோசிப்பாயாக ”” 
என்று நீதி சாஸ்திர த்தை மியாட்டிச்‌ 
சொன்னாள்‌ சூர்ப்பனகை, 

சாமன்‌ பெருஞ்‌ சிரிப்புச்‌ சிரித்தான்‌. 

*அரச்கர்களுடைய கருணையையும்‌ ஒரு 
அழகிய புது மனைவியையும்‌ கான்‌ பெற்று 


௮ 


வருவேன்‌ அல்லவா? உன்னோடு சுகுமடாக 
எங்கு வேண்டுமானாலும்‌ உல்லாசமாகத்‌ 


இரியும்‌ செனகரியத்தையும்‌ பெறுவே 
னல்லவா? மிகச்‌ சரி! அவயோத்இியை 


விட்டு ரீங்கி சான்‌ செய்த சவம்‌ இன்று 
நல்ல பயன்‌ தந்ததே விட்டது! என்று 
சொல்லிக்‌ தன்‌ வெண்மையான பற்கள்‌ 
விளங்க வாய்‌ இறுந்து சிரித்தான்‌ மண்‌, 

ஜானகி இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ செடிகளுக்‌ 
இடையில்‌ வந்து கொண்டிருந்தாள்‌. 

ல்க்ஷரி தேவியே இந்தப்‌ பூரியில்‌ அவ 
தரிக்க பூங்கொடி போன்ற சனத ராம 
னிருந்த இடம்‌ வந்து கொண்டிருந்தளசை 
சூர்ப்பனகை பார்த்தான்‌. சீதையின்‌ 
அழகைக்‌ கண்டு வியந்தாள்‌. 

காமத்தால்‌ பீடிக்கப்பட்ட அரகல்க்கு 
ஒரு போசனை தோன்றிற்று. 

உ இமூதா வருகிறாளே பஇர்தப்‌ பெண்‌, 
இவள்‌ ஓரு மாயவிதனத செய்யும்‌ ராக்ஷஸ 
ஸ்ரீ. இவள்‌ உன்னை எமாற்றுவாள்‌. 
ஜாக்கொதை! இவள்‌ கருவம்‌ ந துவன று, 
இவள்‌ பச்சை மாமிசம்‌ இன்னும்‌ அரக்கி, 
இவகளைத்‌ தரக்‌ கள்ளு” என்றுன்‌. 

சாமன்‌ மறுபடி இரித்தான்‌. *நீ எவ்‌ 
வனவு அறிவாளி! இவளை நீ யலலைவா 
சரியாகக்‌ கண்டு கொண்டாய'' என்றுன்‌. 


ப்பி 





பக்கத்தில்‌ 


இதற்குள்‌ சீதை ராமன்‌ 
வந்து விட்டாள்‌. ஞாப்பனகைக்கு ராம 
னுடைய பரிகாசம்‌ மிெதரியவில்லை. அவளு 


டைய காம வேதனை அவளுடைய 
சறணையை முற்றிலும்‌ அழித்து விடடது. 
சதையைப்‌ பார்த்துச்‌ சீறினாள்‌ 2 
ரீ என்‌ இரந்த விரனண்டை வருகிறாய்‌, 
அரக்‌? 
நீயிடை வந்ததேன்னை. 
ந்ருதர்தம்‌ பாலை ! 


என்று கோபத்தோடு, * தூரப்‌ போ!” 
என்று அதட்டிச்‌ சொன்னாள்‌. 

தசை இதுவென்ன விபரீதம்‌ என்று 
ஒன்றும்‌ விளங்காமல்‌ நடுங்க, மேகத்தை 
மின்னற்‌ கொடி தழுவுவது போல்‌ சக்கர 
வர்த்தித்‌ இருமகனுடைய தோளைத்‌ தழு 
விக்‌ கொண்டாள்‌. 

விணாயாடியது ண்ணி போதும்‌ என்று 
குர்ப்பபனகையைப்‌ பார்த்து, **நங்காய, 
இணி நிறுத்து, என்‌ தம்பி இருக்கிறான்‌. 
உன்‌ விஷயம்‌ அவனுக்குக்‌ சிெதரிந்து விட்‌ 
டால்‌ அவன்‌ கோபித்துக்‌ கொள்வான்‌. 
அவன்‌ பெருங்‌ கோபக்காரன்‌. என்ன 
நடக்குமோ எனக்குதி தெரியாது. சிக்‌ 


இரம்‌ நீ வந்த வழியே திரும்பிப்‌ போய்‌ 
விடு!" என்றான்‌. 

இதைச்‌ சொல்லி ராமனும்‌ சீதையும்‌ 
பர்ணசாலைக்குள்‌ போய்‌ விட்டார்கள்‌. 


தன்பின்‌ அரக்கிக்குக்‌ காதல்‌ வெறி 
அதிகமாகி விட்டது. இரவு எப்படியோ 
எங்கேயோ அகழிக்கிறுள்‌. விடிந்தவுடன்‌ 
மீோயோாசனை மன்‌. பூத்து 
* இவனை அடையா விட்டால்‌ என்‌ 
உயிர்‌ போகும்‌ ய ப்ரண்ட்‌ டன்‌ இந்தப்‌ 
மபண்‌ ஒருத்து இருக்கும்‌ வரையில்‌ 
இவன்‌ என்ன்‌ தீண்டப்‌ போவதில்லை, 
அணக நான்‌ எப்படியாவது தாக்கிக்‌ 
சுகாண்டுபபோய்‌ ஒளித்து வைத்து, பிறகு 
இவனுடைய காதலைப்‌ பபெற வேண்டும்‌” 
என்று தீர்மானித்து அதிகாலையில்‌ ஆரி 
ம்‌ த்துக்குள்‌ நுழைர்காள்‌. ராமன்‌ கடா 
கன்‌ தண்டை சந்தி உபாசனையிலிருர்‌ 
தான்‌. சீதை அஆசிரமத்து விருந்தாள்‌. 
தனியாக இருந்தாள்‌. இவைத்‌ தூக்கிப்‌ 
போக இதுதான்‌ சமயம்‌ என்று எண்ணி 
னன்‌. அண்டையில்‌ சோலையில்‌ லக்ஷ 
மணன்‌ இருப்பதைப்‌ பார்க்கவில்லை. 


நோக்கினள்‌, 
வள்ளல்போய்‌ ஒருமணித்‌ 


தடத்‌ துச்‌ 


சந்தி “நோக்கினன்‌ 
இருந்தது கண்டனள்‌; 
நம்‌ பி 


வந்து 


இந்து நோக்கீய 
நுதலியைக்‌ காத்‌ (துரிஅயல்‌ 
இருண்ட 


குந்தம்‌ நோக்கிய 
சோலையில்‌ இருந்தது 
கா ணன்‌, 


"தனிஇி ருந்தனள்‌,.. 
சமைந்த(து)என்‌ சீந்தனை 


தாழ்‌ உற்(று) 
இன்ஜி ருந்தெனக்‌ (க) 
எண்ணுவதுடுல்‌ " என 
எண்‌ ஸணுத்‌ 
தன்ட ருந்தவல்‌ 
ம்னத்த்னன்‌ தோகையைத்‌ 
தொடர்ந்‌ தாள்‌; 


சுனி ரும்பேநழில்க்‌ 
காத்தயல்‌ இருந்தவன்‌ 
கண்‌ டான்‌.” 
லக்ஷ்மணா னுக்குச்‌ சீதைமேல்‌ யாரோ 
ஒருத்தி பாய்நதைதாகத்‌ மிதுரிந்தது. “நில்‌” 
என்று சப்தம்‌ போட்டுப்‌ பாய்ந்தான்‌, 
மயிரைப்‌ பிடிச்து உதைத்து வாள்‌ உரு 


வினான்‌. அரக்கி தன்னுடைய பருத்த 
உருவத்தைக்‌ கொண்டு லக்ஷ்மணனை த 
தாக்கி ஆகாயத்தில்‌ இளம்பிப்‌ போகம்‌ 
பார்த்தாள்‌. லஷ்மணன்‌ அவளை எளிதில்‌ 
பிடித்துத்‌ திள்ளி அங்கவீனம்‌ செய்து 
விப்டு, துஷ்டை, ஜாக்கிரசகை!' என்று 
எச்சரித்து, “போ என்று துரத்து 
விட்டான்‌. 

சூர்ப்பனகை அப்போது தன்‌ உண்மை 
உருவத்தோடு இரத்தப்‌ பெருக்காக ஓடித்‌ 
தன்‌ இனத்தாரைப்‌ பெயரிட்டுச்‌ சொல்லி 
பலமாகப்‌ புலம்பினாள்‌. 


்‌" உரம்நேறிந்து விழ, என்னை 
உறைந்துருட்டி மூக்கரிந்த 

நரன்‌ இருந்து நோள்பார்க்க, 
நான்கீடந்து புலம்புகதோ | 

கரன்‌ இருந்த வனம்அன்ர 
இவைபடவும்‌ கடவேனே। 


அரன்‌ இருந்த மலைஎடுத்த 
படங்க கரை அண்ணாவோ !”” 


ஐ தம்பி கரனே, ஓ அண்ணா ராவ 
ணனே, ஐ பஇாந்திரதித்தே.!” 


*"தானவரைக்‌ கருசுறுத்துச்‌, 
சீதமகனைத்‌ தளையிட்டு, 

வானவரைப்‌ பண்கொண்ட 
மருகாவோ |! மந்காவோ! 


1* தல்லிரும்‌ படைந்தடக்கை 
அடல்கரதூ டணர்முதலா 
அல்லீரும்‌ சடர்மணிப்பூண்‌ 
அரக்கர்குலத்்துர்‌ அவதரித்தீர்‌ 1 
கொல்லீரும்‌ படைக்கும்ப 
கருணனைப்போல்க 
எல்லீரும்‌ உறங்குதிரோ ₹ ப 
யான்னிழைத்தல்‌ கேளிரோ?”” 


குவலயத்துள்‌ 


என்று அரக்கிக்க உள்ளபலமானதொண் 
டையைச்‌ செலுத்திப்‌ புலம்பினாள்‌. 


3 ச்‌ 


இ. கம்பருடைய சித்திரம்‌, சர்ப்ப 
னகை ராக்ஷளப்‌ பிறப்பை மறைத்துக்‌ 
கொண்டு, ஒரு அழகிய பெண்ணுருவம்‌ 
தரித்து, ராமண வரித்தான்‌ என்பது 
கம்பருடைய கைவேல்‌, அதன்மேல்‌ 
கவியின்‌ சக்தி தன்‌ பாட்டுக்கு வேலை 
செய்கிறது. வால்மீகி ராமா யணத்திலும்‌ 
சூர்ப்பனகை *காமருபிணி'' என்று 
சொல்லப்பட்டிருச்கிறது. அதாவது 
இஷ்டப்‌ பட்ட வடிவத்தை எழுத 
துக்‌ கொள்ளும்‌ சக்தி வாய்ந்தவள்‌. 
ராமனைக்‌ சண்டு மோடித்ததும்‌, இந்தச்‌ 
சக்தியைப்‌ பயன்படுத்தக்‌ கொண்டதுபர்‌ 
இயற்கை நிகழ்ச்சியாகும்‌. 


பீ. 


இலக்கிய 


மாமணி ! 


ஜெயமணி 






காவிலே தர்‌ இளை னின்‌ வாழ்க்‌ 
ர்‌ சம்பவம்‌ அந்த 
காட்டின்‌ விதியையே அடியோடு மாற்றி 
விட்டது. வ இளைஞன்‌ 
ச*ன்னுடைய பதினுலாவது வயதில்‌ பிரிட்டிஷ்‌ 
கடற்படையில்‌ சோ விரும்பினான்‌. அவனது 
றைவேறுவதற்குச்‌ சூழ்கிலை 
நடம்‌ கொழுக்க வில்லை, அந்தச்‌ சூழ்கிலைஙியே 
அமெரிக்காவுக்கு வரப்பிரசாகத மாதியது. 
ன்‌ பிரிட்டிஷ்‌ கடற்‌ படையில்‌ 
சேர்ந்திருந்‌ த்ால்‌, அவர்‌ பிரிட்டிஷ்சர்க்காரீடம்‌ 
விசுவாசம்‌ உன்னவராக மாறி யிருப்பார்‌. 
எனவ, யர்‌ பிரிட்டிஷாரை எதிர்த்து 
அமெரிக்கப்‌ ப று போரை நடத்தியிருக்க 
யுடியாது. சி யுத்தம்‌ நடக்க வில்லை 
பியனில்‌, ப ள்‌ மரிக்கக்‌ குடியரசே உருவாகி 
யிருக்க முடியாது, குடியரசு இல்லை மெனில்‌, 
வாஷிங்டன்‌ அகில உலகப்‌ பிரசித்தி பெற்ற 
ஜெனரல்‌ வாஷிங்ட௪னாகவும்‌, உலக சரித்திரம்‌ 
போற்றும்‌ அமெரிக்காவின்‌ முதல்‌ ஜனாதிபதி 
யாகவும்‌ வரத ருக்க நூடியா.து, 
அது போலவே, பல அண்டுகளுக்கு மூன்‌ 
திருச்சி பேகஷனல்‌ கல்லூரி இண்டர்‌ நுதல்‌ 
வருஷ வருப்பில வாரித்துக்கொண்டிருந்த இர்‌ 
நத்ளைஞார்‌ சிறர்த தென்னாட்டுக்‌ தலைவர்களில்‌ 
சாண்‌ தி. ௪. செள. ராஜனின்‌ பிரசங்‌ 
கத்தைக்‌ கேட்க கேோந்தது. அச்‌ சிறிய சம்ப 
வம்‌ அக்த இளைஞரின்‌ வாழ்க்கையையே அடி 
யோடு மாற்றியதுடன்‌, தமிழ்‌ இலக்கியத்‌ 
துக்கு வரப்பிரசாசமாக அமைந்தது. 
- பாக்டர்‌ ராஜனின்‌ பிரசங்கத்தைக்‌ கேட்டு 
1224-ம்‌ அண்டுலே காகீதி மகானின்‌ மூத 
லாவது சத்தியாக்கிரகப்‌ போரில்‌ குதித்த 
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அந்த: இளைஞர்‌ ராஜத்‌ துவேஷக்‌ குற்றம்‌ 
(சமீர) சாட்டப்பட்டு மாஜிஸ்திோட்‌ 
மூன்னீலையில்‌ நின்றார்‌. 


என்று பெதரியுமாரி'' என்று மேகட்டார்‌ 
மாலிஸ்இிமரட்‌ இளைஞனைப்‌ பார்த்து, 
அர்கு இக்ளா்‌ "எனக்குத்‌ செதெரியாது' 
என்று பதில்‌ அளிப்பார்‌, சரி, இது நுதல்‌ 
தடவை. நீ அமியாப்‌ பின்க்‌ ச. 
கன்னை மஇப்போது விடுதலை செய்கி 
இணி அத்தகைய தவறான வழியில்‌ சல்‌ 
லாதே "என்று எச்சரித்த விடலாம்‌ என்று 


ழ்‌ பபண்‌. என்றால்‌ என்ன 





மாஜிஸ்திரேட்‌ எண்ணினர்‌ ! 
ஆனல்‌, அர்தக்‌ கேள்விக்கு இளைஞர்‌ 
அளித்த பதி எடத்த ேட்டைத்‌ தரக்கி 


பட ஸெபு ல்‌ " என்றால்‌ என்ன என்‌ 
ட. செெரியுமே! அதக்‌ 
ம்‌ இப்போது கான்‌ 
றன்‌ '' என்று பனிச்சென்று 

பதில்‌ கொடுத்தார்‌ அர்த இகாஞர்‌, 


அவ்வனவுகான்‌ 1! அதன்‌ பலனாக இரு 
வருஷம்‌ சிறைத்‌ தண்டனை கிடைத்தது / 

அங்கத இளைஞர்தான்‌ அகில இந்தியா 
விலும்‌ "கல்கி என்று புகழ்‌ பெற்ற 
ஸ்ரீ ரா, கிருஷ்ணமூர்த்தி அவர்கள்‌. இளம்‌ 
வயதில்‌ சேசபக்தி காரணமாக, கல்கி கலா 
சாலைப்‌ படிப்புக்கு நூற்றுப்‌ புள்ளி. வைத்து 
விட்டு வெளியே வக்திராவிடி ல்‌, அவரது 
வாழ்க்கை உத்தியோக வாழ்க்கையாக மரடிர்‌ 
இருக்கும்‌. தென்னாடும்‌ தேனினும்‌ இனிய 
தமிழ்‌ மோழியும்‌ அவரது மகத்தான இலக்‌ 
ப்‌ இருப்பணியை ்ண்ணயல்‌ 


லச்கெத்தில்‌ ன்‌ பிக ப்ப்பர்டு 


ச்ச 
ருட்யாரட்‌ கிப்ளிங்‌, கால்ஸ்‌ ஓர்த்தி போன்ற 
உலகப்‌ பிரசித்தியபற்ற அசிரியாகளின்‌ நால்‌ 
களைக்‌ காட்டிலும்‌ கல்கியின்‌ நால்கள்‌ 
பன்மடங்கு உயர்க்தவை என்று கூறுவளணத 
யாரும்‌ ஆட்சேபிக்க முடியாது. 

॥ இிவகாமியின்‌ சபதம்‌," 1*சபொன்னியின்‌ 
செல்வன்‌ '' முதலிய சரித்திர இலக்கியச்‌ 
செல்வங்கள்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ மொழிபெயர்க்‌ 
கப்‌ பட்டிருக்குமாயின்‌, கல்கி அவர்களுக்கு 
நீச்சயமாக கோபல்‌ பரிசு கிடைத்திருக்கும்‌. 

ஆனால்‌, கோபல்‌ பரிசைக்‌ காட்டிலும்‌ 
பூமலான பரிசை அவர்‌ பபற்று விட்டார்‌ 7 

ம்‌, லட்சக்கணக்கான மக்களின்‌ பெரு 


ட 
மதிப்பும்‌ பேோபிமானமாம்‌ கோபல்‌ பரிசைக்‌ 


காட்டிலும்‌ ஆயிரம்‌ பறினாயிரம்‌ 
உயர்ந்தவை அல்லவா 7 
4 ட்‌ ்‌்‌ | 

பல்‌ அவர்கள்‌ *மீசோலைமலை இளவரசி '"" 
என்ற கதையை எழுதிக்‌ கொண்டிருத்த 
போது, அதன்‌ இணையற்ற மிலக்கியச்‌ 
சவையை ரசித்து ரசிகமணி டி. மே, சி, 
அவர்கள்‌ ஜரூ ஈண்பருக்குச்‌ க்டிகம்‌ எழுதி 
யிருந்தார்‌ 2 

* சோலைமலை இளவரசிக்‌ கக இரத்தக்‌ 
குற்றுலத்தைச்‌ சுற்றி ஐடுகிற கதை. இங்‌ 
குன்ளவர்கள்‌ கதையை ஒருவிதமான பெரி 
யோடு வாரிக்கிறுர்கள்‌. இனிமேல்‌ எங்க 
ளுக்குக்‌ குன்றுகளும்‌ பாறைகளாம்‌ உறவாய்‌ 
விடும்‌. எங்களோமு வாய்‌ விட்முப்‌ பசும்‌, 
தமிழ்‌ இலக்கியச்‌ சுவையை ஈன்கு உணர்ந்து 
அனுபவிக்கும்‌ தன்மை எற்படும்‌. 

இவ்விதம்‌ ரசிகமணி மிகுந்த ச.ற்சாகதி 
துடன்‌ குறிப்பிட்‌ பூருரீதார்‌. 

நாமகளின்‌ பூரண அருள்‌ பெற்ற அதி 
தகைய இலக்கிய மாமணி கல்கியின்‌ ஞாபகச்‌ 
சின்னமாக விளங்கும்‌ *கல்கி'' பத்திரிகைக்‌ 
குத்‌ தமிழ்ப்‌ பெருமக்கள்‌ என்மிறன்றும்‌ 
அமோச ஆதரவு அளித்து வருவார்கள்‌ 
என்பதில்‌ சிறிதும்‌ ஐயமில்லை, 


மடங்கு 








உயாந்த ரக 
சாம்பியன்‌ 
பேனாவையே 
| எப்பொழுதும்‌ 


வற்புறுத்தி 


வாங்குங்கள்‌ 







விலை | தென்னிர்இயர்‌ 


கு ்‌ ்‌ க 
எங்கும்‌ ரூ. 5-5.0 களின்‌ ௬௫ிக்கு 
கிடைக்கும்‌ எற்றவாறு 


வ்சேஸ மாகத்‌ 


நீ 


- குலரத்‌ இன்டஸ்ட்ரீஸ்‌ 
| பம்பாய்‌ - 2 
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"வித்வான்‌ சம்பக வ ட்ட ஈதி!॥| 
உ திக்‌ சஅரர்ம்பத தமாஷாகப்‌ பாறுவார்‌ 
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பீம்‌ 





ஏழு நாட்களில்‌ 
குணமாரகு [ம்‌ 


இது நீரில்‌ அதிக சர்ச்கனைர இருப்‌ 
பின்‌ நீ1ழ௮ (மா.கூமிமா க) என்று 
சொல்லப்படும்‌ இப்‌ பயங்கர வியா தீ 


யுன்ன கோயாளி நாளுக்கு காள்‌ தன்‌ 


முடிவு கெருங்குவதைக்‌ காண்கிறான்‌. 
இனத கிவர்தஇிக்க டாகீடர்கள்‌ இன்‌ 
ஸுலவின்‌ இன்ஜுகிஷன்‌ ஒன்றைத்தான்‌ 
கண்டு பிடித்தார்கள்‌. இதைக்‌ கு த்திக 
கொள்வதால்‌ பூண குணம்‌ ஏ.த்படுவ 
இல்லை இன்றுகஷன்‌ ம்ருந்து உன்ன 
வைரயில்‌ சர்க்கரை தற்காலிகமாக 
ம்னறுகது விழுகிறது. 
அபரிமிதமான தாகம்‌, பசி, அடிக்‌ 
கடி சிறு நீர்‌ சர்சக்களையுடன்‌ போதல்‌, 
எரிச்சல்‌ அ௫ியவைகள்‌ இந்சு வியாது 
யின்‌ முக்யே அறிகுறிகள்‌. வியாதி 
ராலப்‌ பின வை கட்டிகள்‌, 
சாலேஸ்வரம்‌ இகர கொடிய வியாதி 
கள்‌ ஏற்படும்‌. வினஸ்‌ சாரம்‌ ஈவீன 
விஞ்ஞான . அதிசயமாகும்‌. இதை 
உடமயோகித்தகால்‌ பலர்‌ மரணத்தி 
னின்று தப்பியுள்ளனர்‌. 
வீனஸ்‌ சார்ம்‌ உபயோகிக்க 2-வது 
அல்லது 8-வது நானில்‌ சிறு நீரில்‌ சரக 
கரை குறைந்து அடிக்கடி போகும்‌ 
சிறுநீரும்‌ கு௰கறது. வேது அல்லது 
2-வது காளில்‌ வியாதி பாதிக்கு பமல்‌ 
குணமடையும்‌. இக்க மருந்துக்குப்‌ பதி 
இயம்‌ கிடையாது; .இன்றுகிஷன்‌ கிடை 
யாது, ஈன்ரா வினக்கும்‌ இலவ ஆங்கில 
புத்தகத்தத்கு எழுதக்‌ கேகுங்கள்‌, 
ன 
பி வில்லைகள்‌ கொண்ட 
புட்டி 1-க்கு ரூ. 12௨0 
பாக்கிங்‌,  அப்ரி செல்வு நீளும்‌ 


யாம ஹார்லி [்ஸ்ராவ்0ு (8) 
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14. பறி போய்‌ விட்டது! 
அ்றனி கயம்‌ து கொண்டையை ஓரு 


நமுணறு சரினாற்துள்‌ கொண்டு சொன்ன 
ஆரம்பித்தார்‌ 44 பிரபாகர்‌, கள்ளைக்‌ 
தவக்குப்‌ போரும்‌ பாதை மிகவும்‌ பயங்கர 
மானது, வழுயின்‌ மரங்கள்‌ அடர்ந்த காடு 
இன்று இருப்பதாகச்‌ சொன்னேனள்ன வா 2 
அந்தக்‌ காட்டைத்‌ தாண்டுவதே சிரமமான 
கசரியாம்‌, சீங்கம்‌,  புனி முரகுனிய கொடிய 
1மிருகவ்களுனள்ன அக்காட்டைத்‌ காண்டி 
ணுள்‌ அடுத்தாறி போபால்‌ பெரிய பாலைவனம்‌ 
இருக்கிறது. பாணைவனாம்‌ எண்ணாளன்‌ மாற்‌, 
புன்‌, பூண்டு எதுவுமிருக்காது. வெய்யின்‌ 
பெதருப்பாய்த்‌ தூக்கும்‌. அதைக்‌ கடத்து 
மசன்னவே முடியாது. அத்துக்‌ கல்லைத்‌ 
இனின்‌ சொநற்தக்காரோ, அள்ளது அவர்‌ 


கச்‌ பசர்ந்துவர்களேோ அர்கம்‌ பாரை 
வன த்னரதக்‌ கடப்பாதற்காக தரு ஐட்டகம்‌ 


வளர்க்கப்பட்டு வருகிறது. அருன்‌ மூலம்‌ 
கான்‌ பாலைவனத்தைக்‌ கடக்க வேண்டும்‌. 
பவறு வாகன்‌ வசஇனள துவம்‌ கிடையாது. 
பிரபாகர, உனக்குத்‌ தீவு என்றாள்‌ எண்ண 
வென்று 
னான்‌ அவி ர்சூழ்ற்கு நிலப்பரப்பு. உமா, உனக்‌ 
குத்‌ தெரியுமா?" என்று கேட்டார்‌. | 

தாங்கள்‌ சிறையி 
வயர்காட்டுக்‌ இழுனியின்‌ ன்ட்‌ நு 


*॥* எகாக்குக்‌ தொர யும்‌. 


விருந்து 





அதரியுமார்‌ நாறு பக்கங்களிலும்‌ 


அணறையினிரு ந்துபோ து, 
எங்களுக்குப்‌ படிக்களி 
சின புஸ்தகங்கள்‌ 
கொடுத்தான்‌. நாங்கள்‌ 
வரும்‌ அவற்றைப்‌ பட. 
வந்தோம்‌. அவைகளி னிருந்து 
கான்‌ சிள விஷயங்கள்‌ தெரிந்து 
கணா யூ ருக்கி பிறன்‌ என்றுன்‌, 

** அமரும்‌,  கிழுணி எங்களுக்கு அத்து 
வகையில்‌ பெரிய இ பகரரம்‌ செய்து வத்‌ 
கானா. அது இருட்டு அறை, இருட்டு 
அண, யாக இருந்குர வும்‌, எங்‌ களுக்குக்‌ 
கொஞ்சம்‌ பிரகாசத்துக்காக எற்று வைத்‌ 
துக்‌ கொள்ளா வதளம்கு அய மம்ஞுவ ர்த்தி 
கொகுத்திருத்தகாள்‌. அதன்‌ உதனியான்‌ 
கான்‌ எங்களால்‌ படிக்கு பரி ற்று! பட 
ஹ்ட்டக்வ/ பரிரபாாகரன்‌. 


இரு 39) 
டது 


* அப்படியா ரி சொம்ப சந்தோஷம்‌, 
ளர்க இருவரும்‌ ரோம்ப புத்திசானிகள்‌. 
எல்லாம்‌ மிதரித்து வையத்‌ திருக்‌ உயிர்கள்‌, 

மோ சொல்‌ து, ஈன்‌, கே ளுங்கள்‌. 
பாலைவன த்தைக்‌ கடந்து சென்றாள்‌ கள்‌! 
ஊறத்‌ இவ உங்களுக்கு இபேனேசாகது தெரி 
யும்‌. இர்‌ க்கத்‌ இவிள்‌ பணிங்குக்‌ க ற்களிணுல்‌ 
கட்டப்பட்ட ஒரு சிறிய மண்டப ந்தம்‌ தெரி 
யார்‌. அஅரற்கது மாண்டபத்துக்குத்கான்‌. கன்‌ 
உறை என்று பெயர்‌, அற்தக்‌ கள்ளை 
ஒரு பெரிய எரியின்‌ நடுவிள்‌ உள்ள வில்‌ 
அமைக்கப்‌ பட்டிருப்பதாள்‌, அதற்கு 

அர்குப்‌ பெயர்‌ வறந்குது. வரியரில்‌ ப்லனித 
மானா பயங்கர நீர்வாழ்‌. ஐூக்துக்கள்‌ இருக்‌ 
இன்றுன்‌.  தித்திசி செல்‌ வது என்பது 
முடியாத காரியம்‌. கன்னைறுத்‌ க வுக்குப்‌ 
பயோவதற்கென்போறு ஒரு சிறு படகு ஏரிக்‌ 
கைக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ ஒரு மரத்தில்‌ கட்‌ 
டப்பட்டிருக்கும்‌. அது இவனின்‌ சொந்தக்‌ 
காரறுைய படகாதலாள்‌ அவர்கறருக்குதி 
ேவைப்படும்பிபாது அதைள்‌ செலுத்திக்‌ 
சகாண்டு போவார்கள்‌, 


"அரற்தப்‌ படகு பார்ப்பதற்குள்‌ சிறு. வீடு 
உன்ளனோ கூட்‌ 


ஈரி அழுகாயிருக்கும்‌. 





கார்த்து சென்வதற்கு நன்ன மெத்தை 
கைத்து ஆசனங்கள்‌ போட்டு ஜோரா 
யிருக்கும்‌. படகைச்‌ செலுத்தத்‌ துடுப்புகள்‌ 
படகில்‌ தயாரா யிருக்கும்‌. அதி 
தப்‌ படகீன்‌. கூன்ேயும்‌ வெணியேயும்‌ 
நிறையக்‌ கண்ணாடிகள்‌ அமைக்கப்‌ பட்‌ 
பருக்கும்‌. அவை சாதாரணக்‌ 
கண்ணாடிகள்‌ அன்னை மூதகி 
கண்ணாடிகள்‌. அதாவது 
அவற்றில்‌ உங்கள்‌ கருவங்‌ 
களப்‌ பார்த்தால்‌ மூதங்கள்‌ 
மாதிரி மீகப்‌ பெரிதாகத்‌ தெரி 
யம்‌, மேற்படி படகில்‌ எறிப்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்ய எிரும்பு 
றைவர்களளைம்‌. பயறு றுத்கு 
வேண்டும்‌ என்று எண்ணத்‌ 
துடனேயே அந்தக்‌ கண்‌ 
ணுடிகள்‌ அமைக்கப்‌ பட்‌ 
பு.ருக்கீன்றன. கனல்ளறைத்‌ தீவுக்குப்‌ போக 
இத்தனை சிரமங்கள்‌ இருக்கீன்றன. தானா 
இரதுவரையின்‌ சொன்னி வந்தவைகள்‌ எல்‌ 
ஊரும்‌ பர்‌ சொல்லக்‌ கேள்ளிப்‌ பட்டவை 


தான்‌. நான்‌ பேதரங்ல்‌ பார்த்ததில்லை. 
இத்தா, இங்க மாம்பழுத்தைச்‌ சர்வ ஜாக்‌ 
கரதையாக வைத்துக்‌ கொள்‌, இது 


தவறிக்‌ கீழே விழுந்து உள்ளே இருக்கும்‌ 
கண்ணாடிக்‌ கூடுகள்‌ உடைந்து விடாமல்‌ 
கீ பார்த்துக்கொள்ள பேண்டும்‌!" என்று 
கூறிப்‌ பிரபாகரணிடம்‌ மாம்பமுத்தைக்‌ 
கொடுத்தார்‌. தூ பிரபாகரன்‌ அணக 
வாங்கிப்‌ பையில்‌ போட்டுக்‌ கொண்டான்‌. 

** தாத்தா, நீங்களும்‌ எங்களுடனேயே 
வாருங்கள்‌. நாங்கள்‌ பயமில்லாமல்‌ இருப்‌ 
போம்‌!" என்றுன்‌ உமா. 

துறவி சிரித்துக்‌ கொண்டே, **பயப்‌ 
பாடாதே, கமா. கடவன்‌ நல்ல காரியங்‌ 
களுக்கு எப்போதும்‌ துங்கா புரிவார்‌. நான்‌ 
சாதிதுூம்‌ ஸவிருப்பு வெறுப்பு இல்லாத 
துறனி. எனக்குச்‌ சம்பந்தம்‌ இல்லாது காரி 
யங்களில்‌ நான்‌ தலையிட மாட்டேண்‌, 
திங்கள்‌. இருவரும்‌ உலகம்‌ பிதரியாத 
இனாம்‌ பிராயத்தினச்சுனா யிருக்க றீர்களே 
என்று உங்களிடம்‌ ஒரு அது 
தாபம்‌ பிறந்தது. அதன்‌ கார 







ணமாக எதோ சகுல்லைறைத 
கதவைப்‌ பற்றி ன க்குத்‌ 
தெரிந்த வற்றைச்‌ சொன்‌ 


னேன்‌. நான்‌ சொல்னி வந்த 
வைகள்‌ சஉங்களரக்குப்‌ பிர 
பயோதுனப்‌ பட்டால்‌ எனக்கு 
மிகவும்‌ சந்தோஷமா யிருக்‌ 
சூம்‌. சரி, நாம்‌ பேரக்‌ 
கொண்டே யிருந்து விட்ட 
இல்‌ மிதம்‌ பிபானணமே கெரிய 
வின்கம. ஸிடியும்‌ நேரம்‌ செரநெருங்கிளிட்டது. 
நான்‌ போய்‌ வரு்மேேன்‌?'' என்று கூறி 


விட்டு அங்கருந்து புறப்பட்டார்‌. 
அவரி கருவம்‌ மாறையும்‌ வரையில்‌ 


பிரபாகரனும்‌ உமசவும்‌ அவரையே பார்த்து 
| 


பப்‌ 








1/ | க்‌ ர 
இருந்தால்‌ முரங்குகளுக்குக்‌ மோொண்டாட்‌ 
டம்தானோ ! அதனுள்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாகக்‌ 


குசங்குகள்‌ சத்னதையைச்‌ சுற்றி வட்டமிட்‌ 


முக்‌ கொண்டு எமாந்தவர்கணவிட மிருந்து 


வண்ணமாக நின்றுனிட்டு, பிறரு மீண்டும்‌ 
திண்ணையின்‌ படுத்துச்‌ சற்று தேோரத்தில்‌ 
அயர்த்து துங்கி விட்டார்கள்‌... 
என்ன சத்திரம்‌ என்று நிணைத்துக்‌ கொண் 
டீர்கள்‌?'* என்று சற்று அதிகார பீகாரணா 
யுடன்‌. சுத்தினான்‌, கோவில்‌ 
சிப்பந்தி, உமாவும்‌ பிரபாகர 
ஹும்‌. அவசர அவசரமாக 
எழுந்தார்கள்‌.  இருவருபம்‌ 
தெப்பக்குளத்தில்‌. கைகால்‌ 
கக்‌ கழுவிக்‌ கொண்டு 
சுவாமியைத்‌ தரிசணம்‌ செய்து 
விட்டுக்கோளிலுக்கு வெளியே 
வத்தார்கள்‌. 

இரவில்‌ சரியாகத்‌ துங்கா 
த௲ினாள்‌ அவர்களால்‌ வவேசு 
மாக தடக்கு மூடியனின்கீல. 
அவர்கள்‌ நடந்து சென்ற ரண்தானில்‌ ஜன 
நடமாட்டம்‌ அதிகமா பிருந்தது. கூட்‌ 
டத்தோடு நடந்து போவது அவர்களுக்கு 
உற்சாகமா யிருந்தது. 

பூரரம்‌ ஆக ஆக, சற்தைக்குச்‌ செல்‌ ஒம்‌ 
கூட்டம்‌ அதிகமாகிக்‌ கொண்டு வற்தகுது. 
கனவத்தர்கள்‌. மோட்டார்களில்‌ வத்து 
பகொண்டிருத்தார்கள்‌. சீனர்‌ குரை வண்டி 
களில்‌ போய்க்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. கரம்‌ 
வாசிகள்‌ இறந்த இரட்டை மாட்டு வண்டி 
களின்‌ சென்று கோண்டிருந்தார்கள்‌. மற்று 
வர்கள்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமாகச்‌ சந்னகுயை 
நோக்கிப்‌ போனார்கள்‌. 

சந்தை ஒரு ஜன சமுத்திரமாகக்‌ காட்சி 
யணித்தது. சந்தைக்கு என்று இதுக்கப்‌ 
பட்டிருத்த இடம்‌ சுமார்‌ ஓரு ஸயைன்‌ கன 
மும்‌ இரு மைல்‌ அகளமுமுன்ன மைதானம்‌. 
அத்த மைதானத்தின்‌ நாண்ரு பக்கங்களரி 
தும்‌ தென்சீன ஓலையினால்‌ அமைக்கப்பட 
டிருந்த பறத்தல்‌ பார்ப்பதற்கு அழகாக 


இருத்தது. அதின்‌ எராளமான சடைகள்‌ 
இருத்தன. மைதானத்தைள்‌ சுற்றிலும்‌ 
ஆங்காங்கே பல மரங்கள்‌ காணம்பட்‌ 


டன. கூனி ஆட்கள்‌ கூடைகளை£த தூக்கிக்‌ 
சகாண்டுஅங்கும்‌ இங்குமாகப்‌ 
போய்க்‌ கோண்டிருந்தார்கள்‌. 
_மாம்பழுக்‌ கடைகன்‌ 
இறைய இருந்தன, அதுவும்‌ 
மாயா பாகேந்தூரபுரதி கி மூயம்‌ 
_ அணதுச்‌ சுற்றியுள்ள வட்‌ 
டாரங்களணிலவும்‌ பெரிய மாத 
கோப்புகள்‌ இருந்தமையால்‌ 
சந்தையில்‌ மாம்பழுக்‌ கடை 
கள்தான்‌ அதிகம்‌, மாம்பழுங்‌ 
கணில்‌ பனனிதமான வகைகள்‌ 
வத்திருக்கன. மாம்பழங்கள்‌ 


ட்‌ 
பு 


எப்பொழுது சாமாண்களிப்‌.. பறித்துக்‌ 


கொள்ளனாமெண்று காத்துக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தன. மசேேோரம்‌ ஆகஆகக்‌ கூட்டம்‌ அதிகரித்‌ 
த்து. வியாபரரமும்‌ பெருகு ஆசம்பித்தது. 
“அண்ணா, நான்‌ சந்தையைப்‌ பார்த 
தீதே இன்மை, கொஞ்ச நேரம்‌ இருத்து 
மேவடிக்கை பார்த்து "விட்‌ 
இுப்போகளாமா?'" என்று 
கேட்டான்‌. ௪ பசீர்‌. 
பிரபாகர னுக்கும்‌ உமர 
வைப்போலச்‌ சற்றுேரம்‌ 
துங்கி. விட்நுப்‌ . போக 
வேண்டும்‌ என்று ஆசை. 
அதனுள்‌ கமா சொன்ன 
வுடன்‌ *சரி" என்று ஐப்‌ 
புக்‌ கொண்டான்‌. எங்கு 
பார்த்தாலும்‌ கூட்டமாக 
இருந்து படியால்‌ உட்‌ 
கரர்ந்து வேடு க்க பார்ப்‌ 
பதற்குத்‌ தருந்த இடத்‌ 
தத்‌ பேேடிக்‌ மககொண் 
டி ருந்தார்கள்‌. கடைசியில்‌ 
அங்கிருந்து ஒரு பெரிய 
ஆல மாரறந்தடியில்‌ உட்‌ 
கார்ர்கார்கள்‌. 


உமா, **அண்றாறு, அண்ணா ! கான்‌ 
அத்ததி தங்க மாம்பழுத்ணதைச்‌ சரியாகவே 
பார்க்கவின்லை. அதைக்‌ கொடு, அண்ணா. 

பார்த்து விட்டுத்‌ தருகிமேன்‌ ** எண்டுள்‌. 

* உமர, வேண்டாம்‌. இரத்துச்‌ சந்ணதுக்‌ 
கூட்டத்தின்‌ அதை யாராவது பார்த்து 
விட்டாள்‌ சொம்பவும்‌ வியரீதமாய்ப்‌ போய்‌ 
விடும்‌ '" என்றான்‌ பிரபாகரன்‌. 

“அண்ணா, நான்‌ பார்த்துவிட்டு உடனே 
கொடுத்து விடுகிறேன்‌. அதை "இங்பிக 
யார்‌ பார்க்கப்‌ போகிருர்கள்‌ 2? சந்தையில்‌ 
தான்‌ நிறைய மாம்பழங்கள்‌ விற்கின்ற 
னவே? என்‌ கையில்‌ இருப்பதும்‌ ஒரு நிஜ 
மாரம்பழும்‌ என்று அணதகுப்‌ 
பார்ப்பவர்கள்‌ இணைத்துக்‌ 
கொள்ளுவார்கள்‌. தீ கவ 
வைப்‌ படாதே, அண்ணா” 
என்று. உமா சொன்னான்‌... 

உடனே பிரபாகரன்‌ ரு 
கங்கு மாம்பழத்தை உமா 
விடம்‌ கொடுப்பதற்காகத்‌ ௩ 
கன்‌ கையைப்‌ பைஜாமாப்‌ 
பைபயில்‌ விட்டான்‌. 

அகர்தள்‌ சமயத்தில்‌ சந்‌. 
தையின்‌ ஓரு பரபரப்பு 
எற்பட்டது. அந்தப்‌ பர 
பரப்புக்குக்‌ காரணம்‌ சத்‌ 
தைக்கு, கு இரையின்‌ மேல்‌ 
வந்து கொண்டிருந்த ஒரு 
குதலை ஸனீரன்தான்‌. அந்தக்‌ 
வீரன்‌ வீரப்பபதவனேோ. ஸிரப்ப 


குத்ரை 
மமெதுவாக இங்கும்‌ அங்கும்‌ கவனமாகப்‌ 


பார்த்துக்‌ கொண்டே மெதுவாகக்‌ குதிரை 
யின்மீது சவாரி செய்து கொண்டு வத்‌ 
தான்‌. வீரப்ப தேவனை அேகமாக அங்கு 








வியாபாரம்‌ செய்யும்‌ கடைக்காசர்களுக்கு 
தன்றுகத்‌ தெரியும்‌, அதுவும்‌ அரசு 
டைய அந்தரங்கள்‌ சேவகன்‌ என்பதைப்‌ 
பள்பயோர்‌ அறிவார்கள்‌. ஆதலான்‌, அவன்‌ 
குதிரைமீது சவாரி செய்நுகொண்டு வரும்‌ 
பொழுது யாவரும்‌ அவ 
ஹக்கு வற்குணம்‌ பதரி 
வித்தபடி இருந்தார்கள்‌. 
ஆமான்‌ வீரப்பததேவனின்‌ 
- .. கவனம்‌ வேறு எங்கேயோ 
்‌..॥ சென்றிருந்தது போலத்‌ 
-. தோன்றிற்று. மெதுவாக 
.. வத்து பிகாண்டிருந்கு 
1. வீரப்பதேவன்‌ திடீரென, 
. *டக்‌' என்று குதிரையை. 
நிறுத்திக்‌ கீழே. இறங்கி 
ஊன்‌. அவன்குதிரையைத்‌ 
திடீரென்று நிறுத்திய 
க்‌ கண்ட பக்கத்தில்‌ 
இருந்தவர்கள்‌ பயந்தே 
போனார்கள்‌. அவன்‌ இ. 
சென்று குதிரையை 
அிறுத்தியதற்கு முக்கிய 
காரணம்‌ அவன்‌ பார்வை 
மரத்தினடியில்‌ உட்கார்ந்திருந்த பிரபா 
கரன்மீதும்‌ உமாவின்‌ மீதும்‌ சென்றது 
கூன்‌. ஸீரப்பதேவக்ன அவர்கள்‌ இரு 
வரும்‌ பார்க்களில்கை. குதிரையை ஒதுப்‌ 


"புறமான ஓர்‌ இடத்தின்‌ கட்டிவிட்டு வீரப்ப 


செவன்‌, இரு குடையின்‌ ஒரமாக இன்று 
பிரபாகரனையும்‌ கஉமாவையும்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. அப்பொழுது ஒரு மாம்‌ 


ப்ழுக்‌ கடைக்காரன்‌. மீறு முக்கானியைக்‌ 


கொண்டு வந்து பாரியாகையோறு போட்டு 
வீரப்ப ேதேவசீனைா அமரசி செய்தான்‌. 

கையில்‌ மாம்பழுத்கதை வாங்கிக்கொண்ட 
உம்ரா ** தண்ண, இர்கு மாரம்பழும்‌ என்‌ 
வளவ பளபளப்பாக 
இருக்கிறது பார்திதாயாரி 
இறு. மாரம்பழுத்தைம்‌. 
மோபோைவை சோற்று மணிக்‌ 
றே. இதை யாரும்‌ 
பொய்‌ மாம்பழமும்‌ என்து 
சொல்ல மாட்டார்கள்‌ 
சான்று சொன்னான்‌. 

அமரம்‌. அகுற்கெண்ண 
ர்‌ தமேதகம்‌ ்‌ முதலில்‌ இத்த 
மாம்பழுத்தைப்‌ பார்த்கு 
பொழுது தானும்‌ நித 
ம்ரம்பமுும்‌ என்றுதான்‌ 
நினை த்தேன்‌" என்று 
பதில்‌ சிசாரணன்ணான்‌ 
ரிரபாகரன்‌. 

னை சானி போட்டுத்‌ திறப்பதம்‌ 
காக இரு துவாரம்‌ இருப்பதாகச்‌ சாண்‌ 
ணுயே. அதைத்தான்‌. நான்‌ நன்றுகப்‌ 
பார்க்கப்‌ போகீமேேன்‌'' என்றூ எழுந்து 
இின்றுள்‌. மாத்தின்‌ மேனே சாய்ந்தபடியே 
தங்கு மாம்பழுத்தைக்‌ இருப்பிக்‌ இருப்பிப்‌ 


69. 


௭௪ ணை பா கண வாபா ணாள அன பானா னா எ பண சமன அன்னாளை எ அளி 


.. அமரன்‌ பேர்‌ வாழியவே! 
கொத்தமங்கலம்‌ சுப்பு 


ஈல்ல ஈல்ல உபகாரி நான்வாழப்‌ பாதையிட்டு 

்‌ வல்லமையாய்ப்‌ பாட்டெழுத வழிகோலித்‌ தந்துவிட்டு, 
செல்லரித்த அரசியலைச்‌ ஏர்இருத்தம்‌ செய்ய எண்ணி 

. அல்லது பகல்‌ பாடுபட்டு அமரராய்‌ ஆ௫ிவிட்டார்‌ | 


ஆட்டுரலின்‌ ஓசையைப்‌ போல்‌ அடுக்குமொழிப்‌ பேச்சுகளும்‌ 
பாட்டியம்மா பாஷைகளும்‌ பஞ்சாங்கக்‌ கலப்படமும்‌ 
நாட்டைக்‌ கலக்கி வந்த நாளிலே கல்கி வந்து 

வீட்டுக்கு வீடு விருந்திட்டார்‌ தன்‌ தமிழால்‌ | 


கதையெழு தும்‌ அவர்‌ கைக்குக்‌ கடகமிட்டுப்‌ பாராமல்‌ 
சிதையிலே அக்கரங்கள்‌ இய்ந்ததெனக்‌ கேட்டேனே ! 
பதைபதைக்கும்‌ எண்ணத்தைப்‌ பாட்டிலே கொட்டுதற்கும்‌ 
இதயத்தை அப்படியே எழுஇிடநான்‌ கல்கி அல்ல ! 


பாட்டுக்கு ஒரு புலவர்‌ பாரதியார்‌ வந்ததுபோல்‌ 
நாட்டுடைய புண்ணியத்தால்‌ நாம்செய்த தவப்பயனால்‌ 
கதைக்கு ஒரு புதல்வர்‌ கல்‌கியென அவதரித்தார்‌ 
விதஇக்குப்‌ பொறுக்கவில்லை விண்ணுலகம்‌ சல்க்கவில்லை 


சொல்லாழம்‌ 0 ஈருளழகு சோர்வில்லா நீர்வீழ்ச்ளி 
நவ்வதையே தான்‌ எழுத நாணமில்லா ஈல்லகுணம்‌ 
எல்லாரும்‌ படிச்சிடலாம்‌ இலக்கணமும்‌ குறையில்லை 
கல்லாலின்‌ 8ழமர்ந்த கடவுள்மொழி கல்கிதமிழ்‌ 





தமிழெழுத்தை மாற்றிவைத்த தருமதுரை கல்கியுட 
தலையெழுத்தை மாற்றி வைக்கச்‌ சதுர்முகனால்‌ முடியலியோ 
அவனெழுத்தை (வேந்தி கொள்ள அவனியிலே யாருமின்றி 
அயனெழுத்தால்‌ பெவன்றுவிட ஆசையுந்தான்‌ கொண்டாளே 


ஆண்டவன்‌ வாசலிலும்‌ அருகில்‌ வரவொட்டாமல்‌ 
இண்டாத கலையாக்கித்‌ தென்ற நாட்டியத்தைத்‌ 
துத்தித்மேோோம்‌ ஓசையின்று தெருவெல்லாம்‌ முழங்கவைத்த 
உத்தமப்‌ பேனாவும்‌ உங்கள்‌ கை வன்மையன்றோர ! 


வித்தைப்‌ பொராமைகளை விழலாக்‌க்‌ வைத்தவனே 
குத்தம்‌ குறைசெ ஈன்னால்‌ குளிர்‌ முகமாய்க்‌ கேட்பவனே 
கத்தை கத்தை யாய்‌எழுஇக்‌ காகிதத்தைக்‌ கெடுக்காமல்‌ 
முத்து முத்தாய்‌ எழு வைத்த உத்தமனே மறைந்தாயோ 


கவிஞர்கள்‌ பாடலிலே சுல்வ்‌ என்றும்‌ இருக்கின்றார்‌ 
கம்பரைப்‌ படிக்கையிலே கல்கி என்றும்‌ இருக்கின்றார்‌ 
செவி குளிரும்‌ சங்கதம்‌ கேட்கையிலே இருக்கின்றார்‌ 
செந்தமிழ்‌ இருக்குமட்டும்‌ சிரஞ்சீவி அவர்‌ நாமம்‌ ! 


காசினியோர்‌ கொண்டாடும்‌ கவ்கியேன்ற பேர்வாழி 
மாசில்லாப்‌ பேஃவின்‌ மணிமொழிகள்‌ வாழியவே 
தேிகஞய்‌ வர்தேரம்‌ செந்தமிழைத்‌ தழைக்க வைத்த 
ஆசியக்‌ கதை மன்னன்‌ அமரன்பேர்‌ வாழியவே | 


அணை அனை அன அசண்ச அண பான அ ண்ண ௭ அண எ ணம அண ௮ அளை பளை அண ன அன அண்டப்‌ அண என்ன்‌ என்பா எண்‌ னா .எ அன பா அன பன னா ச்‌ ரரி ப்‌ பமக 2 ல 


ட 


(2. 


டள மானா எண ணன சண அண ண்ணா ண பண எண அபா அண சனி அணை ணா எண ச அ... அனை ௭ என்ற அ அன்பா அன எ அமர பன அன்பா அனா 


அனபா சணா எண எ.கா ன சி.க ர்‌ எனா அனார்‌ சாபா முர அள்‌ சி என்ப கன கனியா 


பார்த்துத்‌ கொண்டிருத்‌ 
கான்‌. ** இமா, கழே 
போட்டு விடாத 1 ஜாக்‌ 
கரை?” என்று சொன்‌ 
வியபடி யே தனக்கு 
எதிர உள்ளன கடையில்‌ 
நடந்து கொண்டிருக்கும்‌ 
மாம்பழுனியாபாரக்தைக்‌ 
சுவணி தீ துக்‌. கொண்டி 


குத்தான்‌ பிரபாகர ண்‌. 


முக்கானியின்‌ உட்கார்ந்‌ 
இருக்கது வீரப்ப தேவன்‌ 
தங்க மார ம்யழமு தந்தை 
உமர கையில்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டிருப்பதைக்‌ கவ 
த்துக்‌ செசகொரண்டேடே 
ற்கு ்‌ ரண்‌. (அ 
அனதசுக்‌ கையில்‌ வைத்‌ 
அக்‌ கொண்டு எழுந்து 
இன்றபொழுது தன்ன 
அறியாமலேயே அவன்‌ 
முக்கானியினிருந்து இடி 
மென்று எழுந்து 
கின்று விட்டான்‌. 

' அடாடா 7 இக்குக்‌ 
தங்கு மாம்பழமும்‌ எத்தனை 
நாட்களாக, தமக்கு எப்‌ 
படியெல்லாம்‌ கோ த்தாவு 
கொடுத்து வந்தது! ரணி 
மேன்‌ நரன்‌ எமாறு மாட்‌ 
டேன்‌. அண்ணனும்‌ தங்‌ 
ண கயம்‌ சரியாணபடி. 
ஏமாந்து போகப்‌ போகி 
ருர்கள்‌, இப்பொழுது 
எப்படித்‌ கப்ப போகி 
ர்கள்‌, பார்ப்போம்‌ / 
அடையப்பா ॥ தங்க பாயம்‌ 
பழம்‌ மாத்திரம்‌ என்‌ 
ரிடம்‌ கீடைத்து விடட்‌ 
இம்‌. ஆகா ?...இதுதான்‌ 
சரியான சமயம்‌, எண்‌ 
ஊயே அவர்கள்‌ பார்த்து 
தாகத்‌ ெரியனின்கில, 
தங்க மாம்பழுத்தை அப ட. 
கரிக்சு என்‌ கான்‌ இந்‌ 
ம்‌ சந்தர்ப்பத்தைப்‌ 
பயன்படுத்திக்‌ பிகான்‌ 
சாக்‌ கூடாது?" எண்று 
சனக்குத்தானே சொல்‌ 
விக்‌ பிகாரண்டான்‌ 
விரப்பசேவன்‌. 

கடனே மெதுவாக, 
ப றுங்கினாற்‌ பிபால்‌ 
கடத்து கஉயானின்‌ பிண்‌ 
புறமாகச்‌ சென்ருண்‌ 
வீரப்ப சேேவண்‌, மறு 
கணம்‌ கமா, **ஐயோ, 
அண்ணா? கங்கமாம்பமும்‌ 
போய்னீட்டதே!"" என்று 
அல தநினான்‌. (தொடரும்‌) 





'பிரீங்கைடிஸினுல்‌ என்‌ சுவாசப்பைகள்‌, 
நெருப்பைப்போல்‌ ததீத்தன' 


ஃஃ இயபஸ 


அடைப்பைப்போக்‌&, எரிச்சலையும்‌ 
உடனே தணித்தது. 


செெப்ண்‌ தொண்டை மற்றும்‌ மார்யுவனி திவாரண மாதிநியைகளில்‌ சஎயாண 
டமட்டி குணப்படுத்தும்‌ ரசங்கள்‌ அடங்கியுண்னன. செயெப்னாைை அணவல்கும்‌ 
"பொத, இந்த சசங்கள்‌ ஆவியாக மாறி, கங்கள்‌ கவாசற்துடண்‌ 
 பெதொண்டை, க வாசக்‌ குழாவ்‌ மூளமாக கவாசப்ைக்குரி சென்றும்‌, ஆகவே 
ப்காணாறின்‌ ஆரம்ய ாதகாணத்திற்பிக பெசெண்று பி வரலை செய்கிண்‌ றன, அதான்‌ தாண்‌ 
ெபப்ம்‌ கைகைகண்ட ணதிதமாயும்‌, கனகு பிரித்து பெற்றும்‌ அினங்குக்துது. 
பெய்ண்‌ இருமலை இறுத்து தொண்டை ரணத்தை சமனமாக்கி, சுபத்தை உடைத்து, 
அடைப்பை தீக்கு துடன்‌ இன்புரடயண்ணா மற்றூம்‌ பிசாவ்‌ 

கடிண்‌ சிடிச்ிசையின்‌ இன்றியமையாத தகாவுமுன்ன து. 


பேப்ஸ்‌ தொண்டை, மார்பு வலி நிவாரண மாத்தினா கள்‌ பட்ட 
எல்லா மருத்து வியாபாரிகளிடறும்‌ கண்டகம்‌ 











ஈர அமி. வரி 





மதராணிற்கு போல்‌ எறெண்டுகள்‌ ॥ தாதா & கும்யெணி, யார்க்‌ டவுன்‌ 





[சி 





ன்று வழி காட்டுவார்‌ 


சோேமோமாஸ்‌ 


ரீடு இணையற்ற ஒரு தமிழ்‌ எழுத்தானரை, 
சட்ற்ப பான்‌! 71ம்‌ பகம்‌ பணி. சண்பை, 
ம்‌ மரியாதைக்கு ந்த 

ரிக ஆசிரியரை, அறிவும்‌ க்கத்‌ இத 
தார ம்காண்ட அரிவ மேதையை, அமுங்கலை 
வளர்ச்சியில்‌ மட்டற்ற அர்வங்‌ கொண்ட ஒரு ககம 


மாணப்‌ தமிழகம்‌ இழக்து ண்டவ்‌ 





கதைகள்‌, மக்‌.கல யன்‌ பண்டை சரன்‌ துவதில்‌ 
முன்னணியில்‌ நின்றன. அவர்‌ பத்திரிகையில்‌ 
எழுதிய அரசியல்‌ தலையங்கங்கள்‌ பொது மக்களைச்‌ 
யானபடி ௮ சியல்‌ விஷயங்களைப்‌ புரிந்து 
சொகொள்ள வுமி கா. “டியா யிருந்கன. அவரது சங்‌ 
கத விமரிசனங்கள்‌ சங்தேக்‌! கக்க புத்‌.துமி 
ரட்டின ) அவர்‌ தாம்‌ நெருங்கிப்‌ பழகின பல பிர 
க அ பற்‌ எழுதிய கட்டுன கள்‌ விருப்பு, 
ன அற்ற ட்ல்புப்தகை அமைகீது படிப்பவர்‌ 
க்குச்‌ சுவை யூட்டின/ 





தா 
யிருந்தது "ஆயிரம்‌ ண்ட்‌ தற்கு வாசகர்களைச்‌ 
சிருஷ்டித்தது. 
14 தல்று்‌ "" 
பகன்‌ பல்‌ 
செய்வதில்‌ அவருக்கு 


கண்டம்‌ இருந்த அபூர்வப்‌ பண்‌ 
அவற்றுள்‌ முக்கியமான து, சேவை 
ருந்த ஆர்வம்தான்‌, கோய்‌ 






அவனரதி. துன்புறுதீறிய போதும்‌ அவர்‌ தாம்‌ 
மேல்‌ கொண்டுள்ள பொது ஈலச்‌ பேசவையிலிருக்து 


விலகிக்‌ கொண்டதில்லை; எழுத்து, எழுத்து, 
எழுதிது! இதுவே அவரது வாழ்வின்‌ ஜீவாதார 
மாக இருந்து வந்தது. தம்‌ எழுத்தில்‌ வ ககன்‌ 


அளவற்ற ஈம்பிக்கை 


அட ண்டர்‌, 


தீது அவம்ள 


ன த எல்லா எ சகிஷ்ட (௬ 


உ மீசார்நீது எள்‌: 


கைத்‌ தட்டி சியமுப்பியது நகைச்‌ சுவையின்‌ 
உருவாய்‌ நின்று, ஈகைச்‌ சுவைப்‌ பேரு நிதியை 
அண்ணி. வழங்கியது; : விளங்காத விஷயங்களை விரித்‌ 


சளி ண்ண்ளி னி பசிபக்பார்பூரிபூத சவியாமாயரிபகி சிப பபச சபைபைகயா புத பு பிரி பாபாயா 


ர்‌ 
ர்‌ 

டி 

ம்‌ 


ர்‌ கபன்‌ ஸ்திதி ன ௮ மாது அதா அட்‌ அட ்‌ 


ஹாஸ்ய ஜோதி! 


:.. மாய்த்ததே வசன மேதை! 
மறைந்ததே ஹாலள்ய ஜோதீ! 


... காய்ந்ததே தமிழ்ப்பூழ்‌ சோலை! 
்‌ கல்கியின்‌ 
்‌ ஓய்ந்ததே 1 மக்கள்‌ உள்ளம்‌ 


ஆஅ மு ௮ இடது 


எழுது கோலே 
உடைந்ததே கண்ணீர்‌ வெள்ளம்‌ 
பாய்ந்ததே கல்கி வத்த 
பயிரேலாம்‌ சேழிக்கு மாறே! 


்‌.. செசென்கினத. புதி குனோரி 
1 மமர்கிவமிக்‌ ரா. சுப்பிரமணியன்‌ 


எிணியரி வரி ஸி எர எர புகப்‌ 


1. 
1 வர்மர்‌ ள்ள ப 


ர்‌ 


ர 
ட 
அ 
௮. 
ரு 


அசைத்து விளங்க வைத்து, தமிழன்பரிகளுக்குத்‌ 
பண்ட்‌ ஆவ்வ்‌ ம்‌] எடுத்துச்‌ காட்டி உளங்குளிர 
வைத்தது. தமிழின்‌ உயர்வை அறியாதவர்களுக்கு 
அவ்‌ வுயர்வை அடித்துக்‌ கூறியது. 

11 சொல்லில்‌ உயர்வு தமிழ்ச்‌ சொல்லே" என்று 
பாரதியாரின்‌ வாக்கை மிமய்ப்பிக்க வந்தவர்‌ 
கல்கி. தமிழ்‌ மொழியின்‌ உயர்வை, குமிழம்‌ மொழிக்‌ 
குள்ள உணர்ச்சியை, தமிழ்‌ மொழியின்‌ வேகத்தை, 
தமிழ்‌ மொழியின்‌ பழமையை, அதன்‌ சக்தியை 
அவர்‌ எழுதீதில்‌ அபரிமிதமாகக்‌ காணலாம்‌. 

தமிழில்‌ எ தலாம்‌ ; அரச்யவைப்‌ பற்றி எழுத 
லாம்‌ ; சங்கீதத்தைப்‌ பற்றி லாம்‌; மாற்றும்‌ 

அத. ரரி மார்ன்புக ர ரர: உள்ள த்‌ 
யும்‌ வண்ணம்‌ எரரதலாம்‌ ; தமிழ்‌ 


மொயின்‌ கரி ரன்‌ எல்லாக்‌ கம்சனின்‌ 
சிறப்பையும்‌ , "தமிழ களுக்கு ஈன்கு மர்ய்ச ஆதிய வ 
ருடி. வம்‌ 'தல்லாம்‌ எல்லோருக்கும்‌ 


கடர்த ரர பனை அளித்தவர்‌, ௧ பத ச 
அவர்‌ செய்த பாண்டுசளைப்‌ பற்றி எவ்வனவு 


வேண்டுமானாலும்‌ கூறலாம்‌. கப்பட மறைச்த 
புலவர்‌ களுக்கும்‌ ப ர்களுக்கும்‌ நினை 
வச்‌ சின்னம்‌ எழுப்பு சர்வ்‌ அவரி மேற்‌ 


2 ஐச்‌ என்னம்‌ எழுப்பும்‌ முய கண்டதைப்‌ பற்றி 
எவ்வளவு ர ர ட போதாது. ரவி ட்டார்‌ 
உடயமீ்வைக்‌ கூறி அவர்‌ நாமம்‌ என்றும்‌ எல்லோ 
முடைய காவிலும்‌ நின்று நிலவும்‌ வண்ணம்‌ செய்‌ 
தவர்‌ கல்கி அவர்கள்‌ தான்‌. அவர்‌ ருயற்சி எழுத்‌ து 
மூடித்த மேற்படி நினைவுச்‌ சின்னங்களில்‌ கல்‌ 
அவர்களின்‌ நினைவும்‌ போன்னெழுத்தில்‌ பொறிக்‌ 
கப்பட்டிருக்கும்‌. மற்ற புலவர்களுக்கும்‌ மகா 
புருஷர்களுக்‌ கும்‌ தவ்வோரு நினைவும்‌ சின்னம்‌ 
தான்‌ த டடம கல்கி, ஆனுல்‌ அவற்றின்‌ 
ப்‌ பலப்பல நிீரனவுச்‌ சின்னங்கள்‌ 

ஏற்படுத்தக்‌ 0 காண்டார்‌. பூசு உடலில்‌ ஒருவ 
ராய்‌ இருந்த 11 தல்து!! அவர்கள்‌, இன்று தமி 
மர்கள்‌ அனைவருடைய உள்ளங்களிலூம்‌ அழியாப்‌ 
யுகமுடம்பில்‌ நின்று நிலைத்து விட்டார்‌. 


பல்கி அவர்கள்‌ என்றும்‌ சோர்ந்தஇல்ல, 
ஊக்கம்‌ ந்து கற்சாகம்‌ குன்றியநஇில்கீம, 
நினரீந்து போய்‌ எந்தக்‌ கொள்கையையும்‌ க 
சோர விட்டதில்லை, அவர்‌ ஈமக்கு விட்டுப்‌ பபான 
செல்வம்‌ அதுதான்‌. உற்சாகக்‌ குறைவை அவரி 
விலும்‌ விரும்ப மாட்டார்‌. ஆகவே, அவர்‌ 

த்துச்‌ செசன்ற பணிகளை நிறைவேற்றுவதில்‌ 
உற்சாகம்‌ காட்டுவதுகான்‌ அவருக்குச்‌ றந்த 
நிகையுச்‌ சின்னமாகும்‌. 

கல்கி அவர்களின்‌ சக்தி வாய்ந்த எழுத்‌ 


அுக்களுக்கும்‌ சிறு கைத 
பீடமாக விளங்கு -ா பல்லி. பத்திரிகையின்‌ 
ட ச்ச அவர்‌ த ர்‌ சொன்‌ 
ன்று வழி காட்டுவார்‌; ஈம்‌ சாள்வைப்‌ போக்‌ 
வார்‌? சோகத்தை மாற்றுவார்‌ ; அம்ர உலகில்‌ 
இருந்தாலும்‌ அவர்‌ கள்ளம்‌ பொன்னியின்‌. 
சல்வன்‌ பிறந்த காவிரி ஈறி நீரத்திலும்‌ தாம்‌ 
பேரார்வத்துடன்‌ நீறுவித்‌ சனரா கக்கதிதுடன்‌ 
பேணி கடத்தி வத்த கல்ட்‌" ஸ்சாபனத்‌ சலாம்‌, 
தமிழ்‌ மொழியின்‌ வளத்திலுமே தின்று நிலைபெற 
இருக்கும்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. இதைத்‌ தவிர 
வேறு எவ்வகையில்‌ அறுதல்‌ ஐ முடியும்‌ 1 
















மேயில்‌ கோச்சின்‌ சின்னம்‌ 
நீங்கள்‌ விரும்பும்‌ நுணாண்‌ வாங்ண டர்‌ யாவிகம்‌ படிடகாரவும்‌ விம்‌ டாவத்னி 
பர்வம்‌ எடுத்தும்‌ பொள்‌ சங்கள்‌ இரடவிர ண்டும்‌ அதம்‌ ற்கு உள்கானண்‌ 
உபசாணங்கள்‌, இவற்றின்‌ தடித்த ததும்‌ மாரரும்‌. ஹிருலியதி 

தக்கது. கநாகாத்திற்குப்‌ வின்‌ இஸ்ற்னது உயகொகித்து 
ஆன ந்தணடையுங்கள்‌, திங்வள்‌ ட்ட ணி மயூ 
போகும்‌ மூன்‌ இவற்கூறு உபயோலிதி 
நுர்ரண்ருல்‌, உங்களை அடுத்துச்‌ 
சச தன்‌ கார்கில்‌ பும்‌ ஆரசரியதி 
நடன ட ங்களை ங்‌ 

உளி ட: ணப து ண்ற்ர்ர்ச களி: 


ந ஸ்பு 
நார்‌ 





காஸான்‌ கம்பெணியாரால்‌ பேஜர்மனியில்‌ தயாரிக்கப்பட்டது 
நூற்றைம்பது வருஷங்களக்கு மேலாகப்‌ புகழ்‌ பெற்றது 
கோதாரி அண்ட்‌ சன்ஸ்‌, நோபிச்‌ சேம்பரின்‌, பாரிளி பஜார்‌ தேரு, பம்பாய்‌- 
டிஸ்ட்‌ ரிபியூட்டா்கள்‌ : 
மெஸர்ஸ்‌ ஆர்‌. எல்‌, கெளடர்‌ அண்ட்‌ கம்பெனி 
58, பந்தர்‌ தெரு, சென்னை 


பீ 


நஷ்ட மலுுகிபா அஜிர்ணம்‌ 











[ மக்ளீள்ஸ்‌ அதவிமினால்‌ 
(அதை ஆஆநிறத்துங்கள்‌ 


வாவனா! 


டி 
6 


அனிரணம்‌ வாழ்வையே துன்பமயமாக்கி ஊிடுகிறுது! வயதுக்கு மிஞ்சிய 
வயோதிகத்‌ நோதோற்றுமும்‌ கஉண்டாக்கிவிடுகிறுது. மகனின்‌ பிராண்ட்‌ ஸ்டமக்‌ 
பெளாடர்‌ துரிதமான நிவாரணம்‌ தருகிறுது. எனெணில்‌ அது ஒரு அமுர்வச்‌ 
சிறப்புடைய பேன்ட்‌; சாண்திரிகமான தயாரிப்புத்‌ இட்டப்படி பக்குவமான 
பொருட்சேர்க்கையுள்ள இத்தப்‌ பெனடச்‌ 
மூன்று பவேரலைகள்‌ செய்கி றுதுவரிறுது 
வான இிளசப்னபக்குச்‌ சமனணாதட்டுிறுது। 
வயிற்றுப்‌ புணிப்பை மாற்றுகிறது? வளி 
யையும்‌ நிறுத்துகிறது. 

மக்னா பிரரணம்‌ மடாாக்‌ பமெபன்டரி 
என்று பெயனரசி சொல்லிக்‌ கேளுங்கள்‌ 
டடக்‌ ரர௬ு பாக்கெட்டிலும்‌ சிபி ௩. 
43011 '*அளெக்ண்‌ ணி, மக்ளின்‌ "என்று 
கஉண்ணம்கி கைசெழுத்தும்‌ தத்ரூபமாக 
அச்சிடப்‌ பட்டுள்ளாதா என்து நிச்சயம்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ , 






















அதுீரணாத்தாலேற்‌ 
படும்‌ வயிற்று வனி, 
உடற்பருமன்‌, இரு 
குய எரிச்சல்‌, வயி 





பிராண்ட்‌ ஸ்டமக்‌ பவுடர்‌ 


எப்பொழுதும்‌ கையில்‌ ஒரு ற்நூமந்தம்‌, வாந்தி 
பாட்டில்‌ வைத்திருங்கள்‌. | நஇவற்றைசடுகியில்‌ 
குணப்படுக்றும்‌. 





41, டொ கரு 


பறக்க மாட்டோம்‌ ! 


மிமுக்கும்‌, தமிழ்‌ மக்களுக்கும்‌” 
தமிழ்‌ காட்டுக்கும்‌ சென்று முப்பத்‌ 
தைரீமு ஆண்டுகளுக்கு பீமலாக பிகச்‌ 
சிதந்த முறையில்‌ மிதாண்டாற்றிய 
ஆஅளரியர்‌ கல்கி அவர்கள்‌ யாரும்‌ 
மறக்க மாட்பீடாம்‌. 

குமிழ்கத்தில்‌ இன்று வளர எந்தத்‌ 
தமிழ்‌ அதுவருக்கும்‌ சிடைச்காத பம்மி 
யாதன யத்‌. தமிழ்‌ மக்கள்‌ அலம்‌ அவரி 
களுக்குக்‌ காட்டி, வருகி றுர்சன்‌, இதை 
மூஸ்‌ மபர்‌ 1/௨ ஹாலி ய்ண் _-பத்தில்‌ 
கடக்க கல்கி நினைவுக்‌ ௧ ட்டத்தில்‌ 
கன்‌ ரக த தெரிந்து கொள்வ மடிந்து து! 

அன்று ராஜா சி மண்டபம்‌ கினறந்து, 
அதன்‌ அனோடிக ஸூம்‌ நின றத அ, அது, ற்‌ 
ரும்‌ வெளியில்‌ மண்டபத்தைச்‌ சற்றி 
இம்‌ மக்கள்‌ குருபரியிரு தனர்‌, 

அன்று ஈடர்த கல்ல நினைவுக்‌ கூட்‌ 
டத்.துக்‌ ௫ ஸ்ரீ எஸ்‌, எஸ்‌, வாளன்‌ 
தலமை வித்தார்‌. பல்வேறு நுணற 
களில்‌ ஈடுபட்டு வழும்‌ பல பிரநூகர்கள்‌ 
உணர்ச்சியோடு பேணு கள்‌, 

பேய ஒவ்வொ நவம்‌ கல்கி அவுர்‌ 
களின்‌ தொ. ண்டைப்‌ பலப்பல கோணங் 
களில்‌ ஈறப்பாக எழுத்துக்‌ கூறினர்‌, 

ராஜாதி அவர்கள்‌ கல்மி அவர்களின்‌ 

எழு. துத்‌ இறைத்‌ தமக்கே கறிய 
பாணியில்‌ மிகத்‌ மகளில்‌ வாக எழுத்துக்‌ 
கூறினார்கள்‌, 11 கல்மி இரு விஷயத்தை 
எழுதும்போது விஷயத்தைக்‌ குழப்பா 
மல்‌ எழுதுவார்‌. அவருடைய தமிழ்‌ 
நல்ல சிக்திரத் துக்‌. ருக்‌ கண்ணாடி 
போட்டது போல்‌ தி்‌ ருக்கும்‌, கூர்ந்து 
பார்த்தால்தான்‌ கண்ணடி பிதரிவது 
ப்‌ோபோல அவருடைய தமிழின்‌ அழகு 
மெதரியும்‌ '" என்‌ அ ப புகழ்ஈது கூறிணார்‌, 

'* சங்கதம்‌ என்றால்‌ இதுங்கிய 
எனக்சேசகு 1 கிரா ர்டகம்‌" என்று புனை 
மிபயரில்‌ கல்ல எழுதிய சங்கீத விமர்ச 
னங்கள்‌ கவர்ச்சி யூட்டி ன்ட்‌ உண்ணம்‌ 
யில கல்கியின்‌ மணறவு சங்கே உலகத்‌ 
அக்குப்‌ பெரிய ஈஷ்டம்‌'' என்று 
மிகுந்சு கவலையடன்‌ கூறிஞர்‌. 

இன்னும்‌ பலர்‌ ஸ்ரீ கல்கி அவர்‌ 
கின்‌ இ ம்மயைய பாராட்டிப்‌ 
புக்ழ்ரீ து (பசி ஹணாரீகள்‌ : - ஸூ்ரீமான்கள்‌ 
திர. பி, சேசதுப்பின்கா, ராஜா ஸர்‌ 
முத்தையா செட்டியார்‌, என்‌, எஸ்‌. 
கிருஷ்ணன்‌, சி. வா, ஜகநீநாதன்‌, 
ஸி, சரி சசேக) ரன்‌, ழு... செெங்கல்வ 
ரார்வ ன்‌. 111 மப அண்ணாமலை, டப்‌, சிப்‌, 
சிவஞானம்‌, எஸ்‌, பாஷ்யம்‌, தாரண 
துனாரக்கண்ணன்‌, பத்தனேகி சுப்பிர 
மணியம்‌, ப்‌. கோதண்டராமன்‌, 
பரதன்‌, பஸ்ரீமநிகள்‌ நீலாவறி ராம 
சப்‌ சமண்யம்‌, வை, டது கோளது 
நாவ அ்யோர்‌. கலம்‌ அவர்களின்‌ 
மேனதயை விளக்க ௯ ஞர்கள்‌, 

திந்த நினைவுக்‌ கூட்டம்‌ சென்னைத்‌ 
தமிழ்‌ எழுத்தான சங்கம்‌, உழைக்கும்‌ 
பத்திரிகையாளர்‌ ௪. ர கம்பர்‌ கழ, கம்‌, 
காடகக்‌ _கழ்கம்‌, பேரிய வாளிபர்‌ 
கங்லீரன ஆயவ, நின்‌ ஆதாவில்‌ 
கடந்த து. இர ந்தஙினைவுக்‌ கூட்ட நிகழ்ச்‌ 
யைப்‌ படங்களில்‌ காணலாம்‌. ௪௪ 





வபய்‌ ன 


1. ரணிகமணிடி, கே... அவர்களின்‌ தலைமையில்‌ 
நடந்த கம்பர்‌ விழாவில்‌ கல்கி ஆரியர்‌ நகைச்‌ சுவை 
ததும்ப இலக்கியச்‌ சொற்பொழிவு நிகழ்த்கிளர்‌. 

£்‌, யோகாசன நிபுணர்‌ ஸ்ரீ வி.என்‌. குமாரசாமி 
தமது “ஆரோக்கிய ரகியம்‌'" என்‌ னும்‌ நாலை 
ஆசிரியர்‌ கல்கி அவர்களுக்குச்‌ சமர்ப்பிக்இருர்‌. 
இரண்மி முகங்களும்‌ ம௫ழ்சடியால்‌ மலர்வின்‌ றன. 

2. எட்டையயுரம்‌ பாரதியார்‌ மண்டபத்துக்கு 
அஸ்திவாரக்‌ கல்‌ நாட்டிய ஸ்ரீ ராஜாஜி அவர்களுக்கு 
மலர்‌ மாலை சூட்டி, சந்தன 
தாம்பூலம்‌ வழங்கி ம௫ிழ்ிரர்‌. 


பலவகை ட பட ன: 
டாட 





ர்‌. கனர்னாரி மிஞுணரல்‌ ரானஸானி 
தியா ர்கள்ளா சி ப்னின் மினா வரயா ண தி ங்யா 
பத்தின்‌ கவர்ணர்‌, முதன்‌ பாநஇரி 
மூதி பாவ ரி க.வர ண்‌. வர! ரிய ர்கள்்‌வி 
வற வ ந்னு ர்‌ க. _ யார்க்‌! தூர ர்ச்‌ ச்ற 
சான்‌ கணைய கட்டு க்ப்ச்காண்றடு 
இற்பாவர்‌ ஆளி யரின்‌. 

௮ கட்ச பாணி பாரான்‌ அவி 
ஈதி சட்டந்ணகு விணக்கிக்‌ கூட ௫ 
ராஜா [13 அவா குரு ட வா களிப்ப 
ஆள்ரியரும்‌ தஷ்சை மாவட்டத்‌ இன்‌ 
கற்றும்‌ பிரயானாம்‌. செய்தார்‌, 
மற நழக யாரி ட கம்‌. ம த்தி ட்‌! 
அனிய கன்‌ போபோசு கிறார்‌. 

பீட செசுண்கினாயரின்‌ நடந்த அகி 
இந்‌ ம்ச்யா னாழக்தா [இ மகாாத ஈட்டில 
ஆடர்‌ சீயரி கள்‌ பிப ௫றுசி, மோனா 
யின்‌ ப்ரீ ேதேவதாள்‌ காந்தி, ஸர்‌ 
துஷா ர்‌ சூரி ஆ. இர ர்க ன்ந்‌ யு தளி 
பியாாணரார க்‌ கரிணானாயம்‌., 





ரபி 





ரிணக்கடடட்டவு திடர்‌ டந்‌ ன்‌ நண்ப உண்ணா 
தமான கைக்கு நில சேம்‌, சம்பிராதா 
யயாலா நெசவு முறையும்‌, சமியகான 
நாகரிகமும்‌ ஒன்றுபோரு த்‌ இ, ம.வி 
வக இண கவர்சரி! பெற்று ஆடையாக 
ப்ள வ்கு்று நு. 





செெசவு சேோத்தியுடையது ம்‌, அழகிய 


பாரத நாட்டின்‌ கதகளி ெதெசவாளர்கள்‌ கைசிக றப்புடன்‌ 
பெதவ்வ இல்‌ அவர்களுக்குரிய பாரம்பஸாத் நி றறக்கும்‌, விரு 
னி தமானா புதுப்புது. நூழுரு மோணஹ்குர்களை 1௬ ஒடடிக்‌ ௬ம்‌ 
ச மர்ந்த யத ற்‌ கும்‌ யய பப அவர்கள்‌, யபாரதி நாட்டின்‌ 
க த்ததி நுவுள்கள்‌ ெசவுேோத் தி மாத திவழகுட்மோண்‌ 
தர, உணமழுபயுத கறுவா சகல அம்சங்களிலும்‌ எபக்ியாகு தும்‌ 
பஇுணைவற்று வில ஙகுகிண் றன, 


* ரீடித்துழைப்பவை 


2க்தமி]த த 9 அலங்காரமானவை 
சரச ௪17 22124 இனதி உ நனிச்சிறப்புடையவை 
காங்குர்பகுளா த ்‌ 
தா? ்‌ தி்பனிம்‌? புய ப/மமிப்ரி 
பிம்‌ மாங்‌ மிம்ப்ு மி, 
பொரு பா முய்ணெமிழும்‌ 
ஒரு (2 உயரும்‌ 
அகில நந்தியா ணகத்தறி போர்டு, 


மத இய விற்பனை ஸ்‌. தாபணம்‌, 
7//௪௪, மவுண்ட்‌ ரோட்‌, சென்கள -2.. 









நினைவுச்‌ 


தன்னம்‌ 


கே. இந்திரா 


சேண்ணீர்‌ வழிந்தோட கின்ற ஜானகியை 
வைதேகி தேற்றினாள்‌. புத்திர சோகத்தால்‌ 
அடிக்கும்‌ செஞ்சுக்குக்‌ சேறுதல்‌ கூறி 
மாளறாமாரீ ஜானகியின்‌ துயரம்‌ ஆறுதல்‌ 
சமொழிகளைக்‌ பிகட்டு அதிகரித்ததேயன்‌ றிக்‌ 
கு றயவில்லை. "கண்ணா கண்ணா' என்று 


தரே அரற்றல்‌. ஆம்‌, சண்முன்ே மின்னல்‌. 


போல்‌ ஒளியுடன்‌ தோன்றி, கான்கு வயது 
வளார்து, ஆடிப்‌ பாடி எல்லாரையும்‌ மகிழ்‌ 
வித்த அவள்‌ அருமைக்‌ கண்ணனை இரண்டே 
நாள்‌ இுரத்தில்‌ காலன்‌ அவணிட மிருந்து 
பிரித்துக்‌ கொண்டு போய்‌ விட்டான்‌... 


சதோழியைத்‌ துக்கம்‌ விசாரிப்பதற்காக 
வைதேகி வர்திருந்தாள்‌, இருவல்லிக்கேணரி 
யிலிருர் து மாம்பலத்துக்கு. வைதேகி விவாக 
மாகாக பெண்‌, அப்போதே அவள்‌ திரும்பிச்‌ 
செல்ல வேண்டும்‌. தோழியிடம்‌ விடைபெற 
அவனால்‌ மாடியவில்லை. பையை எங்த்துக்‌ 
கொண்றி துயரமே உருவாகக்‌ கிளம்பினாள்‌. 
அவன்‌ போவசை மெனனமாகமப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்க ஜானகி ஏதோ கினைத்துக்‌ 
கொண்டவன்‌ போல்‌ அவள்‌ வாயிற்படி 
தாண்டினதும்‌, வைதேகி! வைடதம்‌]!! 
என்று அழைத்தான்‌. அழுது அழுது அவள்‌ 
தொண்டை காரகரத்துப்‌ போயிருந்தது. 
இரும்பி வந்த வைசேேகியைப்‌ பக்கத்து 
அணறுக்கு அனமைத்துர்‌ சென்று, சன்‌ பெட்டி 
யைத்‌ இறந்து ஒரு அழகிய வெள்ளித்‌ 
தட்டைக்‌ கையிலெடுத்தாள்‌, வைதேகிக்கு 
இன்றும்‌ புரியவில்க, அவரரடைய மூகம்‌ 
ேகேள்விக்‌ குறியாக மாறியது. 

கண்ணீரை தி துடைத்துச்‌. கொண்ட 
ஜான்‌, “வைதேல்‌, ரீ இதை எடுத்துச்‌ 
சசன்று பத்திரமாக வைத்திரு, என்‌: அருமைக்‌ 
கண்ணனின்‌ சாப்பிடும்‌ தட்டு இதுதான்‌. அவ 
னுடைய கினைவுச்‌ சின்னம்‌ இது. என்‌ கணவ 
ருக்குச்‌ சென்ற வாரம்‌ வேல போய்விட்டது. 
மறுபடியும்‌ வேலை ஏதாவது கிடைக்கும்வளர 
பொருள்களை விற்றுத்தான்‌ சாப்பிட ப வண்‌ 
இம்‌. இருவேகா இது இங்கிருந்தால்‌ இதையும்‌ 
அவர்‌ விற்று விடுவார்‌. என்னால்‌ அதைப்‌ 
பொறுக்கு மூடியாது, அவன்‌ ஞாபகார்த்த 
மாக இதுவாவது என்னிடம்‌ இருக்க வேண்‌ 
டும்‌, கான்‌ பாறுபடியும்‌ கேட்கும்‌ போது 
கொடுத்து விடு" என்று துயரம்‌ செஞ்சை 
யடைக்கக்‌ கூறினான்‌. 

வைதேகியின்‌ செஞ்சு செகிழ்ந்தது. 
சொெனளனமாகத்‌ குட்டைச்‌ கையில்‌ வாங்கிக்‌ 
கொண்ட அவன்‌, ** அமாம்‌, உன்னுடைய 
கணவர்‌ கேட்டால்‌ என்ன பதில்‌ சொல்லு 
வாயாம்‌?'” என்று மெல்ல வினவினள்‌. 

“வைதேகி! உன்னிடம்‌ சொல்வதற்கு 
என்னார்‌ அவருக்குத்‌ தெரியாமல்‌ சான்‌ 
ஐம்பதுருபாய்‌ வைத்திருக்கிறேன்‌. தட்டைப்‌ 


 செவள்ளித்‌ 


பதிறிக்‌ கேட்டால்‌ அதை விற்று விட்டதாகக்‌ 
கூறி அரிதப்‌ பணத்தைக்‌ கொடுத்து விரு 
இடுறன்‌. அவர்‌ மனப்பான்மை நாற்றிலும்‌ 
மேவரானது. கண்ணனின்‌ கினைவாக ஏதாவது 
இருந்தாலும்‌ அது துயரத்தைக்‌ கெளப்பி விரு 

கன்று கண்‌ மறைவாக வைத்து விடு 
வரர்‌, அதணுல்‌ அவர்‌ ஓன்றும்‌ சொல்ல மாட்‌ 
டார்‌!” என்று கூறிய ஜானகி அந்த 
தட்டை வாங்கிப்‌ பலருறை 
முத்தமிட்டுக்‌ கண்ணிர்‌ பெருக்கினாள்‌. 


ஸ்‌ 


இரன்டு மாதங்கள்‌ கழிந்தன. அன்று 
தபாவில்‌ வந்த கடி ததிதைப்‌ பார்த்த 
வைதேகி இருகவிட்டான்‌. ஜானகிக்கு அவன்‌ 
எரிய கடிதம்தான்‌, !*விலாசதார்‌. சளரில்‌ 
நில்லை'' என்று குறிப்போடு இரும்பி வர்‌ 
இருந்தது. வியப்பு மிக்க அடைக்க வைமேதகி 
தாயின்‌ அனுமதி பெற்று அன்றே மாம்பலம்‌ 
சென்றாள்‌. ஆனால்‌ ஜானகியும்‌ அவள்‌ கணவ 
ரூம்‌ களை விட்மீட போய்‌ விட்டதாகவும்‌, 
எங்கு சென்றார்கள்‌ என்று செெரியாசெதன்றும்‌ 
அண்டை வீட்டுக்சாரர்கன்‌ கூறி விட்டனர்‌. 

எமாற்றுத்துடன்‌ களர்‌ இரும்பிய வைதேகி 
வெள்ளித்‌ சட்டைப்‌ பார்த்துப்‌ பார்த்து 
நீண்ட பெருமூச்சு விட்டான்‌. 

காலச்‌ சக்கரம்‌ ரு யுழை உருண்டது. 
மீமற்படி சம்பவம்‌ நடந்த ஒரு வருடத்துக்‌ 
சிகன்லாம்‌ வைமேதகிக்கு விவாகம்‌ செய்வித்து 
விட்டு, பரலோகம்‌ சென்றான்‌ அவண்‌ 
தாய்‌. வற்கெனவே தர்தையற்று அவள்‌ 
தாயுமற்ற அணதையானணள்‌. கணவன்‌ 
ரகுகாதனுடன்‌ இருச்சியில்‌ குடி புகு தாள்‌. 
அவள்‌ பெட்டியில்‌ கண்ணனின்‌ வெள்ளித்‌ 
கட்டு அடியில்‌ வைக்கப்பட்டுப்‌ பத்திரமாகப்‌ 
பாதுகாக்கப்பட்டு வந்தது. ஜானகி அல்லது 
வீரராகவன்‌ அவன்தான்‌. ஜான இியின்‌ 
கணவன்‌, இவர்கள்‌ பெயசை எங்கயாவது 
மீகள்விப்‌ பட்டால்‌, உடனே வைமேதக்‌ எப்‌ 
பாடு பட்டாயினும்‌ அவர்கக£ப்‌ பற்றி 
அறிந்து கொள்வாள்‌. அனால்‌ அவர்கள்‌ வேறு 

யாராகவாவது தானிருப்பார்கள்‌. ஜானகி 
யைக்‌ கண்டு பிடிக்க வைமீதகி எழுத்துக்‌ 
கொண்ட மூயற்கிகள்‌ யாவும்‌ விணாயின. 


ப லத்தின்‌ போக்கில்‌ இப்போது எதி 
தனையோ மாறுதல்கள்‌. வை ேேகியின்‌ பெண்‌ 


-வத்ணலா பண்ணிரண்டு வயதுச்‌ அிறுமியாக 


வளர்ந்திருர்‌ தாள்‌. வத்ணலாவுக்குப்‌ பிறகு 
அவளுக்குக்‌ குழந்தைப்‌ மேோபறு ஏற்படவில்லை, 

இரு நாள்‌ மாலை அலுவலகத்தினின்‌ று 
வரும்போதே தலைவலியுடன்‌ வர்தான்‌ ரகு 
காதன்‌. இரண்டே சாட்களில்‌ அது கடுமை 
யான படைபாய்டாக உருவெடுத்தது, இன்‌ 
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ரை மாதம்‌ படுக்கையில்‌ இடந்தான்‌ ரகு. 
சாதாரண குமாஸ்தாவான அவணுக்குச்‌ 
சம்பளம்‌ இல்லாத லீவுதான்‌ கிடைத்தது. 

சோகமே கரறுெடுதிதாற்‌ போல்‌ அமரர்‌ 
இருந்தாள்‌ வைதேகி, ரகுகாதனின்‌ வைத்‌ 
தயத்துக்காகப்‌ பணம்‌ தண்ணீர்‌ போல்‌ செல 
வழிர்து விட்டிருந்தது. அடுத்த காள்‌ ஒரு 
இன்ஜெக்ஷன்‌ கொடுப்பதற்குப்‌ பத்துருபாய்‌ 
வேண்டி பது ர்‌ விட்டுச்‌ செலவுகள்‌, 
டாகடர்‌ பிஸ்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலே 
முப்பது ரூபாயாவது வேண்டும்‌, வேக 
யிடம்‌ தற்சமயம்‌ விற்பதற்குக்கூடச்‌ சாமான்‌ 
ஏதுமில்லை, ஏதேதோ துயர நினைவுகளில்‌ 
ஆழ்ந்திருந்த வைதேடுக்கு வத்ஸலா பள்ளி 
யிலிருந்து வர்துதும்‌, மெல்லக்‌ தன்‌ பக்கத்தில்‌ 
அமர்ர்ததும்‌ இன்றும்‌ தெரியாது. 

பன்னீரண்டே வயதுச்‌ எிறுமியானுலும்‌ 
வத்ஸலா வீட்டின்‌ நிலமையை நன்கு 
உணரிந்து கொண்டிருந்தாள்‌. ** அம்மா ரி 
என்று மொல்லிய குரவில்‌ அமைக்க வத்ணலா 
வைப்‌ பார்த்ததும்‌ தன்‌ கினைவெய்தினள்‌ 
வைதேகி. **எனம்மா/ ண்‌ பெட்டியில்‌ 
இருக்கிறதே வெள்ளித்‌ தட்டு, அதை 
யாவது அடகு வைக்கப்படாதா, அம்மா ரீ'! 
என்று மொழிந்து வத்ணலாவின்‌ வாயை 
இறுகப்‌ மெபொத்தினன்‌ வைதேகி, 11 ஆம்‌! 
வத்ஸணலாவும்‌ புத்தி செெரிர்த பெண்ணால்‌ 
விட்டாள்‌, அவளிடம்‌ சொல்வதில்‌ தவே 
தும்‌ இல்லை" என்று தனக்குள்‌ எண்ணிய 
அவள்‌ அந்தத்‌ தட்டின்‌ கதையைப்‌ பெண்‌ 
ணுக்கு எடுத்தச சொன்னான்‌. 

“என்‌ இட்ண பிரியாத கோழி, அவள்‌ 
புத்திர சோகத்தால்‌ தவித்த தவிப்பு கொஞ்ச 
ஈஞ்சமில்லை. இப்போதும்‌ அவள்‌ எங்கிறுக்‌ 
கிறுளோ, எப்பாடு பட்டாவது அவளிடம்‌ 
அதைச்‌ சேர்ப்பிக்க வேண்டியது ஈம்‌ கடமை, 
அதை ஈம்‌ சொத்தாக எண்ணக்‌ கூடாது. 
பாவம்‌, ஜானகி! என்ன பாடு பட்டாள்‌, 





யாழ்ப்பாணம்‌ வண்கை வைத்தின்வா வித்தியாசாகமயில்‌ *கள்கி"" 

அவர்கள்‌ பிரிவைக்‌ சூறித்து. அணமாசிசர்‌ நடேசன்‌ அவர்கள்‌ 

தலைமையில்‌ அனுதாயக்‌ கூட்டம்‌ ஒன்று நடைபெற்றது. அதின்‌ 

செனட்டர்‌ கணக தாயகம்‌, முதலியார்‌ முத்துத்‌ தம்பி, வித்தியா 
ம்‌ 


சாலை அயர்‌, 


ப்பி 


வட அட அய ப அலவன்‌ பவட அனகை! கண யவைகலை எட அகட்ட வட வகைல அவல ஐ 


பிகையாகள்‌ நமுதனியோர்‌ களந்து கொண்டனர்‌. 


இதைக்‌ கொடுக்கும்போது!" என்று துயரம்‌ 
சகோய்ர்த குரலில்‌ கூறினாள்‌. 

பிறகு, எதோ கினைத்தகச்‌ கொண்டவள்‌ 
போல பூஜை அறைக்கு விடு விடெனச்‌ 
சென்றாள்‌. அங்கு சுவாமி பாதத்தில்‌ இருந்த 
மஞ்சள்‌ இன்மை எடுத்துக்‌ கழுத்தில்‌ கட்டிக்‌ 
சேோகாண்டு இருமாங்கலியகச்தைக்‌ கழற்றத்‌ 
கொடங்கினுள்‌. பின்னலேயே வந்த வத்‌ 
ஸறலா துயரம்‌ தாங்காது "அம்மா." என்று 
அலறினுள்‌. ஒன்னையும்‌ கவனிக்காத 
வைக்‌, கண்களில்‌ “பொல பொல" 
ெவன்று சுண்ணீர்‌ பெருகச்‌ சுவாமியை நமஸ்‌ 
கரித்து விட்டு வெளி வந்தாள்‌. 


ஆம்‌, வைதேகியின்‌ மாங்கல்ய பலம்‌ வீண்‌ 
போகவில்லை. ரகுகாகனின்‌ உடம்பு அச்சரியப்‌ 
படும்‌ வகையில்‌ தேறி வந்தது, பூண குண 
மடைந்து காரியாலயத்துக்கும்‌ போகத்‌ 
தொடங்கினுன்‌ அவன்‌. ஆனால்‌ இந்த இன்ப 
கிலையை நீடிக்க விடவில்லை விதி, இரண்டே 
மாதங்களுக்குப்‌ பிறகு ஐரு சாள்‌ வைதேக 
மாரீவனி என்று படுத்தான்‌. அன்று இரவு 
வத்ணலாவை அருகில்‌ அழைத்துக்‌ கூறினான்‌. 
“கண்டே, நான்‌ இனிமேல்‌ பினழக்க மாம்‌ 
பேடன்‌, என்‌ முடிவு நெருங்கி வருகிறது. 
எனக்குப்‌ பிறகு என்‌ பெட்டியில்‌ இருக்கும்‌ 
கட்டை எழுத்து வைத்துக்‌ கொள்‌, எப்பாடு 
பட்டாயினும்‌ அதை உரியவர்களிடம்‌ சோப்‌ 
பிக்கு முயற்சி மெசய்‌, அதை ஒரு போதும்‌ 
உன்‌ பொருளாக மதிக்காத. புத்திரசோகத்‌ 
தால்‌ கொடுக்கும்‌ சாபம்‌ பொல்லாதது. காண்‌ 
அதை மட்டும்‌ ஜானகியிடம்‌ சேோரப்பித்து 
விட்டிருந்தால்‌ கிம்மதியோறு பிராணனை 
விடுவேன்‌, எங்கே வதீஸலா ! நான்‌ சொன்ன 
படியே செய்கிபிறன்‌ என்று வாக்குநுறி 
செொகொடு, அம்மா!" என்று ஈனன்வரத்தில்‌ 
கூறினள்‌. சுண்களில்‌ கண்ணீர்‌ ஆருகப்‌ 
பருகி வழிர்தோட, '*அம்மா ரீ சொன்ன 
படியே செய்கிமீறன்‌. அனால்‌ என்னை விட்டுப்‌ 
போய்‌ விடாதே. அம்மா /'" 
என்று அலறினாள்‌ வக்ணலா. 
மறு நாள்‌ காயில்‌ எரூக்‌ 
இருக்க வைதேகி இல்லை. ரகு 
காதன்‌ சிறு குமரந்தையயைப்‌ 
போல்‌ விம்மிவிம்மி அராரசான்‌, 

ஆ 

செபில தேவன்‌ அிழுந்தடித்‌ 
துக்‌ கொண்டு தடினான்‌. ஆம்‌ / 
வத்ஸலாவுக்கு அதற்குள்‌ 
வயது பதமிதான்பதாகி விட்‌ 
டது. அறிவும்‌ அடக்கருமம்‌ 
சேர்க அழடியாகத்‌ தோலம்று 
மாணித்தான்‌.. அவ்ன்‌, அவளை 
கல்லகதொரு இடத்தில்‌ விவாகம்‌ 
செய்விக்க அவள்‌ தரீனசு றரு 
நாதன்‌. செய்கு மாயற்சிகள்‌ 
வீணாக வில்லை. சந்திரசேகரன்‌ 
செபங்கள்‌ ரிசர்வ்‌ பாக்கியில்‌ 
வேஃையிலவிருந்கான்‌. தகப்பனார்‌ 


இல்லாகசு அவனுக்குத்‌ 
தாய்மாமன்‌ ஹருவர்தான்‌ 
யிவாக விஷயங்களுக்காக 
முன்‌ கின்றார்‌. விவாகம்‌ 
நடர்து ஒரு மாதத்துக்‌. 
மிகல்லாம்‌ கார்த்திகைப்‌ 
பண்டிகை வந்தது, 
வத்ளலா புக்ககம்‌ சென்‌ 
ருள்‌, அவன்‌ மாமியார்‌ 
மிகவும்‌ ஈல்ல ஏமாழிரி, 
பண்டிகைக்கு யூதல்‌ நான்‌ 
மாலை வத்ணலானைப்‌ பக்‌ 
கத்தில்‌ அமர்த்தி அன்‌ 
புடன்‌ கூறினள்‌ அவள்‌. 
**வுதிளாலா / இனிமேல்‌ நீ 
மட்டும்சான்‌ இங்கு உண்‌ 
கணவனுடன்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. இத்தனை கான்‌ 
வரை உன்‌ எறிய மைக்‌ 
துனன்‌ பட்டண த்தில்‌ 
மஸஷஹஹோட்டலில்‌ தான்‌ சாப்‌ 
பிட்டு சொண்டிருர் கான்‌. 
ரான்‌ இங்கே உன்‌ அக 
முடையானுக்குச்‌ சமைக்‌ 
தப்‌ போட்டுக்‌ கொண்று 
இருந்தேன்‌. ரீ பொறுப்‌ 
போற்க வரது விட்டாய்‌. 
நான்‌ அங்கே போகின்‌. 
உன்னைப்‌ போல்‌ இன்‌ 
ஜெருத்தி அங்கு வரும்‌ 
கர ரான்‌ அங்கே போகிமேோேன்‌, உன்னைப்‌ 
போல்‌ அவனுக்கும்‌ இன்றஜொருத்தி அங்கு 
வரும்‌ வணர ரான்‌ இருக்க வேண்டாமாரி நீ 
சமரித்காகக்‌ குடிதிகசணம்‌ செய்ய வேண்டும்‌," 
புன்னகை புரிந்தாள்‌ வத்ணலா, மாமியா 
ரப்‌ பாரித்து, ** அப்படியே செய்கேன்‌, 
மாமி/”” என்று மிகுந்த பணிவுடன்‌ பதி 
ல்ணித்தாள்‌ வத்ஸலா, 
மாமியார்‌ தொடரீர்தகாள்‌! நீ. பன்‌ 
னீரண்டு வயதிலேயே அம்மாவை இழர்து 
விட்டாயாம்‌. அப்போது முதல்‌ விட்டு கிர்‌ 
வாகம்‌ முழுவதையும்‌ ரீ புதிதிசாலித்தன 
மாகக்‌ கவணித்து வருகருயென் று பலரீ 
சொல்லக்‌ கேட்டிருக்கியோேன்‌. இருந்தாலும்‌ 
நான்‌ பசசொல்ல பேவேண்டிய புத்கிமதியைச்‌ 
செசொல்லித்‌ இரமேவேண்றமும்‌ அல்லவாரி காலம்‌ 
இருக்கும்‌ விலையில்‌ மத்தியதர வருப்புக்காரர்‌ 
களாகிய ராம்‌ மிகவும்‌ செட்டாகவும்‌ ஜாக்‌ 
கிரையாகவும்‌ குடித்தனம்‌. ஈடத்திணுல்‌ 
கான்‌ பிழைத்தோம்‌. நீ சிறியவள்‌. ஒருவரை 
யம்‌ இடலகில்‌ நம்பி விடாதே. இந்தச்‌ சமயத்‌ 
இல்‌ எனக்கு எற்பட்ட ஒரு அணுபவத்னகுக்‌ 
கூறினால்‌ உனக்கு உபயோகமாக இருக்கும்‌." 
அங்லுட்ணன்‌ மாமியார்‌ ஈர்சிதினது சோக 
ள்‌ வத்ஸலா, அதில்‌ சிந்தனை ோரகைகளாம்‌, 
சோகத்தின்‌ போரகைகளும்‌ பின்னிக்‌ கிடர்கன, 
யுண்றுக்கின்‌ வெட்ட மெவெளியை வெறித்துப்‌ 
பார்த்தபடி யே மாரியார்‌ சொல்லலானாள்‌. 
“ஆம்‌. என்‌ பிணை பிரியாத கோுமி அவள்‌, 


அண்டா மாமை தஞ்சை ஜிள்ளா களெக்டம்‌ ஸ்ரீ ஆர்‌, எம்‌, 
நிர்வகி, எனா, அவரிகள்‌ பிபாசரிறு உயரிதிரிப்‌ பள்ளிக்கு அண்திவாரக்‌ 
குல்‌ நாட்டிளூரி. இவ்‌ விழா மெவரு சிறப்பாக நடந்தது. 





நிண்ணினம்‌ காறுூக்காவைச்‌ சோர்ந்து காணங்‌ யு. க்ராமத்தின்‌ ரிவிக ரினிஃல்‌.தி 


கந்தம்‌ 


அவளைப்‌ பரிபூரணமாக ஈம்பி ஒரு சாமானைக்‌ 
கொடுத்தேன்‌. அதை மோசம்‌ செய்து விட்‌ 
டான்‌. நான்‌ கேட்கும்‌ போது திருப்பிக்‌ 
கொடுத்துவிடு" என்று கூறியிருந்தேன்‌, ரான்‌ 
கேட்டதே ஒரு வருடம்‌ கழித்துக்கான்‌. இகம்‌ 
குள்‌ அவள்‌ எர்தக்‌ கண்காணாத சேதேசத்துக்குப்‌ 
போய்‌ விட்டாளோ, அவள்‌ அகவே 
கடைக்கிவில்லை, எனக்குச்‌ சீ" என்று போய்‌ 
விட்டது. எதற்குச்‌ சொல்ல வறு றன்‌ என்‌ 
ரால்‌, கான்‌ அவளை அவ்வளவு தாரம்‌ நம்பி 
விட்டேன்‌. என்ரி என்‌ கணவருக்கும்‌ - அதா 
வது உண்‌ மாமணுருக்குங்‌ கூடத்‌ பிதரியாமல்‌ 
தானே அனத அவளிடம்‌ கொடுத்தேன்‌? என்‌ 
தல்‌ குழ்கை- உன்‌ அகருடையா மூக்குக்‌ 
தமையனின்‌ கிணைவுச்‌ சின்னம்‌ அது, அந்து 
நான்கு வயதுப்‌ பயாால்கண்‌ இதிந்ததும்‌ அணத த 
கான்‌ என்‌ கண்ணெடுமோேர சடமாழும்‌ கண்ண 
னாக கினைத்திருர்பேன்‌. இருக்கருந்து அவ்‌ 
வனவு சுரேகமாகப்‌ பழகுவது போல்‌ ஈடித்து 
விட்டுக்‌ கடையரியில்‌ இரு ஐம்பது ரூபாய்‌ 
செபறுமானராள்ள செெள்ளித்‌. கட்டுக்காக 
இப்படி மோசம்‌ செய்வாள்‌. என்று கிளைக்‌ 
கிவ யில்லை, உலகத்தில்‌ இருவரையும்‌ ஈம்புவ 
குற்கில்லை வென்ற பாடம்‌ அதிலிருந்துதான்‌ 
கான்‌ கற்றுக்‌ கொண்டுடன்‌.'" 

துயரம்‌ பரந்து மீபால்‌ வத்ணலாவின்‌ 
சொொண்டையில்‌ அடைத்தக்‌ கொண்டது, 
கண்களில்‌ நீரி நிறைத்து விட்டது. ஏன்‌ 
மாமி, நீங்கள்‌ அர்குதி கட்டை உங்கள்‌ மதா.ழி 


ப] 


யிடம்‌ கொழுத்த வுடனே பேறு ஊருக்குப்‌ 
போய்‌ விட்டீர்களல்லவா 7'' என்று தட்டுத்‌ 
தடுமாறிய குரலில்‌ கேட்டாள்‌. மிக்க வியப்பு 
எய்திய அவள்‌ மாமியார்‌ பரபரப்புடன்‌, 
"அம்‌! விதி வசத்தால்‌ அப்படிப்‌ போக 
வேண்டி வர்தது, அவர்களை உனக்குத்‌ தெரி 
யுமா என்ன?" என்று வினவினாள்‌, '*மார்ஸதிரி"? 
என்று விசித்து விசித்து அமுகாள்‌ வத்ஸலா, 


“என்‌ தாயார்தான்‌ உங்கள்‌ தோழி 
வைசேல்‌. அவன்‌ உங்களை எமாற்று வில்லை, 
மாமி! அர்தத்தட்டை அவள்‌ சன்‌ பொருளாக 
மதிக்கவும்‌ இல்லை. நீங்கள்‌ ஊளனர விட்டுப்‌ 
போனவுடன்‌ உங்களைத்‌ தேடிளாளாம்‌. உங்க 
ஊப்‌ பற்றி இரு தகவலும்‌ கிடைக்க வில்லை, 
இதற்குள்‌ என்‌ தாயாருக்கு விவாகம்‌ ஈடந்தது. 
என்‌ பாட்டி இறந்து விட்டாள்‌. பிறகு என்‌ 
தாயார்‌ இருச்சிக்கு வர்து விட்டாள்‌. உங்க 
ளைப்‌ பற்றி நினைக்காத காளில்லை. உங்கள்‌ 
சொத்தை உங்களிடம்‌ கொடுத்து விட வேணு 
சமன்று துடித்தாள்‌. அவள்‌ துரதிருஷ்டம்‌, 
அவன்‌ காலத்தில்‌ அது மூடுய வில்லை," 


இரு ரீண்ட பெபருகூரச்சு வதிணலா வின்‌ இதய 
அழத்திலிருந்து பெவெளிப்பட்டது. அவள்‌ 
கண்கள்‌ கனவு காண்பவை போல்‌ தோற்ற 
ம்ளித்தன. தாழ்ந்த குரவில்‌ மனக்‌ கண்முன்‌ 
கின்று அந்த மறக்க முடியாத சோக கிகழ்ச்‌ 
கயை உருக்கமாக வெளியிட்டாள்‌. 


கலையும 


| இப்போபோது தினைத்தாலும்‌ சண்‌ .நூன்‌ 
நிழலாடுகிறது, அப்பா *டைபாய்டி "னால்‌ 
சொம்பவும்‌ சிரமப்பட்டார்‌. அம்மா கையில்‌ 
சானணு இல்லை, மருந்து வாங்குவகற்குக்கூட, 
ஆணால்‌ அப்போதாவது அர்தத்‌ தட்டை 
அடமானமாவது. வைத்தாளார? இல்லை, 
யோசனை கூறிய என்‌ வாயை பிறுகப்‌ பொத்‌ 
இனணள்‌, பிறகு அம்மா இறக்கும்போது கழுக்‌ 
இல்‌ மஞ்சன்கான்‌ கட்டப்பட்டு இருந்தது. 
அம்மா மிராம்ப ௪. ததாதி," 

மெளன மாகக்‌ கண்ணிர்பெருக்கிய வக்ணலா 
வைப்பார்தீது அன்புடன்‌ சேர்த்து அணைத்துக்‌ 
சகொண்டாள்‌ ஜானகி, கண்களில்‌ நீர்‌ தளும்ப, 
*அம்மா வத்ஸலா 7 உன்னுடைய தாய்க்குப்‌ 
பதிலாக ரீ என்னை மன்னித்து விரு" என்று 
வம்பா வுக்டையே சொன்னள்‌, 


4/1று நாள்‌ புணிதமான கார்த்திகைப்‌ பண்‌ 
பூகை யன்று தன்‌ பெட்டியிலிருந்து அந்த 
நினைவுச்‌ சின்னத்தை எழுத்து மாமியார்‌ 
கையில்‌ கொடுத்தான்‌ வத்ஸலா. 11 அழுத்த 
வருஷம்‌ என்‌ பேரனுக்கு வேண்டி யிருக்கும்‌, 
என்‌ நினைவுச்‌ சின்னமாக உனக்கு ஆரீர்வாத 
மாகக்‌ பிக முக்கி றன்‌, பெற்றுக்‌ கொள்‌" 
என்று கண்களில்‌ அனக்ச௪ு பாஷ்பம்‌ பொங்கச்‌ 
சொன்னாள்‌ மாமியார்‌, இருப்பிக்‌ கொறுத்த 
தட்டைப்‌ பெல்றுக்‌ கொண்ட வர்ஸலாவின்‌ 
முகம்‌ வெட்கத்தால்‌ சிவக்தது. 


தமிழும்‌ 


இ. ரா, கோபாலன்‌ 


ஹ்மிழுக்கும்‌ கலைக்கும்‌ இடையே போடப்‌ 
பட்டிருந்த பெரும்‌ பாலம்‌ இடிந்து கரைந்து 
விட்டாற்‌ போல்‌ அல்லவா கோன்றுகிறதுர 
தமிழைக்‌ காதலித்த கலை என்ன செய்யும்‌ 7 
கலையைக்‌ காதலித்த தமிழ்‌ என்ன செய்யும்‌ 7 
இக்கறையிலும்‌ அக்களரையிலுமாக நின்று 
கதறும்‌ அவைகளைச்‌ சோத்து வைக்கப்‌ புதுப்‌ 
பாலம்‌ இன்று அமைக்க வேண்டும்‌. 


இடிந்தாலும்‌ பழைய பாலத்தின்‌ அஸ்தி 
வாரமும்‌, அடிக்‌ தனமும்‌ அப்படிசய இருக்‌ 
இறது. "முடியுமா' என்று மயங்லக்‌ கிற்கா 
மல்‌ முயற்சியில்‌ ஈடுபடுவோம்‌. பழைய 
பாலத்தின்‌ மமேல்‌ எழுப்பப்பட்ட புதுப்பாலம்‌ 
கலையையும்‌ தமினையும்‌ மறுபடியும்‌ கலந்து 
உஉவாட்ச்‌ செய்யும்‌. 


ல்க ஆரிரியரோடுகூட இருந்து குருகுல 
வாசம்‌ செய்த அிஷ்யாகளோரடு மட்டுமல்‌ 
லாமல்‌ எஏகலைவர்களாக எத்தனை எத்‌ 
தனையோபேர்‌ இருப்பதாகச்‌ சொல்கிறார்‌ கள்‌. 
இசை யாரும்‌ மறுக்க நூடியாது, சர்வேசுவர 
னுக்கு அறுபத்து நூன்று 
பக்தர்கள்‌ என்று சொல்லிவிட மூடியுமா 7 
அப்படித்தான்‌ கல்கி அசிரியர்‌ எல்லா எழுத்‌ 
தானர்களிடமும்‌ அன்பைக்‌ சாட்டி வந்தார்‌. 


பிலி 


பே்தான்‌' 


கல்கி அரியா நீண்ட தொடர்கதைகள்‌ 
எழுதி வாசகர்களின்‌ மனப்‌ பீடத்தில்‌ நீரக்தர 
மாக அமர்ந்து விட்டார்‌. சரித்திரப்‌ பெரும்‌ 
கதைகள்‌ எழுதித்‌ தமிழ்‌ நாட்டின்‌ கலை, 
காகரிகம்‌, பண்பாடு இவைகளுக்கு உலகில்‌ 
உன்னத இடம்‌ தேடிக்‌ கொழுத்து விட்டார்‌. 
செரெருக்கடியான காலங்களிலேல்லாம்‌ ஆணித்‌ 
தரமான அரசியல்‌ கட்டுரைகள்‌ எதி மக்‌ 
களின்‌ அஆயாசத்தைப்‌ போக்கி காட்டுக்குப்‌ 
பெரும்‌ சசேவை செய்தார்‌. தமக்கே உரித்‌ 
கான தனித்‌ தமிழ்‌ நடையில்‌ ஹாஸ்யம்‌ 
கட்டுரைகக£ா எழுதி வாசகர்களின்‌ துயரங்‌ 
களைப்‌ போக்கும்‌ அருமருக்தகாகி விட்டார்‌. 
அவருடைய புது கடை விமர்சனங்களினணால்‌ 
சங்கீதம்‌, நாடகம்‌, சினிமா போன்ற க்கமகள்‌ 
காட்டில்‌ உன்னது நிலைக்கு வந்து புக 
முக்கும்‌, போற்றுதலுக்கும்‌ உரித்தாணனவைக 
ளாயின, இவ்வளவையும்‌ ஈம்மால்‌ செய்ய 
ஈர்டியுமா...ர 

அதோ பேனா இருக்கிறது. அரியர்‌ கல்கி 
அவர்களின்‌ இருவுருவம்‌ அதில்‌ மெதரிகிறுது. 
பேணவை எடுப்போம்‌; எழுதுவோம்‌. எது 
மக்கு வராது கல்கி பிறந்தது இத்‌ தமிழ்‌ 
சாட்டில்‌. இங்கேசான்‌ சாநமூம்‌ பிறந்து, அவ 
ருடைய பண்பாட்டில்‌ வளர்ந்திருக்கிபறும்‌, 


ட ரர்விடவிர்‌ மா நி8ரராடி, (மகர்‌ ரா 
ராம்‌ ர௭௦11-ரரர்விராத க ]பறறர எராம்‌ 


பயபியயப்‌ பானை 62:14 


7௩ & 00... 


ந கர்ந ந்‌ ரம்ய 1.4 டழ்கு போய்‌ இர கம்பி 0 டக 


ஜ்‌ 
ட்‌ ர ராமம்‌ 2 
&, மகர்‌ கங்கர்‌ 1 மய்பநரகு கரா 
ம கறிட்க்க 15 கமகம கஃ1 


நியா : அற்று 






கர்ப்பாசய ரோகரறிவாரணி 
பூர்ைகு ௩டி ௬ நரகு வுட்டுவநு ம்கு சதருக்பருப்பாண 


கரந்தை. |மலட்ரிருரர கட்கோண்பு இந்த தாய்‌ அங்கக 
நதனாந்நநனரு அடையா முழு கறநு. 


தனர்‌ குடீரம்‌ 51) 111ஈ௧1:4) 1111 


| தமிழ்நாடு ஏஜண்டுகள்‌: 9 தரராம ஜெனரல்‌ ஸ்டோரில்‌, மேலம்‌ கோபுர மீழ்‌, மது 





பிபி 





அன்பார்ந்த ஸ்ரீ சகாகிவம்‌ அவர்களுக்கு, 

ஸ்ரீ கல்கி அவர்கள்‌ எண்காரன்கட்‌ என்‌ மனம்‌ 
இன்னும்‌ ஆறாத்‌ துயருறுவதுபோல, என்‌ அறுபத்‌ 
தது வயதனவில்‌, வேரென்ரு லும்‌ துயருழன்‌ ற 
தில்லை. இருபத்தைந்து ஆண்டுகளுக்குக்‌ குறை 
யாத அன்புறவு அறுந்து போயிற்றே என்று 
எண்ணும்பொழுது என்‌ கை எழுதவோ, என் கா 
பேசவோ செயலற்று விட்டன. கோயம்‌ நு. துமை 
யும்‌ அரித்‌துவிட்ட என்‌ உடலில்‌ மிகுதி யிருந்த 
வனிமையை பியல்லாம்‌ கல்கியின்‌ பிரிவு உறிஞ்சி 
விட்டது. எழையேன்‌ பாட்டுக்களுக்குச்‌ சிரஞ்‌ 
சீவிப்‌ பட்டம்‌ தத்து, மகிழ்க்து ரஸித்த கல்கி தமிழ்‌ 
காட்டின்‌ தலவைளிறர்த எழுத்தாளர்‌. ஸத்யகரர் தீ 
இக்கு நிகரான இனிய சங்கதம்‌ போன்ற பபச 
சாளரம்‌, தற்பெருமையே, 
தன்னலமோ றிது மில்‌ 
லாச தாய்மொழிக்‌ 
சிகாண்டர்‌. காட்டுக்கும்‌ 
நல்லோர்கி கும்‌ நன்று 
செய்வறில்‌ வலிய வந்து 
முன்‌ நிற்கும்‌ ஊக்கநூள்‌ 
னவர்‌, தமிழிசைக்குப்‌ 
பேரும்‌ மர்பருர்‌ தலைகணின்‌ 
எதிர்ப்பு வந்தும்‌, மலை 
யாது பேனு நுனையால்‌ 


ன்சனள்ளள்க்கள்க்கள்க் வள்ள என்க்ண்க ள்ள ா்க்ளள்க் ள்கள்‌ 
அன்பார்ந்த நேயர்களுக்கு, 


ஆசிரியர்‌ ரா. இ. அவர்களின்‌ மறை 
வைக்‌ குறித்து அநுதாபம்‌ தெரிவித்‌ 
தும்‌, *கல்கி' பத்திரிகை தொடர்ந்து 
நடப்பதில்‌ ஊக்கம்‌ ஊட்டியும்‌, ஆயிரக்‌ 
கணக்கான ரேயர்கள்‌ கடிதம்‌ எழுது 


நமது அன்புக்கும்‌ மதிப்புக்கும்‌ கூரிய கல்கி 
யரீ அவர்கள்‌ மறைவு, தமிழ்‌ நாட்டுக்கும்‌, 


தமிழ்‌ மக்களுக்கும்‌, தமிழ்‌ இலக்கியத்‌ துக்கும்‌, 
தமிழ்ப்‌ பண்பாட்டுக்கும்‌ எடு செய்ய யாத 
பெரும்‌ கஷ்டம்‌ என்று சொல்ல வேணும்‌, 
வரர ங்ள் சு வி, கோமா இ நாயகம்‌ 
* 

சுதேச பாஷைப்‌ பத்திரிகைகளுக்கு... அ லும்‌ 
தமிழ்ப்‌ பத்திரிகைகளக்குத்‌ தமிழ்‌ நாட்டிலேயே 
மதிப்பில்லாமலிருக்த காலத்தில்‌, தமிழ்ப்‌ பத்திரிகை 
வுலகில்‌ இரு பேரும்‌ புதுமையை உண்டு பண்ணி 
யவர்‌ கவ்லி அவர்கள்‌, பமேளுட்டுப்‌ பத்திரிகை 
களப்‌ போல்‌ தாய்மொழிப்‌ பத்‌ ல்‌ ரீகைகணும்‌ வெளி 
மொழிப்‌ 
ர்க்‌ 
கர்ணா 
இ.ச 


வருமா என்று 

பற்துடைய ௮ 
ஆறதிஙிகப்பட்டுக்‌ 

பூ.ரு௩்கு காலத்தில்‌, 
போக்கில்‌ போய்க்‌ கொண்‌ 
பூருக்ச சமிழ்ப்‌ பத்நிரிகை 
யுலகில்‌ ஒரு புதுத்‌ இருப்‌ 
பங்‌ கொடுத்து, இருபத்‌ 


முன்பே பல நாசன அம்‌ 
சங்களைப்‌ புகுத்தி, வாச 


தவிடுபொடி. செய்த ஆற்‌ ந பிளனார்கள்‌. இந்தக்‌ கடிதங்கள்‌ 8 252 விரும்பிட்‌ ்‌ 
றல்‌. மிக்கார்‌. இயாக 3 அனைத்தையும்‌ இங்கே பிரசுரிக்க ரி செய்தவர்‌ அல்லு. அமிழ்ப 
பூமித்‌ இினரக்‌ கதை 5 விருப்பம்‌ என்றாலும்‌, பத்திரிகையின்‌ ட பத்திர்கைகளுக்குப்‌ பல 


முதில்‌ என்னிடம்‌ மட்‌ 
தத பரிவு மிக்கு ரஸிகர்‌ 
பிரியவன்றால்‌ என்‌ ரத்த 
பரீ தநுள்னள செரருங்கிய 
சகோதரர்‌ பிரிவுஉட மத்‌ 
தனை அறிர்சிியைக்‌ 
சேகாடுக்கவில்லை. 1 கான்று 
மாதங்களுக்கு ன்கூட 
ஓர்‌ பது ப ரிடதன்கை 
தான வன்‌ என்பதம்‌ 


கல்ரி காரியாலயம்‌ | 
கப்‌ பதிலாக சான்று 


சென்னை 10 


௭ டண ட க ங்ந்ஷைா பாப்ப பண டி அள்‌ எ அ - னை - ரை ப. னை ௮ அணைப்‌ அ ட்‌ ௮ அ. ௮ அண்‌ - ௨ 


% 


சிவனேன்று  பெசொல்லிக்‌ . 
கூட்டம்‌ ஈனகைக்க அசட்டுப்‌ பட்டம்‌ வாங்கி 
னேன்‌" என்று அடையாற்றில்‌ பேசின பேராத 
வானை இணி எங்கு காண்பேன்‌! இறைவன்‌ 
தான்‌ ஆறாதில்‌ அளிக்க முடியும்‌. 

செசண்சீனா பாபதாசம்‌ சிவண்‌ 
ரர. நிதி நிகி கு 


அம்ர்‌ *கல்ன்‌' மறைந்த போதிலும்‌ அவரது 
அதிமாவின்‌ போக்கினுல்‌. கல்கி" பத்திரிகை 
என்றும்‌ அிரஞ்சீவியாக வெணி வரும்‌ என்றூ 
பிரார்த்தனை செய்கிறேன்‌. கடவுளும்‌ கண்டிப்‌ 
பாய்‌ அணுக்கேெகம்‌ செய்வார்‌, அமர தளாரா' 
போன்று பல கதைகள்‌ 'கல்லியில்‌ எமுத ஆண்ட 
வன்‌ கல்லி" பத்திரிகைக்கு அரேகம்‌ | சுல்கி "களைச்‌ 
சிருஷ்டி, மெய்ய பவேண்டுமென்று மனதாரப்‌ 

க்க்ஹ்‌ _ 

[ரஸ்‌ ண?" சு.ப. வெங்கட சுப்பிரமணியம்‌, 


ப்ரி 


அமைப்பு முறைக்கு அது சாதிய 
மில்லை என்பதை ரேயர்கள்‌ ஒப்புக்‌ ்‌ 
கொள்ளுவார்கள்‌. ்‌ 

கல்கி பத்திரிகை யிடத்தும்‌ இந்த ர 
ஸ்தாபனத்துடத்தும்‌ நேயர்கள்‌ காட்‌ 8 
டும்‌ இர்தப்‌ பரிவுக்கு மிகவும்‌ கட ॥ 
மைப்‌ பட்டிருக்கிறோம்‌. ॥ 


(மானைறிங்‌ டாக்டர்‌] 


நான்கு முறை பாபகாசம்‌ 5. ௮.௨௮ கல உ ௮௯ ௮ உலக 4 ௮௮ கம ௮. கலக உக கட்‌ 


லட்சக்‌ கணக்கான 
தமிழ்‌ வாசகர்களைப்‌ 
பெருக்கியவர்‌ கல்கி, நியூ! 
வரிசையில்‌ றீன்று மீழ்ப்‌ 
பத்திரிகையை வாற்க 
ேவேண்டுமுமன்ற ஆர்‌ 
வத்ணதகு எரசப்பியுவர்‌ 
கல்ல. கர்ஃ்ன பத்திரி 
க்கை வைதீடுருப்பது 
ன்‌ செபருமை எனப்‌ 
 செபருரிகுமாகு. எண்ணீக்‌ 
சொகொண்டி ருர்தவர்களின்‌ 
கரங்களில்‌ தமிழ்ப்‌ பத்‌ 
இரிகைகக்‌ன (வைத்திருப்பதும்‌ சேேனரவம்தான்‌ 
என்று நினைக்கக்‌ கூடிய உயர்நிலையை ஏம்படுத்‌ 
இயவர்‌ கல்கி, அரியல்‌, பொருளாதாரம்‌, சரித்‌ 
இரம்‌, ஹாஸ்யம்‌ கட்டுரை, சிறு சதை, காவல்‌, 
சங்கீத, காடக எனிமா விமர்சனம்‌ ஆயெ 
எப்பொருள்‌ பற்றியும்‌ பாமரர்‌ கள்பட எல்‌ 
பலோருச்கும்‌ எனிதில்‌ புரியும்படியாக எழுதும்‌ 
அற்றல்‌ படைத்தவர்‌ கம்மம்‌. தமிழ்‌ மறு மலர்ச்‌ 
ச்‌ சகாப்தத்தின்‌ தந்தையான மகா கவி 
பாரதியாருக்கு மணி மண்டபம்‌ கட்டிய மகா 
புருஷர்‌ கல்கி. அதன்‌ வாயிலாக, ஈம்‌ ஈகரில்‌ 
எந்த ஈன்முயற்கசிக்கும்‌ எப்பேர்ப்பட்டவரும்‌ சம்‌ 
உதவியை நாடி வருமாறு செய்கு பெயல்‌ வீரர்‌ 
கல்கி, ஈமது சமுதாயத்திலும்‌, பிற மொழரியாளனர்‌ 
களிடையிலும்‌ ஈம்‌ தமிழ்‌ இலக்கியத்திலும்‌ இர்திய 
இலல்கியத்திலும்‌ தமிழ்‌ வ மர்ந்த பை ஓர்‌ 
உன்னத ஸ்தானதீனத எம்படுத்திக்‌ ககொறித்த 


॥ 
! 
! 
தட்‌ ஆண்டுகளுக்கு 
॥ 
ஸ்‌ 
॥ 
ர 
டி. சதாசிவம்‌ 





டிஸம்பர்‌ 17௨ சென்னை தியாகராயநகரில்‌ பல சங்கங்கள்‌ சேர்த்து 
“கல்கி ஆசிரியரின்‌ திரவக்‌ கூட்டம்‌ தடத்திணர்‌. ச்யா கிரு ஷி ற 


உயர்திலைப்‌ பன்ணி மண்டபத்தில்‌ தடந்த இந்தக்‌ கூட்டத்‌ 
இன்‌ ஸ்ரீமான்கள்‌ 0௧. பாலகைப்ரமணிய அய்யர்‌ எம்‌, என்‌, சி, 
பெரீயசாமித்‌ தாரன்‌, மூ. மபயொ, சிவஞாண கிராமணியார்‌, 
ஆல்கூர்‌ அணநற்தாச்சாரியாசி, சசிசிதாணத்தம்‌ பின்னை, முருக கா எ, 
சின்ன அண்ணமாசில, புத்தேரி சுப்பிரமணியம்‌ முதனீபேோசர்‌ 
கலந்து கொண்டு கல்கியின்‌ சிறப்பை எடுத்துக்‌ கூறினர்‌, ஸ்ரீமதி 
இரத்திராணி அவர்கள்‌ உணர்ச்சியுடன்‌ பேபசிணார்‌, 


மிருந்து பலவத்தமாகமப்‌ பிடுங்கிச்‌ 
சென்று விட்டான்‌. என்ன மிசய்‌ 
வது அவரது ஆத்மா சாந்தி 
யடைய காம்‌ அவர்‌ காட்டிய 
வழியில்‌ செல்வோமாக, 

யாசவூசம்‌ கரி. ஞானம்‌ 

* 
ஸ்ரீ சதாசிவம்‌ அவரீசளுக்கு, 
கல்கி ப்ரீ ரா, இருஷ்ணகார்தீதி 

அவர்கள்‌ பத்திரிகை உலகம்‌, அர 
சியல்‌ துறை, இலக்கியத்‌ துறை 
இவைகளுக்கு மட்டுமல்லாது 
கர்காடக சங்கீத உலகுக்கும்‌ 
தொண்டு புசித்திருக்கிறார்கள்‌. 
அவரது எடுகள்‌ பாலர்கள்‌ நுதல்‌ 
பால்யர்கள்‌ வணரயிலும்‌, பாமரர்‌ 
கன்‌ முதல்‌ பண்டிதர்கள்‌ வையி 
லும்‌ அனைவருக்கும்‌ இன்பம்‌ 
பயப்பனவாக அமைந்துள்ளன. 
கலைகள்‌ அழ்நீது ரசித்து 
விமர்சனம்‌ இட்டுவதில்‌ அவர்‌ 
திகரற்றவர்‌, சங்கீத சம்பந்தமாக 


பேரறிவாளர்‌ கல்‌. இவ்விதம்‌ பல வகையிலும்‌ 
பெருமை வாய்ந்த இப்புயர்வற்று ஐரு பெரும்‌ 
எழுத்தாளர்‌, அமரர்‌ கல்ல. 

செசண்ரகா- 24 
மிமி இலி கி 


காரண. துரைக்கண்ணன்‌ 
ஆசிரியர்‌, “பிசசண்ட விகடன்‌” 
சு 
பவள எதிர்பாராது விதமாய்‌, இவ்வளவு 
சிக்கிரத்தில்‌ கல்ல யவர்கள்‌ மறைவார்‌ என்று 
யாரும்‌ எதிர்பார்க்கவில்லை. போன வாரம்‌ கல்கி 
பத்திரிகையில்‌ உடம்பு பரவாயில்கம என்று அமிர்‌ 
குதும்‌ மகிழ்ச்சி கொண்டோம்‌,  ஆணுல்‌ இம 
ரென்று நூடிவ்‌ எற்பட்டு விட்டது. நுரதலில்‌ 
சொரடியோச்‌ செய்நியை நம்பவே முழுயவில்லை... 
ண்்ர்ணபாசின ௬.௯. உ ம்‌ 
ப்ரா க 1 நடா! சி, ஆர்‌. மயிலே று 


ச்‌ 
துகா, நாம்‌ எவ்வளவு துர ரஷ்டசாகிகள்‌! 
கயின்‌ மளறைவைக்‌ சேட்ட பிறகும்‌ ராம்‌ உயிர்‌ 
வாழ வேண்டி யிருக்கிறதே ! கல்கி என்ற பெயர்‌ 
நந்த உலகம்‌ அழிர்தலும்‌ கூடத்‌ தமிழருடைய 
உள்ளங்களில்‌ இருந்து அழியாமல்‌ லித்துக்‌ 
சிகாண்டிருக்கும்‌, அவரைக்‌ காலன்‌ கம்மிட 






சேவல்‌ மார்க்‌ உயர்தர ஊதுவத்டுகள்‌ 
சொல்‌ எறுண்டு: வுணைமெடெட்‌ சகுண்ணார்ண்‌, பெசெண்சினாடர 


ஸதராம்ரி தார்‌ 


அவரி எழுதும்‌ கட்டுரை விமர்‌ 
சனங்களில்‌ தனிச்‌ சுவையும்‌, பொருள்‌ அமமும்‌, 
கணகச்‌ சுவையும்‌ மிளிர்ந்து காணப்படுகின்‌ றன, 
எனது உள்ளார்நித அழ்ரீத அனுதாபங்கள்‌. 


அணை ஙறுயாமில நகர சித்துரர்‌ 
இிரிஃபிதிகஙில்‌ கப்பிரமண்ய பிள்ள 
ட 
கல்கியின்‌ மன றவிணால்‌, மகத்தான ஒரு 


மேனதயை சம்‌ நாம்‌ இழச்து விட்டது. இதுவரை 

கல்கியின்‌ நினைவு எல்லோமுடைய உள்ளத்திலும்‌ 

அவர்‌ உருவத்துடன்‌ நஇருர்துது. இண்ட எல்லோ 

ருடைய கஉன்ளத்திலும்‌ கல்வியின்‌ கீர்த்தி உருவம்‌ 

என்றும்‌ நிலைத்திருக்கும்‌, 

தசம ம்‌ பிடில்‌ எம்‌.ஜி. கோயாலகிருஷ்ணேய॥ 
௫ 


"தோன்றிற்‌ புகழோடு தோன்றுக அ்திலார்‌ 
அதான்றலில்‌ தோன்றருமை நன்று.” 

இக்தக்‌ கூற்றை உண்மையாகச்‌ செய்தார்‌ ஈம்‌ கல்கி 

அவர்கள்‌, அவருடைய புகழை கம்‌ காழ்‌ அன்றி 

மற்றைய காழுகளும்‌ அறியும்‌, | சான்மேனாருக்குச்‌ 

சேன்றவிடமமல்லாம்‌ சிறப்பு," கல்கி! அவர்களின்‌ 


௬ுஸ்பம்‌ 








அநுமகரத்வஜா 


ஷட்ருண மகாத்வஜா 


சக்கி வாய்ந்தது 





சுத்தமான ஷடகுணத்‌ தங்கத்‌ 
இனால்‌ மிகவும்‌ சிறிய அளவில்‌ 
அனால்‌ பிரமாகு சக்தி வாய்க்கு 
தாக உயர்க்கு முறையில்‌ 
_ தயாரிக்கப்பட்டுப்‌ பிறகு மாத்‌ 
இரை வடிவம்‌ ஆக்கப்பட்டிருக்‌ 
கிறது. உபயோகிப்பதற்கு மிக 
வும்‌ சுலபம்‌. மாற்ற மகரதிவஜங்‌ 
களை விடச்‌ சக்தி வாய்ந்தது. 
பசுப்‌ 
14 மாத்திரைகள்‌ ஒரு புட்டியில்‌ 
இருக்கின்றன. (7 முழு அளவுகள்‌) 


- அணககததுதககைகைகையா வைய டாட. அடப்‌ அவயம்‌ அட்சய பப னை அனைய வைட அணைய பக கடக எம அர்‌ அட அவை க அதவைகைகைகைகைவைைை அனகமால ்‌] 


சி டன்‌ ட்‌] 

பெங்கால்‌ கெமிகல்‌ 

கல்கத்தா - பம்பாய்‌ - கான்யூர்‌ 
ஏஜண்டமுகள்‌ : 

என்‌. தேசாய்‌ கெளண்டர்‌ ௪ கோ, 

க்‌்‌), பந்தர்‌ தெரு - சேண்னை 





பீ 





வாழ்க்கையில்‌ இதுவும்‌ உண்மை று. அவ 
ப்பக்ளாய கதைகள்‌ 'உண்ணம்‌ தெவிட்டாத! இன்‌ 

காக விளங்க, அவருடைய மறைவினல்‌ 
அதிக ஈஷ்டக்தைப்‌ பெற்றவர்கள்‌ தமிழர்களா 
சாம்தாம்‌. ஈம்பானைவனைரைக்‌ காட்டிலும்‌ அதமிழ்தீ 
தாய்தான்‌ பெருத்த ஈஷ்டம்தை அடைந்தாள்‌. 


விசாகபட்டினம்‌ ்‌ | 
872-044 அம்யுமுா- சன நீ இரா 
* 
ஸ்ரீமான்‌ சதாளிவம்‌ அவர்களுக்கு, 


தமிழ்‌ நாட்டுத்‌ கலை ரிறர்த எழுத்தாளரும்‌ கல்கி 
ஆச்சியருமான ஸ்ரீ ரா. ணசதர்திதி அவர்கள்‌ 
நம்மை விட்டுப்‌ பிரித்தனச ஙிளைக்கத்‌ துக்கம்‌ 
தாங்க முடியவில்லை, 


தஞ்சாவூர்‌ 


119. தகி பாலக்காடு மாண்‌ 


௫ 
இரு சகாசிவம்‌ அவர்களுக்கு, 
கல்கியார்‌ மாண்டாசா!-- மில்ல, இல்லவே 
இல்க, தமிழன்பர்களின்‌ இதயங்களில்‌ இன்னும்‌ 
உயிருடனே கான்‌ குடிகொண்டிருக்கிறார்‌. 
கிருச்சி கே. கே. மூத்கதையா 


7-4 -யிகி கடலுர்‌ ஜமீன்தார்‌ 
|. ம்‌ 
பரம்‌ பாரான்‌ 
பர்‌ கல்கி அரிதியர்‌ பூசு உடம்பு மறைர்த 


செய்தியை இங்கு அறிந்து இழுக்கிட்டேன்‌. மனம்‌ 
அனவற்று வேதனை அடைகிறது... அவருடைய 
சேவை இமயம்‌ உள்னவனர உலகில்‌ நின்று நிலவும்‌. 
கட 

ர்க்‌] இழத கருபான நகவாரி 
இ 
ஸ்ரீ சதாசிவம்‌ அவர்களுக்கு, 

கல்ப்யின்‌ மறைனவள்‌ கேட்டுத்‌ தாங்க மூடி 
யாத துயரும்ேன்‌..... 
அல்ாயாத்‌ . 
ணை வா இ வி. இுகந்தாத்‌ 


* 
பிரம்மபூரீ கல்கி அவர்கள்‌ இறர்களைப்‌ பற்றி 
கான்‌ அனவிலாத்‌ துக்கத்தை அடைந்திருக்கிபி ஐன்‌. 
இருவாவருதுறறை அகில உலக நா தன்று சம்கரவர்த்தீ 
இரு] இறத டி, என்‌. ராஜரத்தினம்‌ பின்னை 
சு 
அன்புள்ள சஎதாசிவம்‌ அவர்களுக்கு 
ர ரு ஆறுதல்‌ மொழிகள்‌ கூறின லும்‌, 
இத்தகைய பெரும்‌ துயரமுற்ற நிலைகளில்‌ போதிய 
சாந்தியும்‌ ஆறுதலும்‌ அவை அளிப்பதில்லை, 
ஆகவே ஐுகன்மாதாவாகிய தேவி மீளாக்ஷியை 
நமக்கெல்லாம்‌ ஆறுகலாம்‌ ஊக்கராம்‌ அளிக்கும்‌ 
படியாகப்‌ பிரார்த்தனை செய்து கொள்ளு தன்‌. 
பட்ணா சாம்‌. எண்‌, எம்‌, சர்மா 
அழிதி யதி ஆரியர்‌, *ஊர்சி கைட்‌ 


பார்‌ சதாசிவம்‌ அவர்களாக்கு, 

பஸ்‌ சீவர்‌ கல்கியின்‌ பாபம்‌ கம்மை வெல்லாம்‌ 
ஆருத்‌ துயரத்தில்‌ ஆழ்த்தி விட்டது. தமிழ்‌ 
அன்னைக்கு அன்ளுர்‌ மறைவு ஈடு செய்ய நுடியாத 
மாமேபேரும்‌ நஷ்டம்‌ ஆகும்‌, வாரம்‌ தவராமல்‌ 
கல்ம்்‌ வாகிப்‌ இணய எங்கள்‌ சார்தாவக்கு 
ரர்‌. இ, யின்‌ வின்பின்‌ இரண்டு வாரங்க 
ளாகப்‌ ன வனதத்‌ டைக்கவில்கை, தமிழ்ப்‌ பகுதி 


ண்‌ ப] மா ர. ட்‌ னு ்‌ ப்ர ட்‌ ஷ்‌ ்‌ 
மட்டுமின்றி எங்கள்‌ மலையாளத்திலும்‌ கல்கி 
சேயர்க ள்‌ பலச்‌ இ நக்கின்‌ றன ர்‌ அவர்களில்‌ கல்கி 
ட்‌ படிப்ப த, ர்க்ாகதீ தீ! யிழ்‌ ன்‌ ங்றவரும்‌ உண்டு, அவரி 
கணில்‌ பலர்‌ பிரதிகள்‌ ெடைக்காமல்‌ எங்கள்‌ 
சாந்தாவைப்‌ போல்‌ ஏமாற்று மடைந்திருக்கின்‌ 
ன ரர மிட 1 3 ராரா நி னு காப கிர்‌ தீ கரவு 
னர்‌, இந்த ஏமாற்றத்தை இணி தவிர்க்க 
இத்துடன்‌ கல்லி பத்திரிகைக்கு இரு வருட 
சந்தாவை அனுப்பி வைத இருக்க அறன்‌... 
சித்தானம்‌ சளி உள்‌, பமோச்வரனா 

வில்ரிகிகயிகி (நா. கடங்‌. மூ மம்‌ படம, 


ஸ்ரீமான்‌ சதாசிவம்‌ அவர்களுக்கு, 

சமது அருமை ஈண்பர்‌ ஸ்ரீ ரா. கிருஷ்ணநூ ர்த்தி 
அவர்களின்‌ மன றவு குறித்து சராம்பவும்‌ வருந்து 
அவர்‌ என்மீறு சிராம்ப அன்பு வைத 
அிருந்தாரிஃ ப வா 

ம்ம்ர ந்ந்ராம்‌ 
வி த்ி இி வல டி 


ண ரு 
கம்ற்னா, 


உன கலாதர மதுரை மனார்‌ அய்யா 
ட்‌ 


உய்தி ப்‌ சதாசிவம்‌ சா 4 கரக்‌ (4) 

போதிய இறமைம இரகு்தும்‌ குடத்திலீ மய 
விளக்காக அருங்மிக்‌ கஇடர்து அரேக நாட்டிய 
ஃங்கீது கலைஞர்களைக்‌ குன்றின்மேல்‌ வைத்த 'சரீச்‌ 
லைட்‌ டாக இளிவீசச்‌ மெசெய்தார்‌ என்பனதக்‌ கலை 
ளர்கள்‌ என்றும்‌ மறக்க மூடியது, 
ப்கனிவயைட்டி 


டரா ணை காருகுறிச்சி அருணாலம்‌ 
ட்‌ 
கல்கி _இவ்வுலன க விட்டுப்‌ பிரிந்து விட்டார்‌ 


என்று பசய்த பகட்டு பிணம்‌ டவ தளன்கா 
கப்றும்‌, அவரி வாழ்வெல்லாம்‌ கலைக்க பாடு 
பட்டாம்‌. அஙவ்ராடைய சின்னமான ல்ப்ம்‌ பத 
திரிகை மேன்மே லும்‌: அபிவிருத்தி அடைய 


வேண்டும்‌. சீரும்‌ சிதப்யும்‌ பெற வேண்டும்‌. 


புணாவலன்‌ ட்டு 
ந ரநத சதினினிந்திய சங்க அங்கத்தினர்கள்‌ 
ந்‌ 


இருவானர்‌ சசாகிவம்‌ அவர்களுக்கு, 


ஆசிரியர்‌ ஈகல்கி'" அவர்களின்‌ மறவ தமிருக்‌ 
கும்‌, அலையுலருக்கும்‌ மேரீந்து மாசெபெரும்‌ நஷ்ட 
மாகும்‌. ஆயிரக்‌ கணக்கான மைல்களுக்கப்பால்‌ 
ந்திரு நக்கும்‌,  இமிழுண்பார க்னாகிய எங்கள்‌ பான 
மர்ந்த துயரத்தைத்‌ தெரிவித்துக்‌ கொன்கிரோம்‌. 
அவருடைய சதொண்டுகளால்‌ சிறப்பு, று *கல்லி்‌ 


வார இதம்‌ மேன்‌ மேதும்‌ இங்கி, அவருடைய 
நினைவுச்‌ சின்னமாக என்றிறன்றும்‌ இகழ்வதாக. 


சாகசம்‌ படிப்பான்‌ கழகம்‌ 
19. 12-34 பட்‌ ட்‌ 


௫ 
கல்கி ஆசிரியர்‌ ஸ்ரீரா. இருஷ்ணரு நாத்தி அவரிகள்‌ 
மறைக்க செய்கி கேட்டு மெய்வேலி இிழுக்கிட்டது! 


சே நய்வோளி பாபுளீறம 
| ற நனை ம கல்கி எறுண்டு 
டப 
மப்பில்‌ த்‌ சதாலிவம்‌ அவர்களும்கு, 
கல்கி அவ்ரியரின்‌ மளைவு அறிவாரரிகளுக்கு 
மட்டு லன்‌ ரீ எங்கக£ப்‌ போன்ற அறுவர்‌ 


களுக்கும்‌ மிக்க து க்கக்தை அளர்க்கிறுது. *கல்ல' 
அவர்கணுடைய மெடுரீ தொடர்கதையைப்‌ ப்ட்‌. த்‌. து 
அனுபவித்த எங்களுக்கு, அன்ணாருன்‌: டய இடர்‌ 


11 னெ ரவி] சால்வ்‌ ந்டியாத துய ரத்‌. னத்‌ தருமி றது. 
ய்ரிய்பாள ய்‌ 
1 நி] இஃ தி ருக்மீணி 


“நிழ்்த்த்த 


சனேகர 


பெளண்டன்‌ பேணு நாக 
(“எம்‌ - பப்‌” மால்‌ 





அவன்ட கூ டியது] 


உலகத்திலவூள்ள 
இதர மைகளுக்கு 
ஒர்‌ அறைகூவல்‌ 


தரத்தில்‌ 
உயர்ந்தது 


உயா ர ியாருள்‌ 
வாஙக சு்துசியை 
8 


5 ்‌ 5 
்‌ு |] பிரிவி அன்‌ 
னிய] ற்‌ 1) ய.ர. 





பெய்க பங்கு ப்ப... 
பிடம்க்நாக ராதா. ப்பா நம 
இரக்க 2 மம 111. நிப்ரரறிக்ர - ரர்க்பிங்கம்‌ 
மதரால்‌ ஆபிஸ்‌: 9, ஸ்டிரீங்கர்‌ நேரு, சென்னை -] 





ஞுமமி.ப காணாம ம்‌ 
தத்தி 


ர்பான்‌ 2 ச்‌ நர பு ஜப்ப்‌”" 





ப்ரீ 


அவர்‌ ஒரு அவதார புருஷர்‌ 


சாவி 


(நூப்பது ஆண்டு காலம்‌, இடையறுத 
இணையற்ற கதொண்று புரிந்தார்‌ ஆசிரியர்‌ 
கல்கி, முன்னூறு ஆண்டு காலத்தில்‌ செய்ய 
வேண்டிய காரியங்களை முப்பதே ஆண்டில்‌ 
மிகத்‌ இதம்படச்‌ செய்த முழு தீதார்‌, அவர்‌ 
மசய்த காரியங்கள்‌ மகத்தானவை, கரழி 
சாலம்‌ போற்றத்‌ தக்கவை. 

செய்வத்‌ தமிழ்‌ நாட்டை உய்விக்கப்‌ பாடு 
பட்ட அவதார புருஷர்‌ அவர்‌, 
னும்‌ ஈல்லுலகில்‌ எத்தனை 
மிழறிஞர்களும்‌, தெய்வப்‌ 
ஞாகளும்‌ தோன்‌ றிதி சமி 
பருமையும்‌ புகழும்‌ தேடித்‌ தந்‌ திருக்‌ 
இருர்கள்‌. கம்பன்‌ பிறந்த தமிழ்‌ காட்டில்‌ 
கவி பாரதி கம்‌ பதக, தமிழ்‌ சிறப்‌ 






ய 
ய்‌ 
ட்‌ 
9 
இ 
இ 
ங்‌ 


புற்றது. பாரதிக்குப்‌ பிறகு கல்கி பிறந்தார்‌. 
தமிழ்‌ மேலும்‌ புகழ்‌ பெற்று ஓங்கியது. 
ச ச ட்‌ 

இத்திரியர்‌ கல்கி அவர்கள்‌ ஓர்‌ அசா 
சாரண புருஷர்‌, ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்சகொரு 
நுூறை தோன்‌ றக்கூடிய அரும்பெரும்‌ மனிதர்‌. 

மனிதராகளுச்குள்ளே மகாத்மா ஐப்பற்ற 
புருஷர்‌. அதைப்‌ போலவே, எழுத்தாளர்‌ 
களுக்குள்ளே கல்‌ு ஆசிரியர்‌ இரு ராஜ ரிஷி. 
தன்னலம்‌ கருதாது, தாய்‌ நாட்டுக்கும்‌, தாய்‌ 
மொழிக்கும்‌ உணழத்த உத்தம சீலர்‌. [ 

ஆசிரியர்‌ கல்கியுடன்‌ ரெருங்கிப்‌ பழகவும்‌, 
கலந்து பேசவும்‌, சேர்கீது பணியாற்றவும்‌ 
சந்தர்ப்பம்‌ கிடைத்தவர்கள்‌ பாக்கியசாலிகள்‌. 
அத்தகைய பாக்கியசாலிகளில்‌ நானும்‌ இரு 
வன்‌ என்பதை எண்ணி பார்க்கும்போது 
என்‌ தோள்கள்‌ பூரிக்கின்‌ றன, 

்‌ ங்‌. ந. 

உஇத்சிரியர்‌ கல்கி வெறும்‌ எழுத்தாளர்‌ 
மட்டும்‌ அல்ல, அவரி உலக அனுபவம்‌ 
மீக்க ஞானி. ருக்குத்‌ செதெரியாத விஷயம்‌ 
இல்லை, வைத்தியம்‌ கூடத்தெரியும்‌, ஸிபஸால்‌ 
முகல்‌ பெனிணிலின்‌ வரை அத்தனை மருந்து 
களின்‌ பெய அவருக்கு கன்கு தெரியும்‌. 
அவ்வளவு பெயர்களையும்‌ நினைவில்‌ வைத்துக்‌ 
மகொண்டு ஞாபகமாகச்‌ சொல்லுவார்‌. 
ஞாபக சக்தியைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்றதும்‌ 
போது ஒரு சிறு விஷயம்‌ என்‌ ஞாபகத்துக்கு 
வருகிறது, ஓர சமயம்‌ ஆசிரியப்‌ பார்திது, 
யாரோ "ஆமாம்‌, இத்தனை பெரிய நீண்ட 
சரித்திரச்‌ கதைகளை எப்படி ஞாபகத்தில்‌ 
வைத்துக்‌ கொண்டு எழுதுகிறீர்கள்‌? கதை 
களில்‌ வரும்‌ பாத்திரங்களின்‌ பெயர 
எவ்வாறு நினைவில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
இரறீர்கள்‌ ர” என்று வியப்புடன்‌ கேட்டார்‌. 


அதற்கு ஆளிரியரீ ** இதில்‌ என்ன பெரிய 


வியப்பு இருக்கிறது? என்‌ ஞாபக சக்தியைப்‌ 
பற்றி உங்களுக்குத்‌ தெரியாது, ஐம்பது 
ஆண்முகளாக்கு முன்னால்‌ கான்‌ சின்னஞ்‌ சிறு 


குழந்தையா யிருந்தபோது என்‌ பெற்மோர்‌ 
எனக்குப்‌ பெயர்‌ சூட்டினார்கள்‌, அரீதப்‌ 
பெயரை கான்‌ இன்னமும்‌ ஞாபகத்தில்‌ 
வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌, தெரியுமா 7 
என்று வேடிக்கையாகப்‌ பதில்‌ சொன்னார்‌. 
இர்சது உயர்ந்த ஹாஸ்யத்தை என்னால்‌ 
எப்போதும்‌ மறக்க முடியாது! 
ததை ்‌ ஆ 

௦7 முத்தாளர்களுக்குல்ளே ஆரியர்‌ கல்கி 
௪௧ சக்ராஇபதி, அவர்‌ எழுத்துக்கு ஓப்பு 
மில்லை உயரிவுமில்லை. கல்கி ஆசிரியர்‌ எழுத்‌ 
துக்காக உயிர்‌ வாழ்ந்தவர்‌, வாழ்க்கைக்காக 
எழுத்து என்பது அவரிடம்‌ இல்லை. 

தமிழில்‌ எழுதலாம்‌, எனிய கடையில்‌ 
எழுதலாம்‌, ஹாஸ்யமாக எழுதலாம்‌; அர 
சியலைப்‌ பற்றி எழுதலாம்‌; சங்கதத்தைப்‌ 
பற்றி எழுதலாம்‌; சிற்பங்களைப்‌ பற்றி 
எழமுகலாம்‌ ; விஞ்ஞானம்‌ ஆதிம ஞானம்‌ 
முதலிய சகல ஞானங்களைப்பற்றியும்‌ புரியும்‌ 
படி. லாகவமாக எழுதலாம்‌; கழற்றவரும்‌ 
மற்றவரும்‌ படித்து ரணிக்கும்‌ நூறையில்‌ 
எழுதலாம்‌ என்று வழிகாட்டியவர்‌ கல்கி, 

அவருடைய தமிழ்நடை மத்தகஜத்தின்‌ 
கம்பீர கடையைப்‌ போன்றது, ஜீவரதியின்‌ 
நீரோட்டத்துக்கு ஐப்பானது. சிவகாமியின்‌ 
ஈடன த்துக்கு இணையானது. 

கல்வ்யின்‌ கதைகளையே, கட்டுரை 
களையோ, சங்கீத விமரிசணங்களையோ வாச 
கர்கள்‌ படிக்க ஆரம்பித்து விட்டால்‌ அவ்‌ 
வளவுதான்‌; விஷயத்தில்‌ இரண்டறக்‌ கலரறது 
விடுவார்கள்‌. படிக்கும்போது தங்கள்ாயும்‌ 
சுற்றுப்புறச்‌ சூழ்கிலையையும்‌ மறர்து விடு 
வார்கள்‌, படிக்கும்‌ விஷயத்துக்கு உள்ளதீ 
தைப்‌ பறிகொடுத்து விடுவார்கள்‌. 

சுல்கி அவர்களும்‌ அப்படித்தான்‌. எந்த 
விஷயத்தைக்‌ குறித்து எழுத ஆரம்பித்தா 
லும்‌ சரி; அதன்‌ நுணிப்‌ புல்லை மேயும்‌ 
வழக்கம்‌ அவரிடம்‌ கிடையாது. விஷயத்தை 
ஆர அமர மீயோசிப்பார்‌, நன்றாக ஆராய்ந்து 
அலிப்‌ பார்ப்பார்‌. பிறகு எழுத உட்காரு 
வார்‌. உட்கார்ந்தால்‌ அவ்வளவு தான்‌ ; 
தம்மையும்‌ சுற்றுப்புறச்‌ சூழ்கிலையையும்‌ 
மறந்து விடுவார்‌. எதிரில்‌ யானைகளைக்‌ . 
கொண்டுபோய்‌ கிறுத்தினதூம்‌ அவரி சுண்‌ 
ணுக்குச்‌ தெரியாது, அவ்வளவு தூரம்‌ விஷ 
யத்தில்‌ லயித்து எர துகோலுடன்‌ இணைந்து 
ஐக்கியமாகி விடுவார்‌. 

இப்படி மெல்லாம்‌ கல்கி ஆசிரியா்‌ அவர்கள்‌ 
எழுதத்‌ தமிழ்‌ காட்டையும்‌ தமிழர்களின்‌ 
பண்பாட்டையும்‌ மேம்படுத்தி யிருக்கிறார்‌. 

மாமல்ல புரத்துச்‌ சிற்பங்களைப்‌ பபோலவும்‌, 
அஜுந்தாவின்‌ அழியாத வர்ண ஓவியங்களைப்‌. 
போலவும்‌ ஆகிறியர்‌ கல்கியின்‌ எருள்டிகள்‌ 
அழியாப்‌ புகழ்‌ பெற்றவை. 





்‌ பர்க்‌ வாமி 130்பர்சமிம்‌ நரா 11. இெர்ககுர்ரவாயு கந்‌ 11 எர] நரை௧௯, 
19, (சிமரமகளதறாு நிமியரிகிக சகம்‌, நிபிறதயியு மமீரம்ரந்காம 0, 


அனிருடந்‌ தலைகளை 
பம்‌ மற்றும்‌ எநங்காளத்‌ 


மதைகள்ி யும்‌ பர்ரிலித்து 
திருப்தி அளிக்கும்‌ எையில்‌ 
புதுயபுநு ரறைநளைம குமயாச்‌ 
எதில்‌ நாங்கள்‌ இன்று போக்கு 
எர்ந்து சாதனங்கள்‌ அமைப்‌ 
பதில்‌ மூப்னணியில்‌ நீற்கிகேம்‌, 
எங்கள்‌ மிர்‌ சிறந்த அனுபன்‌ 
பும்‌, மொளற்ற்றுனும்‌, நீருப்தி 
ட்ட காரமான சேவை அவிக்க 
ஆ பயன்படுந்தப்‌ படக்தநு, 


்‌ அண்‌ ்‌ ல்‌ ல்‌ ்‌ 


அக்ரி 
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பளை கள்‌ 
பங்களுர்‌- உதகமண்டலம்‌ -திருச்சிஃமெநந்திராபாத்‌ (க்கான) 





எல்வளவு நேரம்‌ னை வஸ்‌ ஆடியிரப்பேன்‌... 


னா விழும்முன்‌ துணங்கள்‌ கைகொட்டி ஆர்யரீத்தளருக்‌ கேட்டதும்‌ 
ன்‌ மணம்‌ என்றுமின்னாத சந்தேோதோரத்தாள்‌ பூரித்தது. முருறி பரிசரனா 
ங்கப்‌ பதக்கத்தை சயா அத்வகஷிர்‌ எனக்கு அளித்த பிெபொழுது காண்‌ 
சயய்யாறுந்து போபேனோண்‌. கானது நடன ஆசிரியர்‌ பெருமிதத்துடன்‌, 
இரண்டு வருடங்களுக்குமூண்‌ சான்னிடம்‌ நடனம்‌ கற்றுக்‌ கொள்ள 
2௧ டா: ேோய்ஞ்சலானா பெண்‌ இவன்தான்‌ என்று இப்பொழுது ப்பார்‌ 
கூறுவார்கள்‌ "' என்று சொன்னார்‌. ஆம்‌, இரண்டு வருடங்களுக்கு நுண்‌ 
சன் பாணி பேதரம்‌ கூட நடனமாட எனக்கு சல்‌ இயிள்ராள்‌ இருத்தது. 
ணா காய்‌ இது விஷயமாக எங்கள்‌ டாக்டரிடம்‌ பிகட்டசன்‌. அவர்‌ 
என்‌ னப்‌ பரிசோதித்து, இவ்வாறுகூறினாச்‌? *"கவையப்பாட தன்‌ றுமின்‌ 4, 
விீடமின்கள்‌, புசதசத்துக்கள்‌, சாவு சத்துக்கள்‌, காதுப்பொருன்‌ கள்‌, 
ரஷ்‌. முக்கியமாக சக இணயைத் தரும்‌ சுத்தமான சகொசழுப்புகன்‌ சேரித்கு 
ம்‌.திரனை உணவுதான்‌ அவளுக்குத்‌ சேதனவ, 
சமையள்‌ சாண்‌ தாய்‌ கடைக்குச்‌ சென்று சணணைமயிலேயே சிறந்து 










மயன்‌ கொழுப்பு தனக்கு வேண்டுமென்று கேட்டான்‌. கடனே 
டக்காரர்‌ ஒரு டான்்‌டா வனஸ்பதி டின்ரீன எடுத்துக்‌ கொடுத்தாச்‌. 
சன்டானில்‌ தயாரித்த சமையல்‌ சாப்பிட்டபின்.காண்‌ எணக்கு சாப்பாட 
ன்‌ ஆசை பிறந்தது. டான்‌ டா வனண்பதி எள்ள உணவின்‌ இயற்க 
நையும்‌ பாரிகணிக்கசி செ ய்கிறது. சவகு சிக்ரி உடம்பின்‌ சென்று 
எற்யட்டு ாணிக்கணக்காக தடனம்‌ கற்றுக்‌ கொள்ளா முடித்தது, ௫ 
ணிக்கு டால்டா வனணஸ்பதியைப்‌ போன்‌ சிறந்த வஸ்து பேவேெதுவு 
திருக்க இப்பொழுது டரல்டச வனண்பதியின்‌ விடமின்‌ ஏ”, “டூ”, சேர்ந 
ருக்கிறது, பெலனும்‌ அது காற்றுப்புகாத அிவ்செய்த ம்மா ின்‌ கிடைப்ப 
சன்‌ எப்செயொழுதும்‌ புதுமணாம்‌ மாரும் தும்‌, க த்தமாகவும்‌, ஊட்டமானிப்‌ 
ரசம்‌ இருக்கிறது. அது மிகவம்‌ சிக்கனமான தும்கூட, 
கடல்‌ வளார்ிசிசிக்௪கு. உதவும்‌ 
கஉணவுகணின்‌ முக்கியத்துவம்‌. 
லவச ஆடேோசசின களுக்கு இன்றே எழுதுங்கள்‌ ? 


நி டால்டா அட்றைளைரி எர்வின்‌ 
தயால்‌ பெட்டி செ. மிர்‌, பம்யாய்‌ ] 


மி, 4, ௪, 4 பவுண்டு டின்களில்‌ கிடைக்கிறுது. 


4 ௪ க ம அண்‌ அள 
[கி ஈயா யிட ஸ்பதுி ட்‌ அப்ல | 


சிறந்த சமையன்‌ -- குறைத்த செலவு 





